Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverablc online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
person al, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, Optical character recognition or other areas where access to a laige amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogX'S "watermark" you see on each file is essential for informingpeopleabout this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countiies. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps rcaders 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full icxi of ihis book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



Google 



Dette er en digital kopi af en bog, der har været bevaret i generationer på bibliotekshylder, før den omhyggeligt er scannet af Google 

som del af et projekt, der går ud på at gøre verdens bøger tilgængelige online. 

Den har overlevet længe nok til, at ophavsretten er udløbet, og til at bogen er blevet offentlig ejendom. En offentligt ejet bog er en bog, 

der aldrig har været underlagt copyright, eller hvor de juridiske copyright vilkår er udløbet. Om en bog er offentlig ejendom varierer fra 

land til land. Bøger, der er offentlig ejendom, er vores indblik i fortiden og repræsenterer en rigdom af historie, kultur og viden, der 

ofte er vanskelig at opdage. 

Mærker, kommentarer og andre marginalnoter, der er vises i det oprindelige bind, vises i denne fil - en påmindelse om denne bogs lange 

rejse fra udgiver til et bibliotek og endelig til dig. 

Retningslinjer for anvendelse 

Google er stolte over at indgå partnerskaber med biblioteker om at digitalisere offentligt ejede materialer og gøre dem bredt tilgængelige. 
Offentligt ejede bøger tilhører alle og vi er blot deres vogtere. Selvom dette arbejde er kostbart, så har vi taget skridt i retning af at 
forhindre misbrug fra kommerciel side, herunder placering af tekniske begrænsninger på automatiserede forespørgsler for fortsat at 
kunne tilvejebringe denne kilde. 
Vi beder dig også om følgende: 

• Anvend kun disse filer til ikkc-konnnerdolt brug 

Vi designede Google Bogsøgning til enkeltpersoner, og vi beder dig om at bruge disse filer til personlige, ikke-kommercielle formål. 

• Undlad at bruge automatiserede forespørgsler 

Undlad at sende automatiserede søgninger af nogen som helst art til Googles system. Hvis du foretager undersøgelse af m;iskl- 
noversættelse, optisk tegngenkendelse eller andre områder, hvor adgangen til store mængder tekst er nyttig, bør du kontakte os. 
Vi opmuntrer til anvendelse af offentligt ejede materialer til disse formål, og kan måske hjælpe. 

• Bevar tilegnelse 

Det Google- "vandmærke" du ser på hver fil er en vigtig måde at fortælle mennesker om dette projekt og hjælpe dem med at finde 
yderligere materialer ved brug af Google Bogsøgning. Lad være med at fjerne det. 

• Overhold reglerne 

Uanset hvad du bruger, skal du huske, at du er ansvarlig for at sikre, at dot du gør er lovligt. Antag ikke, at bare fordi vi tror, 
at en bog er offentlig ejendom for brugere i USA, at værket også er offentlig ejendom for brugere i andre lande. Om en bog 
stadig er underlagt copyright varierer fra land til land, og vi kan ikke tilbyde vejledning i, om en bestemt anvendelse af en bog er 
tilladt. Antag ikke at en bogs tilstedeværelse i Google Bogsøgning betyder, at den kan bruges på enhver måde overalt i verden. 
Erstatningspligten for krænkelse af copyright kan være ganske alvorlig. 

Om Google Bogsøgning 

Det er Googles mission at organisere alverdens oplysninger for at gøre dem almindeligt tilgængelige og nyttige. Google Bogsøgning 
hja^lper læsere med at opdage alverdens bøger, samtidi g med at det hjælper forfatter e og udgivere med at nå nye målgrupper. Du kan 
søge gcnnom hele teksten i denne bog på interncttct på |http : //hooks . google ■ com| 



I 



~^^3 «— t9- 




V«t. ^to-^oL. 3IL 3. 1^ 




I 



~^9^ —^9 




Vet.^co.-nX.3IL 3. 1^ 




^o/f^^yji) / >'y 



.s. (,• . >t-i> 






OLDNORDISK FORMLMB 



ved 



Konrad Gislason 



udgivet af det nordiske Literatur-Samfund. 



F()r9te Herte. 



KJfiBRNHAVN. 

KEKLIMi. .1. KOGTRYKKERI vc<1 N. H. STENDERli' 

1858. 



I 

I 

i 



{ 



fe^orkorCelser. 



AM. 346 = Skindbogen Nr. 346 Fol. i den Arnæmagnæ- 
anske Haandskriftsamling. 

AM. 623 = Skindb. Nr. 623 i Qvart i den Arnæm. 
Haandskriftsamling. 

AM. 675 = Skindbogen Nr. 676 A in quarto i den 
Arnæm. Haandskriftsamling. 

best. = bestemt. 

d. = dansk. 

Dat. == Datid C^mp^rfectum). 

d.-sY. = dansk-svensk. 

E. = Eieform (Genitiv). 

Eent. = Eental (Singular). 

eng. = engelsk. 

Ex. = for Exempel« 

Fhf. == Forholdsform (Casus). 

Fbo. = Forholdsord (Præposition). 

Fl. = Fleertal (Plural). 

fr. = fransk. 

frems. = fremsættende (Indicativ). 

G. == Gjenstandsform (Accasativ). 

gi. =^ gammel. 

Grégés = Grågås, udg. ved V. Finsen (Kbh. 1660 fgg.). 
Tallet betegner Capitlet. 

H. = Hensynsform (Dativ). 

Ha. == 1) Hankjtfn, HankjOnsord, (Masculin) ; 2) Endel- 
se af Hankjdnnet. 

Hu. = Hunkjtfn, Hunkjdnsord, (Feminin). 

I. r= Intetkjtfn, IntetkjOnsord, (Neutrum). 



isl. = islandsk (i Oldtiden som nu). 

Kjo. = Kjendeord (Artikel). 

Kjot. = Kjendeordet. 
,]N. = Nævneform (Nominativ). 

]\.-G. = Nævne- og Gjenstandsform (Nominativ og 
Accusativ, hvor de ere eenslydende i Folge en omfattende 
Regel). 

NGI. = Nævne- og Gjenstandsform i Intetkjttnnet. 

nht. = nyhbitydsk. 

NL = (i) det nuværende IslanUsk. 

No. :=^ Navneord (Substantiv). 

norsk == nynorsk. 

Nos. =^ Navneord(ene)s. 

Nut. = Nutid (Præsens). 

oht. :^=^ oldh(^itydsk. 

oldeng. = oldengelsk (angelsaxisk). 

oldn. = oldnordisk. 

olds. = oldsaxisk. 

P. = Person. 

Skåld- H. = Skéld-Helga Rimur. 

skr. = sanskrit. 

SnE. = Edda Snorra Sturlusonar. Hafniæ, 1848 (fgg.). 
Det romerske Tal betegner Tomen, det arabiske Siden. 

Sto. = Stedord (Pronomen). 

SV. = svensk. 

t. == tydsk. 

Tf. = Tillægsform (Participium). 

To. = Tillægsord (A^jectiv). 

U. = Udsagnsord (Verbum). 

lidt. == udtalt el. udtales. 



Lydlære. 

Bogstaverne (stafir^ bokstafir) og deres Navne. 

1. Bogstavrækken (stafrof) indeholder 34 enkelte Tegn. 
Form: , Navn: 

\, A^ a (a) 

2. A^ d d 

Z, B, b bé 

L D, d , , de 

b. D^ d . ed 

6. E^ e (e) 

7, É,é é 

S. F,f eff 

9- G^ 9 • 9f^ 

10. H, h /,d 

11. I, i (O 

12. j] i i 

IS.J.J Uoé} 

H. K^k .' kd 

15. L, I ....... . ell 

16. J/, m emm 

17. iV, n enn 

18. O, o (o) 

19. O, o o 

ZO. P,p pé 

21. i?, r ♦....., , err 

22. S^ s ess 

23. r, f te 

J 
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Form : Navn: 

24. f7, u V . (m) 

25. (7, u . . u 

26. F, t? 'i7é;wj, »fl^ 

27. X, o? . • 6'^ 

28. F, y Cy, aabent y) 

29. Y, y y 

30. Zj z 2«?/, *eta 

Si. p^ p porn (pé^ SnE. II 38) 

32. Æ, æ a 

33. CE^ æ æ 

34. 6, « ip). 

2. c 0% q bruges i Oldbogerne, men ere desuagtet 
overflodige, da de hverken belegne en særegen Lyd, eller 
en særegen Oprindelse. 

3. At i (udi. ji) ikke tilhorer det gamle Sprog, frem- 
gaaer af saadanne Riim som: 

oddamadr fæst opt enn pr i di; 
jafn^trur skal sd hvdrra Udi. 

4. I de ældste lalinsk-islandske Bogslavrækker staae 
Selvlydene forst; men en senere Brug har indfort en Orden, 
der stemmer bedre med de beslægtede Sprogs. 

5. Eenstavelsesord endtes ikke paa letle Selvlyd (<7, e^ 
r, o, u, y^ o)\ og det maa ansees for utvivlsomt, at a, 7, 
^9 ^9 Vt ligesom nu, benævnedes som d^ t, o, u, y^ 
Ved hvilke Navne man har betegnet & og o, lader sig ikke 
med Vished afgjore. Nu ere de selv deres Navne. Denne 
sidste Benævnelsesmaade foretrækkes her, for Kortheds og 
Tydeligheds Skyld, ved alle Selvlyd. Ved y kan dette 

.dog kun gaae an i Skrift (§ 23); mundtlig benævne man 
det: aabent y (§ 1). 

6. Eåy som Navn paa J, brages i 4* Cap. af den 
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næstældste islandske Afhandling om Bogstaverne, omtr. fra 
Aar 1200. 

7. Joå er en i den nyere Tid optaget Benævnelse; Old- 
skrifterne frembyde ingen. 

8. Olav Hvideskjald, i sin grammatiske Afhandling, 
skreven i Midten af det 13. Aarh., anforer vend (vend') 
som den oldnordiske Benævnelse for v (i ok u — peir 
eru stundum samhljodendr^ sem ipessumnbfnum: jarl^ 
vit.r^ ok er pd v vend knllat i norrænu målt). Jf. 
oldeng. ven^ 

9* Navnet zet bruges paa det i § 6 anforte Sted. 
seta er den Benævnelse, nui brages. (^Ez vilde Svare til cd,) 



Om Selvlydene (hljéåsiafir^ raddantafir). 

10. Foraden de (^15) alphabetiske Selvlyde (n, a, e, 
é, t, i) o, o, 21, u, y^ y^ æ^ æ^ o), findes der ogsaa vo- 
caliske Sammenstillinger Qlausaklofar) ^ deels rene, deels 
blandede. 

11. Sammenstillinger af rene Selvlyd : au, ou; ay^ dy^ 
ey; ai^ ei. 

12. De blandede Sammenstillinger (med j): ja, jd^ 
j^t j^t j^'i J^h J^9 antage meer eller mindre Characteren af 

individaelle Selvlydsforbindelser. 

13. Det hele (hoieste) Antal af Selvlyd bliver "saaledes 
29 : o, aj\ au, ay, a, c, ei, ey, é, ? , i, ja, Jd, jo. Jo, 
ju. ju, jo, Oy 6, u, u, y, y, æ, æ, o, du, dy. 

14. Selvlydenes Sammenstillinger benævnes i Skrift og 
Tale overeensstemmende med § 5. I ai som Navn paa ai 
maa dog a og t udtales hvert for sig, for at undgaae Sam- 
menblanding af ai med æ, 

1* 
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15. a lod som dansk a^ 
Ja - • . Ja. 

<? - - - <:p. 

2 - - - 22. 

O - - - tt«', 

jo " ^ - /o, i fjollet* 
tt - - - ?/^ > %^» 'Sjryirf, 
ju ^ " - /i/, i Ordet Jylland. 

fl? - - » ei (ligesom ai ovenfor), 

— •• • •• 

o - - - o, I //ro//, 

Jo ^ ^ - Jo, i J or tjen. 

16. a lyder som hoilydsk r/?/, eller som eng. ow i 
brown. Jf. § 17. — ja lyder som hvad det er: en sim- 
pel Saromenslilling afj og å. 

17. ai£ lod vistnok oprindelig som en Sammenstilling 
af a og ti^ saaledes, at begge Bestanddele hortes lige tyde- 
ligt ; au var altsaa = au^ hvorimod d var (og er) = «,* , 
d. e. et stærk fremtrædende a fulgt af et halv undertrykt 
u. Men da denne Forskjel imellem au og d nu vanskelig 
fremstiller sig for Oret, bliver det af praktiske Hensyn tiU 
raadeligt at folge den nuværende Udtale af au som 1h (ikke o/.) 

18. Den sandsynlige oprindelige Udtale af 

«^w, ay, ^, dy, rf, 
var o?, aij^ ^, dy, ei, 
altsaa ganske overeensstemmende med Skrivemaaden. For 
ei gjelder denne Regel endnu; og man maa tage sig i Agt for 
at forblande det med d. og t. ei, isl. æ. 

19. 6 lod næsten som d. o i Blod, dog noget dunk- 
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lere eller dybere, saa at del isl. 6 bliver det forste, det 

danske 6 det sidste, i Lydrækken o, o, d, «i. —Jo er ■ 

Lyd, saavel som i Skrift, en simpel Forbindelse af J og d. 

20« æ blev vistnok oprindelig udtalt oi, d. e. som 

hoitydsk eii Xheulen) — indtil det i Norge gik over ty (^, 
og i Island faldt sammen med æ, 

21. é udtales nu som je^ d. jæ^ og denne Lydforbin- 
delse fandtes i det mindste i nogle Tilfælde allerede ved 
Aar 1200. 

22. i lyder som i de d. Ord til^ rinde^ kun noget mere 
langtrukket i de Tilfælde, hvor Selvlydene i det Hele antage 
en saadan Udtale' (§ 27}. 

23. y siges at have havt en Lyd, der ikke fuldkommen 
var = d. aabent y {Synd)^ men dog meget lignende; 
hvilken Udtale paa enkelte Steder skal have vedligeholdt sig 
til for omtr. et Hundredaar siden. Nq derimod lyder det i et 
Par Ord som u (S 15) , men i alle andre Tilfælde som t ($ 22). 

24. «, éf, 2, Oy ?/, y, o, 0^^ som det synes, >/, ii^ ere 
enkelte (bestaae hver af en enkelt Lyd); de ovrige (20) 
ere sammensatte. 

25. tf, e^ /, o, te, y^ o, saavel som Sammenstillin- 
gerne af j og et folgende a^e^o^ w, o^ {^^^^^^ ja^jOyjii^ 

jo ^ og e) kaldes aabne; lukkede kaldes derimod i^ ii, 
samt hele Resten (17), der bestaaer af Lyd^-Sammenstillin- 
ger, som alle endes eriten paa i eller ii Qai = at^ ei =ei\ 
a--^ai,æ=oij y=ui. ay=-ay^ ey^etj^ dy = éy, 
au *= mi eller ot, du = oti^ d ==• aic^ o == oii). 

26. DeClZ) lukkede Selvlyde, tilligemed é, ere tunge 
(kunne slutte Eenstavelsesord; osv.); hvorimod de andre (11) 
ere lette, Jf. §§ 5 og 37, 1. 

27. Selvlydene udtales langt i en betonet Stavelse, som 
endes 1) paa en. Selvlyd, 2) eller en enkelt Medlyd, 3) 



eller enkeUe (ikke fordoblede) M edlyde, hvoraf den anden er r 
(soiQ i fagr^ fagrf), I andre Tilfælde have Selvlydene en 
kort eller skarp Udlale. 

28. a^ ij u vise sig som Grundlyde (især a, der ofte 
ligger til Grund selv for i, u), hvoraf de ovrige udvikle 
sig, ved Brydning, Svækkelse, Udvidelse, Omlyd, eller Samlyd. 

29. Ved Brydning forstaaes her Overgangen af t 
til Ja : hilla Hylde; men hjallr , norsk H j e 1 1 , jydsk 
Hjeld, og hjalli Bjerg-Terrasse. 

30. Ved Svækkelse betegnes Forandringerne i — e og 
u—o. 

31. i er ofte underkastet baade Brydning og Svækkelse: 
spilla beskadige, men spjall og spell Skade (d. e. 
Feil). 

32. Brydning og Svækkelse fortrænge sommetider Grund- 
lyden (2, ti) aldeles: hjarta Hjerte (men intet hirt'\ 
derimod: Idrti cervo, hjarta cervorum), jak (sjeld.) 
og ek jeg (men intet ik som i Goth.); hodd Skatte, 
goth. huzd (derimod: budum vi bod, bodin buden).. 

33. I andre Tilfælde afvexler Grundlyd og Svækkelse 
som det synes vilkaarligt. Dette finder Sted 1) hyppigst i 
Boiningsendelser: vollum og vdllom campis; ve/li og 
velle camp o; 2} sjeldnere i Afledningsendelser: aTidligr 
og andlegr a an-delig, himinn og himenn Himmel, 
Gyåingr og Gyåengr Jude; hddung og hådong 
Skjænd.sel; 3) sjeldnest i Rodstavelser: rinna {at J'ida 
ok at rinna^ at ride og rende d. e. lobe, gaae) og 
renna^ rinde, rende; gull og goll Guld, fugl og 
fogl Fugl. 

34. At den i $ 33 nævnte Overgang virkelig bar fundet 
Sted i Udtalen, fremgaaer af saadanne Heelriim som 

lék soilit haf goUi. 
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85. NI. adelukker e og o basde af Bdinings- og Aflednin^'S- 
Endelser (og bruger, i begge Tilfælde, af Selvlydene kun de oprin- 
delige — a, Y, v^, ondtagen i Nos. best. H, i Fl., hvor man vel 
almindelig skriver nnum (Jconiinum' QvindPrne, bGmunvm 
Børnene], men næsten ligesaa almindelig udtaler onum (kon- 
onum^ b&rnonum), 

36. Ved Udvidelse eller Sammentrækning cre 
opstaaede : 

37. Udvidelse finder Sted 

1) i Enden af Eenstavelsesord , hvor a^ 2, ti^ o^ e^ gaae 
hensynsviis over til a, i, ?i, r>, é, og folgeligy« (pt^^jo) 
i\\ ja (jti^jo). Ex. sd den, skr. og goth. ja; jf. Bog- 
stavnavnene hd^ kå, béy de, pé^ /e, samt § 26. 

Anm. NI. bruger 1) o i Knden af sjo syv (gi. sjauy, og t»ii 
to (N.-G. i 1.5 gi. tvau, f. Ex. 

svd gat Halla setit um pau 

segg ok Kotlu bæåi tvaii^ Skåld-H.); 
2) o (for et gammelt a) i vo^ vog, veiede, (1« og 3. P. 
Eeot,}; tvo duos; pvo toe; svo (udt. so) saa. 

2) af a^ O, u, hensynsviis til d^ o^^'h ^oran Forbindelser 
af /med et følgende k^ g, p^ f (b) , m, s^ (altsaa foran 
1k, Ig^lp^ ^f [l^l'i l'^9 Is^y -f. Ex. i: hdlfr (sjeldnere 
hdlbr) halv, (goth. halbs'); hdls Hals (goth. hdls^; 
hjdlp Hjelp (for hjalp ^ for hilp ^ af Roden ha1p)x 
iilfr Ulv (lat. lupus^ gr. Atxo^). 

3) foran visse Assimilationer, især af en Ganelyd med et 
folgende l\ potti (for pokkti^ hvilket igjen staaer for 
pukkti [§ 30], og dette for pimkti) tyktes/ flétta 
flette (t. flechten^ goib. flaihtan for flihtan^ lat. plec^ 
tere — jf. nXéicsiv). 

4) som Erstatning for Udstødelsen af folgende Lyde: gd\' 
Gaas (t. Gans^ lat. anser for hanser ^ osv.); tår 
(goth. tagr^ gr. ådxqv) Taare; tæja (for tagfa^ golh. 
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tahjan) tæse, pille; hvårr (for hvadarr) hvo af lo. 
(kofif/r, for konungr^ Konge, findes ogsaa allerede i en 
Tid, da ng endnu ikke bevirkede en saadan Forandring). 
5) Undertiden modes 1 og 4 for at bevirke en Udvidelse: 
i^ \. eng. goth. lal. in\ lå (for lag) jacui og jacuit; 
brå (for bragd) nexi og nexit; slå ^iot slaga^ goth. 
slahari) slaae. 

38. NI. har, i de fleste Egne, ombyttet 

/7, e, é, 7, u, y^ 6, hen syns viis 
med dj eij éi, t, ii, y, ait^ 
foran 7ig og (det sjcldnere forekommende) nk. (Oldsprogei brugte 
ikke <mg^ onk^ som staaende Forbjndelser, hvor o kunde foranledige 
et nyere o). At de samme Stillinger vilde forandre 

til Jfi, (jo), ju, jau, 
er en Selvfølge; jf. pjaunkur Bylter. 

39. Omlyd bestaaer i en vis (see de folgcnde §§) 
Paavirkning enten af i (naar det er forholdsviis gammelt i 
Sproget} eller u paa Selvlyden i den næstforegaaende Sta- 
velse, eller af j eller v paa Selvlyden i den Stavelse, der 
slutter med en af disse Medlyde. Den af u eller v frem- 
kaldte Omlydsforandring bibeholdes hvor hine virkende Ele- 
menter udelades; det samme finder ogsaa ofte Sled ved den 
paa i ellery beroende Art af Omlyden. 

40* i og j omlyde 
a 
o (undertiden ; see nedenfor) 



til fin 



u 

o (som oftest; see ovenfor)' 

JO 



til y^ 
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u 

o (^undertiden; see nedenfor) . , 

jii ' *^^ 

JO 

{au til a?/, ey ) 
bu \\\ dy y 

å til /S, 

6 (^som oftest; see ovenfor]). . til æ. 
Ex. 1) a — e: net (golh. nati) Net, netja E. Fl, 
neljvm H. Fl. 2) o—e\ stedrS.-G. Fl. af stod S totte 
(^for stuå^ §30; med Hensyn til Omlyden, jf. goth. hånd- 
jus); treårirædier^Bttroda træde, {goih,trudan^§SO); 
kemr kommer, dXkoma komme, (ældre kuma — see § 30 — « 
for kvima^ goth. qiman) ; peråa = pyråa Nr. 4. 3) u — y : 
fylla fylde (goth. fuUjan)\ rynna^ fluerem, curre- 
rem, Cs^^th. runnjau). 4) o — //; pyrnir Tjorn, af 
porn Torn; pyråa , bet. Dat. af pora , turde, vove. 
^)juyj0'i -y: bygyja habitarem, af bjugg-, bjoyy-. 
6) u—y: brynn N.-G. Fl. af bmn Bryn. 7) 6 — yi 
by li Bolig (men ogsaa bæli Leie) af bol Stade. 8} 
fu — y: dypå Dybde (golh. dmpipa)^ af djupr dyb. 
V) jo — y: nytr nyder (goth. niutis)^ af njota. 10) 
au — «y, ey; og du — dy: hayra^ lieyroy hdyra^ hore, 
goth. hausjan. 11) å — æ: frayr (for det umulige /r^(2/r^ 
navnkundig, af Rodformen frdg (af Roden fray 
sporge). 12) o—æ: fætr F odder (goth. fotjus)^ af 
fotr Fod. 

Den i nærværende § fremstillede Art af Omlyd er 
fælles for de fleste gothiske Sprog og kan for saavidt kal- 
des den almindelige. 
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41. u og V omlyde 

a til c^, 
d til 6, 

Ex. 1) a^d: toluj tdlur^ tolum, men iala (Tal), 
talna; for ((or foru; R e i s e), /Srum, men far ai*^ fara ; 
dr (for orv; PiiL eng. arrow), dru^ drum^ brvar^ 
di'va. 2) d—6: sor (for soruj N.-G. Fl. af sar 
Saar (jf. Grågas 87: „Æ/* Aa?m villat lysa sår sitty 
eda sor^'' — d. e. sor — ^^ef fleire ero enn eitt'^J^ lige- 
som fbr N.-G. Fl. af /flr Fartoi; osv. 

Denne Omlyd er særegen for den goth. Klasses skan- 
dinaviske Stamme, og kan derfor kaldes den nordiske. 

42. 2, der ellers ikke omlydes, gaaer i nogle Tilfælde 
over til o, i andre til ?/, i en Stavelse, der slutter eller 
bar sluttet med v* Ex.: sokkva (for sikkva^ af sinkvaj^ 
synke; syngva (for singva)^ synge. 

Hvor i blev til y ^ begyndte det folgende v allerede 
tidlig tildeels eller ganske at vige for et indtrængende /; 
syngva (goth. siyyvan^ d, e. singvan) blev saaledes ef- 
ter haan den fortrængt af syngja. 

43. Overgangen af ai^ au, ay ^ 

til ei^ ou^ dy eller ey^ 
ligger udenfor den i § 39 opstillede Regel; thi 1) staae 
begge Selvlyde, den paavirkede og den paavirkende, i samme 
Stavelse; og 2) ere de sluttende Elementer i ai — ^/, og au — 
du, i Virkeligheden ikke i og u^ men i og ti (§ 25), der, 
paa Grund af Slægtskabet med hine, besidde en svag Om- 
lydskraft, hvilken her^ ved den umiddelbare Berorelse, bliver 
i Stand til at yttre sig. Da det i ay — oy^ ey^ indeholdte 
(y =)[ y er = ui (§ 25), saa beroer Forskjellen imellem 
dy og ey derpaa, at Omlyden i dy er bevirket ved den 
forste, i ey ved den sidste, af j^ -Lydens Bestanddele. 
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44. Ved Sam lyd forstaaes her en stærkere Grad af 
den nordiske Omlyd af a, idet denne Selvlyd sædvanligst 
bliver til u {Jot d) i en Aflednings-Endelse, under Ind- 
flydelse af et til Boiningen borende, bibeboldt eller udeladt* i/. 

Ex. leitudum^ Qogsaa leilodum^ leitaåtim)^ vi ledte, 
vi sog'te; leikuru7n {o^saB leikorunt, leikarum)^ Gjog- 
lere, H. FL; hérudum^ Herreder, H. FL; herud (for 
héruåii)^ Herreder, N.-G. FL, (ogsaa hérod). Det 
er en Selvfolge, at naar Selvlyden i den trediesidste Sta- 
velse er a^ saa forandres delle til o (§ 41): (kalladum — 
kallodum — kalludum — ) kdlhidum^ vi kaldte; kbll- 
iirw/w, Herolder, H. FU 

45. Af § 44 sees, at Leiligbeden lil at bruge Samlyd 
ikke altid benyttes. Det samme er ogsaa Tilfældet med Om- 
lyden, især den nordiske^ og navnlig d — o. Ex. fora for 
det sædvanlige færa^ fore; vaku^ vakur^ vakum^ (ved 
Siden af vbku^ vbkur, vdkum)^ — ligesom vaka (Vaa- 
gen), vakna',(E. FL); d (Aa), «//2, (for de omlydte For- 
mer: éy 6m)^ — ligesom d (E. FL), dr. — 

Paa den anden Side forekommer en overflødig Brug af 
Omlyden: eptann (for aptann) kiien; dy r a (ior dur f/)^ 
dyrum (for dururn)^ — hiint E., delle H., af dyrr Dor 
(der kun bruges i FIL; jf. lal. fores) \ yyås (for yuds)^ 
Guds. 

Slige uregelrette Omlyde gjenfindes ofte i de nyere 
Sprog: par — per ^ sv.^d. der; pat — pet^ sv.-d. det; 
pann — penn^ sv.-d. den; hana — liena^ sv. benne, d. 
hende, som G.; Ijosara^ rettara ^ æåra^ — Ijosare^ 
réttare^ æd7*e^ lysere, rettere, ædlere, som L; 
dtt—att Æt. Underliden slaaer en saadan Omlyd ogsaa i 
Samklang med ældre golh. Sprog, altari — alteri^ Alter 
er saaledes baade oldn. og oht.; det samme gjelder om. 
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HaDkjoDS-findeisen ari — eri^ der betegner en handlende 
Person (oldn. ridari — riåeri^ ohl. rltari — riteri^ Ryt- 
ter, Ridder), og hvor Omlyden finder sin Forklaring i 
den tilsvarende goth. Endelse ^areis (i B. ^arja). 

46. I NI. har Omlyden opnaaet en langt storre Fasthed, end i 
Oldsproget, ok holder sig i det Hele indenfor Regelmæssighedens 
Grændser. Man bruger nu f. Ex« intet fora for færa^ intet vaku 
osY., intet gyås. Derimod: dyra, dyrtim 'y lykli, ly klar, lykla^ 
lyklum, for lukli, osv. (N. i Eent. lykill en Nogle). Ætt (Æt) 
ved Siden af dtt (Himmelegn), bæn (Bon) ved Siden &t bon 
(Anmodning), forbinde Forskjel i Betydning med Forskjel i 
Form, hvilket derimod ikke er Tilfieldet med gtztt og gdtt'y osv. 

Omlyden d—6 er saa godt som opgivet; dog bruges nott Nat, 
men derimod nåttår (ikke gjerne nottar) Nats. — 

Samlyden anvendes altid i U., men ikke saa udelukkende i an- 
dre Tilfælde; man siger saaledes hérdåy hérdåumy kastdlum 
(Fæstninger, H. Fl.), — ikke let herud osv. 

47. Den saakaldte Aflyd viser sig især i de lukte 
eller stærke (d« e» korte, aflydende) U., og bestaaer i 
Forandringerne : 

1) a — d, (far /or-, jf. d, fare); 

2) a — d—i, {sat Jidt sit-^ jf. d. sidde); 

3) a — å — i — w, {nam nåm fnim-] — num-^ 

nemme}/ 

4) a — u — /, (rann runif rinii-, jf, d. rinde); 

5) u — au—ju, Jo^ ti, {ruA rauk rjuk-y j f, d. ryge; 

bud baud' — bjod-^ jf. d. byde; luk- - 

lauk luk-, lukke); 

6) i—ei—i (bit beit bit^, jf. d. bide); 

hvortil komme: 

7) a— Å, (fall- — fell-, falde); 

8) d—é, {Idt lét-, lade^; 

9) ei — é (heit hkt-j hedde); 

10) o—é (bidt Wé^, offrc); 
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11) au—fo^ (hlaup- — Mj6p'^ lobe)/ 

12) dffffV—foffffQ'o),{hdfff/V' — hjogf/'Vijd-], h u gge);^ 

13) u—jogg {jo), {bii bjoyy- [A/d-], boe); 

14) eyj — d— rf, (deyj- — dé rfrf-, doe). 

I Stedet for i, u^ træder i mange Tilfælde Svækkelse 

eller Brydning, eller begge Dele, (§§ 29—31); og Afvex- 
lingen foroges ved hyppig Brug af Omlyden. 

(Opstillingen af de uregelmæssige Aflydsrækker 12 — 14 
borer strengt taget ikke hid.} 

48. Foruden de (§§ 28 — 47) anforte Selvlydsforandringer, 
Ondes adskillige andre Overgange. 

49. a — /, i — a. a bliver ikke altid staaende ved at 
forandre sig til e (i Folge Omlyden — § 40, eller i Liighed 
dermed — § 45), men springer endog over til /, 

1) som Slutningslyd i et Ord (§51): Sex dayar hins 
fj6rdi,tigar^(j&%Ti Dage af den fjerde Tier, d. e.) sex 
og tredive Dage; 

2) i Afledningsendelsen -andi (jf. Hu. kveåandi^ en 
Art af Sang) endi — -indi^ hvilken sidste Form al- 
lerede bruges i Oldskrifterne og har nn ganske fortrængt -endi^ 
saa at man nu blot h()rer: hindindi Afholdenhed; erindi, 
Ærende; hlunnindi Herlighed (Fordeel); hægindi, a) (kun 
i Fl.), Beqvemmelighed(er), b) (fuldstændigt), Pude^ kvikindi 
Dyr^ likindi Sandsynlighed; rjettindi Rettighed; sannindi 
Sandhed; tidindi Tidende (men ingen bindendi^ erendi^ hlunn^ 
endiy osv.); 

3) i ffista gjeste, af gestr Gjest, goth. gasts. 
Nu desuden i nogle andre Rodstavelser. Saaledes er det af gardr^ 
Gjerde, i Oldtiden dannede U. geråa, gjerde, blevet til giråa^ 
maaskee tildeels paa Grund af Sammenblanding med gyréa (der 
nu udt. girda; % 23), gjorde, omgjorde; endvidere: af barn 
— ein-bemi (i Oldtiden) — ein^bimi (nu), sine Forældres 
eneste Barn; af garn — nu ein-gimi^ enkelt (utvundet) 
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Garn; af garn (det forkortede B. til g6m Tarm) — na hlå- 
gimi Tyndtarm. 

Omvendt finder man, i Slutningen af Ordene, et sæd- 
vanligt i ombyttet med a (§ 51) : /Intakristr Antichrist; 
meira^ mere, Hu. Eent. G.; minn skapam veit pat^ 
min Skaber veed [det], Qf. a i tilsvarende gotb. Nævne- 
former, som yuma Mand); årnadøB^ goth. airindda^ 
han gik (som Afsending); til betro, vista til bedre 
Opholdssteder. 

60. 1) a—o — M, eller a — w(o), 
2) u — o — a, eller ti(o) — a, 

a) sjelden i Slutningen af Ordene (§ 51): sdlo^ sdlu^ 
anima; myklo magnam; omvendt: kona^ goth. qiiidn^ 
ywcttxa og yvpaiTcl; 

b) hyppigt i Afledningsendelserne 

tt) arr^ urr (orr)^ i No. af Ha., ikke i Fleng, men f. 
Ex. : hamarr Klippe, Hammer; jbfun\ digt.. Konge. 

/?) «w, un (ow); andy und (ond)i asta^ usta {osta\ 

alle af Hu.: skipan (E. Eent. skipanar) og skiptin 

(E. Eent. skiptinar)^ Ordning; skapan (skapanar) 

og skbpiin (skbpunar\ Skabelse; vitand (vitandar) 

og vittind (vitundar)^ Vidende; pjonasta og pjonustay 

Tjeneste. Former som skipan^ skapan^ vitand^ i N^ 

G. H. Eent., beroe paa Forsommelse af Samlyden ; hvorimod 

Il (o) i skipunar^ skopunar^ vitundar^ pjånusta^ er 

uregelmæssigt indkommet fra de Former, hvor Samlyden har 

hjemme. Nu gjelder u i elle Tilfælde, undtagen i -anir (N.G. Fl.), 
-ana (E. FI.). 

Y) {n)adr^ (?i)udr (^n)odr),Ua,: prifnadr. prifnndr 

(prifnodr)^ Blomstring (Lykke); samnaår^ sommiåry 

Samling. Dette u viser hen til Boiningen af gothiske* 

Ord paa ddim (som vratddus R e i s e), og altsaa til et B.^ 
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paa u (prifnudr^ somnuår^ for prifnudti-r^ somnvåu-r) 

med Samlyd. ^^a brages u kun i mdnuåur, M a a u e d, og de Ord, 
hvis Rod-Selvlyd er a, som fOgiiuår Fryd; i andre Ord bibehn'- 
<les a, med Udelukkelse af u (H. Fl. naturligviis undtagen; $41): 
prifnadur Reenlighed, (H. Fl. maatte derimod hedde ^ri/h/f du mj. 

51- De i §§ 49 ~ 50 an forte Overgange af Slutningslyde 
findes i Haandskrifier med begyndende Oplosning af de 
gamle Boiningsformer. Brugen af a^ for i eller ti, er for 
Resten i nogle af disse Tilfælde en uvilkaarlig Tilnærmelse 
til en oprindeligere Form, idet a svarer til et goth. a, eller 
til et goth. d for a, Qf. Exem pierne). 

52. u (o") bruges ved Siden af i (é) i Afledsendelserne 
inffr (enf/r), ungr (ongr)^ Ha., og ing (e7ig^^ ung Qong')^ 
Hu.: hildingr^ digt., Konge; konungr Konge; virding 
Anseelse; verdimg^ ^\gi>^ Hird(mænd). (Hermed kan 
sammenlignes lat« optimus — optumus^ osv.) 

53. a, i{e)^ u{o)^ i Afledningsendelser — sjelden i en 
Hovedstavelse, som tigr (tegr)j tugr (togr; — ogsaa 
togr ; see nedenfor), Tier. 

Man har saaledes Endelsen agr (goth. ags, i : audags^ 
isl. auåigr^ rig, lyksalig, salig; grédags^ isl. grddvgrj 
graadig, hungrig; osv.} kun i To. heilagr hellig; 
medens igr (goth. eigs i nogle To.) og ugr (goth. ugs i 
nogle To«) bruges i andre, saaledes, at snart den ene og 
snart den anden Form er den fremherskende {igr bruges f. 
Ex. ikke gjerne hvor Selvlyden i den næstforegaaende Sta- 
velse er a; altsaa ikke gjerne afligr^ for aflvgr^ med 

Omlyd — § 41 — oflugr^ kraftig). — Nu har ug- ganske 
fortrængt ig- (medens hetlag- bar holdt sig). 

Endvidere bruges Endelserne 

a) at/,) ill (ell)^ ull (oll)^ — saavel i No. af Ha., som i To., 
undertiden afvexlende i samme Ord, f. Ex. drasill, drosul/j 
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digt., Hest; vadi/l^ vodull , bredt, grundt Vand, 
som man kan vade over; virgill^ viryull^ Strikke; 
fjjafall^ gjbfull^ gavmild; heimill^ heimull^ hjemmel 

(To.). — Nu gjelde i det Hele de samme Former for Nos. Ved- 
kommende: dog bruges nu: hitill Bidsel, riåill Hob, skutull 
Harpun, skutull Bord (jf. lat. scutula, oht. scmzuid), for de 
ældre bitull^ riåull, skutill (med skutilly i Betydn. Bord, jf. lat. 
scutelltty oht. scuz2il[^a\^} medens de gamle Former virguH og 
drdsull have fortrængt de ligeledes gamle virgill og drasill, o» 
vadall^ Vaden, har gjort sig gjeldende ved Siden at jarå-voåull, 
en skidenfærdig (uordentlig) Person. I Tillægsordene 
har Endelsen all — undtagen i ^amr?// gammel — veget Pladsen for 
uU', saaledes hores nu intet stopall, svipall, svikall, pagall, men 
stopull, ustadig, foranderlig; svipull flygtig (forgængelig); 
svikull upaalidelig; pdgull taus. Det gamleaM//, funklende 
(om Oiei), grum, osv., er blevet til dtull rask. (Man har saa- 
ledes i To. foretrnkket de Former, der medf()rte en større Simpel- 
hed i Bdiningen; man sammenligne stopull^ stapul, med stapally 
stopul^ og poffullf poguU nied pagall, pogul), heimill har for- 
trængt heimulL 

b')annj inn (enn)^ unn (pnn)^ i No. af Ha., f. Ex. : 
apfann Aften; arinn Arne; jotunn Jette. Disse 
Endelser bruges ikke skifteviis i eet og samme Ord, und- 
tagen i morginn Cgoth. matirgins)^ myrginn (§ 39), 
merginn (§ 39), og morgunn^ (jf. endvidere oht. morgari)^ 
Morgen. Nn bruges kun morgun, 

54. u og d bruges undertiden i Fleng: hufdingi for 
hdfdingi Hovding; flogur for fltigur Fluer; mdttogr 
for måttugr mægtig; pessdm (or pessum d i s s e H. FL ; 
sylgjona for sylgjuna Spændet G. Eent, Undertiden 
kan vel o staae for o (i Overeensstemmelse med § 70); 
men i ovrigt finder denne Overgang sin Forklaring, deels i 
Lydliigheden imellem m og d, og deels i Slægtskabet mel- 
lem a 0% d {o er Omlyd af a, og a og t< ombyttes). 
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55. y — d: ofrinn for yfrinn (af yfir over), til- 
strækkelig. Anledning hertil: i) Lydslægtskabet Qf. 
d. Syster og Soster, Mynt og Mont, osv.); 2) det 
etymologiske Slægtskab mellem u og y (da dette kun er 
Omlyd af hiint), i Forbindelse med Overgangen u — d (§ 54) ; 
3) den Omstændighed, at #? bruges som en anden Omlyds- 
form for y^ men at ^ og d undertiden afvexle indbyrdes 
(man veed saaledes ikke, om oxn^ Oxen, Oxne, staacr 
i Ste(tet for yxn eller exn^ der begge bruges). 

56. d — e^ e — o, det sidste især i norske Haandskrif- 
ler: ghygr^ for yloyyr (goth. ylagtjviis)^ grand; Qrni^ 
for erni^ åsTw; jårno^ for jårne (for jårni)^ rfådi^QO}. 
Den nærmeste Grund til disse Ombytninger er vel at soge 
i Slægtskabet mellem o og ^, for saavidt begge (e i mang- 
foldige, og o i de allerfleste, Tilfælde) fremkomme ved Om- 
lyd af a ; men da e lyder eens , hvad enten det er traadt 
i Stedet for et a^ eller et o eller /, osv., saa kan det og- 
saa i disse sidste Tilfælde afvexie med o: trodr^ for treår 
(af troda)^ træder; krossmossu ^ for krossmessu^ 
Korspiisse (som Eent. med Undt. af N.); holyi^ for 
helyi (af heilayr')^ Hellighed. Fremdeles erindre man 
den Tilboieligbed til at forblande 6 og e^ der f. Ex. findes 
i Tydsk. — I ox ^ Oxe, er o vistnok Foige af en for- 
svunden V" eller ?«-Lyd (jf. goth. aqizi =» akvizi; oht. 
achuSj o\ds, acus)^ medens i Formen ex ogsaa Virk ni n-; 
gen af den forsvundne Lyd er ophurt og bar givet Plads 
for den Art af Omlyd, 6s. Endelse regelmæssig frem- 
kalder. 

57. O'-ey^ ey — d\ f. Ex. eyx^ for 6x^ Oxe, (jf. % 56 
Slutn.}; etfxn^ for oxn (for yxn\ % 55), Oxne; seyiti 
(H. Eent.), seynir (N. Fl.), for soni^ sonir (der 
igjen staae i Stedet for s-yni vlw, synir vloi; 

2 
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§ 55); hdra^ hore, for htyra (goth. kausjan); Idsti^ 
(for-)io8te, for leysti (Nf. leysa^ af To. lauss los); 
(/ indskydes ikke efter k eller y^ foran d for ^?y; men 
keypta bliver til kopta kjobte). 

Med Hensyn til ey — 6 maa bemærkes, at baade ey og 
dets Gnindlyd an (jf. % 58), saavel som d, i Dansk og 
Svensk ere blevne til d; jf. m&ju (for meyju)^ virgini, 
med d.-sv. Md\ yoma (for geyma^ gjemme, af gaumr 
Opmærksomhed) med sv. gdmma ; yldma (for ylHymn^ 
glemme, af ylavrnr Tummel) med sv. gl&mma. (I 
tilsvarende tydske Ord, som horen^ Idsen^ trosten^ beroer 
o paa en forskjellig Udvikling). — Hvad Overgangen 6 — ey 
angaaer^ saa maa den opfattes enten som Folge af en For- 
virring, der opkom ved den modsatte Forandring (den af ey 
til o), eller som Yttring af Sprogets Modstand imod den 
sidstnævnte Lydbevægelse. 

58. an gaaer over til d, o, d, eller u\ f. Ex.: br6t^ 
brot^ brbt^ brut^ for bravt ^ ^) brod, *) bort, i forste 
Betydning frems. Dat. i, 3, i Eent. , af brjéta bryde, i 
den anden Betydning egentl. G. i Eent. af Ho. braut* ^ 
Vel, (afledt af det samme U.; jUfr.route^ ni via rupta); 
ligeledes er oA: og opstaaet af det ældre avk (der f. Ex. 
bruges, for ok^ en 12 Gange i en arnamagn. Skindbog fra det 
13* Aarh., Nr. 675 i Qvart, og som falder sammen med den 
byd. M. ank I ad del o g I); osv. — NI. tv& C^or 
tvau), lo (som N.-G. i I.)? */6' C^or sjati"), syv. 

Herved kommer i Betragtning 1) den bekjendte Over- 
gang af au til o i andre Sprog; 2) Overgangen af det 
gamle au til d.-sv. ^; jf. host (for haust) med d.-sv. 
Bdst', 3) det Slægtskab imellem au og o, der viser sig 
derved, at det gamle d^ foran nk^ ng^ gik over til au 
38); 4) Forholdet imellem de simple R5dder med n 
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(som bud byde, brttt bryde) og deres mest forstærkede 
Former (baud ^ braut^; 5) det Ombytningsforhold , der 
finder Sted imellem d og u ($ 54). 

*lb)andt andre Forvandlinger, dette Ord undergaaer, foruden 
de anRjrte, er ogsaa den til bort, hvilken Form endogsaa forekom- 
mer i Riim: 

Reid Brynhildar broåir 
bort, id er hug né sjtorii* 
NI. burt. 

59. ei — e^ e — ei; f. Ex.: kresting^ for kreisting^ 
Krysten, Persning; slekja^ for sleikja^ slikke; 
breinna for brenna {iox brinnd)^ brænde (fortæres 
af Ild); heipta for hepta (af hapt Baand), bringe til 
at standse; likneiski^ for likneski^ Billede. 

e for ei stemmer med Nynordisjc : svenn (for sveinn)^ 
SV. sven^ d. Svertd; grefi (for ffreifi)^ d. Greve ^ sv. 
grefve, e — « er den modsatte Bevægelse; jf. § 57 Slutn. 

60. ei — i, sjelden, undtagen i 7i^/a, (orneita^ neg te, 
og dermed beslægtede Ord. (Denne Forandring er i det 

.Væsentlige modsat den, der bar fundet Sted i Tydsk, for 
saavidt i der er gaaet over til ^'; jf. nbt. mein^ dein, 
sein, med de gamle Former min^ din, sin>) 

61. ei — dy sjelden: teikn — tdkn (ogsaa nu i begge For- 
mer), Tegn; porleikr — porldkr (nu porldkur')^ Mands- 
navn; jileifr (Oleifr) — Aldfr {Oldfr\ nu 6lafur\ 
Mandsnavn. — ei stemmer med Gotbisk (hvor ai svarer til 
oldn. aiy ei; taikn-: teikn- = stain-: stein- Steen, 
osv.), d med Oldeng. (jf, tdcen Tegn, ~ldc og -/df i 
Mandsnavne, samt stdn Steen, osv.). 

62. ei (altid; see ai i gotb. aivs Tid) gaaer over 

til €B (hvilken sidste Form nu endogsaa udelukker et, undtagen i 
Sammensstninger som eilifur, som lever bestandig, evig). 
Jf. ligeledes det nævnte gotb. Ord med det oldn. Hu. tefi 
(for ievt)^ Tid, Liv; gotb. fraiv (Fro), hraiv- 

2* 



/ 
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(Li I g), saivs (So^, snaivs (Snee), med oldn. fræv^ 
(ikke fræV'^ jf. det nynorske fræ)^ hrav- (jf. hrækbst 
tirar uefi)^ sæv^^, snav-. — Den modsalle Overgang fore- 
kommer ogsaa (see SS 57 og 59, begge i Slutn.): fjreitr^ 
for (jrætr^ græder; Jeirimf ^ for læriny^ Belæring, 
Underviisning. Dog kan dette, paa nogle Steder i al 
Fald, opfattes som en egen Maade at udtrykke éS-Lydcn 
paa, ni. /?=^ (S 70) = ai (S 26), og altsna ei ^=ai-\-i^ 
hvilket ikke bliver andet, end en fyldigere Betegnelse for 
den samme Lydsammenstiiling (ui)» 

63. Ogsaa ey forandres til ^, f. Ex. i det Ord, der 
svarer til det gotb. B. mav ja Mo, og som i Eents. N. 
hedder mær (nu Ti/t'/y), men hvis ovrige Phff. begynde med 
7ney^. — Da nu ei^ altid, ogsaa forekommer i Formen 
iffy, saa kunde æ (S 62 Begynd.} ogsaa henføres hertil. 

64. æ — etf (ligesom begge i D, og Sv. ere blevne til 
eet og san^me Bogstav, ni. d)i beyta, for bæta^ sv. bota, 
d. bdde; meyår^ for mædr^ matri; beyr^ for bær^ 
Gaard. 

65. ey — y. Formerne med y stemme overeens med 
Oldengelsk, hvor y svarer til sædvanl. uldn. ey. Ex.: 
Iieyra — hyra^ oldeng. hyr an ^ hore; leysa — lysa^ old- 
eng. iysan^ lose. 

66. il — 6 (i Liighed med u — o, S 30). Især bliver 
den neglende Forstavelse ii- (for un"') overmaade hyppig til 6- 
(der nu altid bruges, ligesom i Svensk og nogle nynorske Mundarter); 
ligeledes biiandi^ Bonde, (eg. handl. Tf. af bua^ d. bon) 
til béa?idl (sammentrukket béndi — saaledcs nu altid); 
diékr^ Dug, t. Tuch, (il déAr (jfr. oht. tåfi); osv. 

67. Ai y og æ afvexie med hinanden i visse Tilfælde, 
finder sin Forklaring i Overgangen u — d (S 66), da ni. y 
er Omlyd i( u^ og æ a( o. Af Formerne byr og bær^ 
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By, Gaard, er saaledes den forste at benfore til Roden 
hu^ den anden til bé (for bii; jf. % 66). Det goth. Fho. 
7/ty [tir)^ ud af, hedder i Oldn. oprindelig itr ( — med 
Hensyn (il ii for goth. u^ jf. oldn. hits med goth. hus^ 
oldn. riimr med goth. r'ums^ ost. — }, men gaaer som 
oftest over. til dr (der endnu bruges i flere norske Mund- 
arter); det forste ligger (il Grund for yrinn^ det sidste for 
ærinn^ — to Former af et To., der betyder overflodig, 
tilstrækkelig. — , 1 (ivrigt findes undertiden begge Om- 
lydene, men kun den ene Grundlyd: saaledes yskja ved 
Siden af æshja^ iinske; derimod kun 6sk Onske (men 
1. Wivusch). 

Anm. 1 . Forholdsordet iAV forekommer ogsaa i en tredie 
Form yr (\ Overeensstemmelse med § 45}, hvortil yrinn 
ogsaa kunde henfores; men det er ikke mindre sandsynligt, 
at det omvendte Forhold flnder Sted. og at yr er opstaaet 

under Indflydelse af yrinn, 

Anm. 2. Af de i denne § nævnte Former bruges nu kun: ut\ 
éfjinn^ bær, æskjaj (angaaende æ for cp, see § 68). 

68. Paa Island begyndte æ lidlig at forblandes med ^, 
og var ganske gaaet over i dette allerede ved Aar 1200 
( jf. § 20), undtagen for saavidt .den vedvarende Forbindelse 
med Norge af og til vækkede Bevidstheden om det oprinde- 
lige Lydforhold. 

69. Ikke blot y (§ 23), men ogsaa y og ey^ beholdt 
deres regelmæssige Stilling igjennem Sprogets hele Oldtid. 
— Som Undtagelser findes 

1} en temmelig hyppig Overgang i visse Ord a)afy 
til si: skildi^ for skyldig skulde, især i norske Lov-Haa ud- 
skrifter og islandske Diplomer ; ^'A:Å/a {o^pikja)^ for pykkja 
fog pykjd)^ tykkes; ifir^ for yfir^ over; (/ i Formerne 
fir^ firi^ firir^ er vel snarere at betragte som oprin- 
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deligt, og svarende til goth. ai i fair^ obt. / i fir, end 
som fremgaaet af y i fyr — for fur — , fyvi^ fy^^^i 
hvilke Former slutte sig til goth. faur^ faura)\ osv.; — 
b) omvendt, undertiden af i til y i mikill^ megen, især 
i de synkoperede Former; 

2} en Sammenblanding, i storre Omfang, af y, y, ey^ 
hensynsviis med i, i, ^/, i visse endog meget gamle 
Haa udskrifter (som AM. 623 Qv.}: brinja^ for 
brynja^ Brynie; fikr^ iov fykr^ fyger; leisa^ for leysa^ 
1 6 s e ; ryddari^ for riddari^ Ridder; lyf for lif Liv; 
leyda, for teida^ lede (fore). , 

1 nogle Tilfælde synes Afvigelsen fra det Oprindelige 
al hidrore a} enten fra Liigbed med el andet Ord {jskyra^ 
for skira^ dobe, under Paavirkning af Liigbeden med 
skyra forklare^; b) eller fra en Omflytning af Lyde eller 
Bogstaver (sinysk^ for synisk^ synes); c) eller fra en 
Tiltrækning, der udoves af en nærstaaende Stavelse, (synd^ 
ysk^ for ayndlsk ^ viste — aabenbarede — sig; 
ymysir og imuir^ for ymisir, adskillige; yfirlyli^ for 
yfirliti^ Eent. H., Udseende). 

70. At b undertiden staaer for o^ er væsentlig en Folge 
af den modsatte almindelige Skrivebrug, der betegnede Ly- 
den 6 ved Bogstavet o^ og saaledes for Giet ophævede For- 
skjellen imellem begge Lyde. Det samme gjelder om Brugen 
af e for ^, og omvendt. Dog er det ikke usandsynligt, at 
ogsaa Udtalen har yiist enkelte Spor af Vaklen i begge 
Tilfælde. 

71. Lette Selvlyde bortfalde gjerne hvor de komme i 
umiddelbar Bcroring med forgaaende tunge (S 26) ; a efter 
d^ og u efter d eller d, saa godt som altid. — Ex.: grd 
for grda og yrdu^ gran for grdan^ grdr for grdar^ 
g7*dm for grdum^ altsammen af grdr graa; sdm elier 
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som^ for såum eller sdvm CS 41), ridimus; kldm (for 
klénm) ung vi bu s. Endvidere altid: kiim^ for kitum^ 
vaccis; flyr^ flær^ flyer (fugis, fugit); osv. Derimod 
ved Siden af de fulde Former: biim^ for biium^ babita- 
culis og habitamus; måsk^ for mdisk^ attcnuatur; 
sa., forsaif videret, vide rent; do}/^ iot doyi^ moria- 
t u r ; set , for séit • I s e e r ; jsénn , sén , visus, visa* 
og lign. 

Anm. Denne SammentrækniDg finder nu Sted i mindre Om- 
fang; saaledes bruges nu altid grda, grdan, grdar^ grdum^ 
saumj buunif wdist, sæi^ deyiy men derimod iigesaa stadigt: 
klom^ kum, 

72. éa og éu Qéo^ % 30) forandres — det forste til 
fa. det andet i\i jd eller ^'éi: sjdy videre (Nf.), vi dent, 
videam; sjdm og sjåm videmus. 

Anm. 1 det Hele bruges na jd i begge Tiirælde: sjdy videre, 
vi dent; trjdm arboribus. (^sjdum, videmus, slutter sig til 
§71 Anm., og sjdi^ videam, heroer paaen Forandring i Bdiningen). 



Om Medlydene {samliljédendr). 
73. Medlydene (19 i Tallet) ere: 
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7,4. Den almindelige Udtale af k^ t, p, dy by hy Sy 
ly fHy Tiy Jy Vy BT deu sdmme som i Begyndelsen af 
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danske Ord foran en Selvlyd. Om Undtagelserne, see de 
folgende %%. 

75. I Forbindelserne ks, kty ps^ pf, lod i den sæd- 
vanlige Tale & som blodt g (i Saff)j og p som / 
i de samme Stillinger (g 85); altsaa kauks (Hogs) som 
haugs^ slikt som d. sligt, skapt som d. Skaft, 
osv. ; hvorfor man ogsaa ofte finder Skrivemaaden ft for pi 
(oft ofte, eftir efter), medens dog yt for kt forekom- 
mer meget sjelden. Omvendt staner kt temmelig hyppig for 
yt (sakty for sagt^ sagt). 

Anm« i. Den oprindelige Udtale viser sig i saadanne, 
paa den etymologiske Bevidsthed beroende, Riim som 
duhs hrindr bd/ par bleihir, 
og slikt fér allt af rihi. 
Anm. 2. Undertiden Gndes pst eller fat for pt {ft), 
Anm. 3. kn i Begyndelsen af Ordene or i deu nuværende Ud- 
tale ror det meste gaaet over iilAw(A:wé, Knæ, udtales Ati;>; osv,), 
og k er saaicdes svækket til A, i Liiglied med Engelsk (der dog er 
gaaet videre ved at udelade k i Udtalen), 

76. Forbindelserne 

ke^ kei^ key^ ki^ kij ky^ ky, kæ^ kæ^ 

o« /7^» /M </«2^» 9h (ih yy^ yy y^^ y^^ 

udtaltes allerede tidlig med j efter Medlyden^ hvilken Udtale 
undertiden Gndes udtrykt i Skrivemaaden ved et indskudt ?, 
f. Ex. kienna (for kmina) kjende. — Dette uvæsentlige 
/ bevirker ingen Omlyd; altsaa magi (ikke megi) Mave. 
Med Hensyn til ffi Q/é) i visse Tilfælde, see § 81. 

77. ts bliver let til ss i Udtalen; medens den noiag- 
tigere Lydform viser sig i 

Fornjdts synir Ijétir 
og lignende Riim. 

78. tt (det forste horende til Roden, det sidste En^ 
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delse) i 2. P. Eent. af de stærke Datidsformer gaaer over 
til Lyd forbindelsen si (ligesom i Gothisk}, der dog skrives 
ztj f.Ex.: nauzt {(or 7iautf.). du nod; veizt Q(or veitf)^ 
du veed. 

79. Et enkelt d eller b siaaer aldrig i umiddelbar 
Beroring med en foregaaende Selvlyd i samme Stavelse; 
men enten ere'de fordoblede {pddr Od, abhask vise 
Uvenlighed), eller de slutte sig til en foregaaende Med- 
lyd {sund Sund, dramb Hovmod). I ovrigt udtales 
disse Bogstaver aldrig blodt eller svagt: d i land (Land) 
lyder ikke anderledes, end i det danske Ord Dal*^ dd i 
oddi lyder ikke som i d. Odde (men som eng. dd)\ og b 
i lamb (Lam) hores tydeligt (i Modsætning til b i eng. lamb). 

80. d (jf. § 84 , om p") lyder som det blode danske 
d i bldd^ hade; fordobles aldrig (som éf, eller som d i 
Oldeng.); staaer aldrig foran Selvlyden i en Stavelse ^und- 
tagen hvor det træder i Stedet for p^ som i åat^ for patj 
det); men bruges 

1) uden at afloses af andre stumme Tandlyde, 
i umiddelbar Beroring a) med en foregaaende Selvlyd, deels 
hvor 8 staaer alene (som i då8 Da ad); deels foran^^, Æ, 
/, 772, 72, r, s^j^ i;, (som i: auåf/a berige, maåkr 
Maddik, osv.); b) med et foregaaende er) r (som veråa 
vorde, fetfrå Skjonhed); /9) /*, ^, naar disse Bog- 
staver enten folge paa en Selvlyd (som: lifdi levede, 
lagåi lagde) eller paa r (som hor f di s p e c t a b a t , syrgåi 
sorg ed c); y) 9ff C**®"* ^''*y9ff^ Bed ro ve Ise); 

2) afvexlende med rf, efter /, 7/1, w, — hvad enten 
disse tre Bogstaver staae allene eller berores af en fore- 
gaaende Medlyd — , samt efter mb^ If^ Ig^ ng^ (som : va/di 
eller valåi valgte, sigldi eller siglåi seilede, kembdi 
eller kembdi kæmmede, osv.); 
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3) i de ældste Haandskrifler overveiende for t^ i Da- 
tiders, lidende Tillægsformers og andre Aflednings*Endelser, 
efler et til Stammen horende k eller p^ med eller uden en 
foregaaende Medlyd (som: blekkåi og 6/^M^ibedaarede, 
styrkd og styrkt Kraft, glapåi forstyrrede, osv.). 

Anm. Na bruges kun d i de under Nr. 2, og kun t i de un- 
der Nr. 3, nævnte Tilfælde; 6 forekommer saaledes mindre hyppigt, 
end i Oldsproget. 

81. g udtales deels baardt, som i d. yod^ gjerne^ 
deels biSdt, som i d. Dag, hvilken sidste Lyd undertiden 
betegnedes ved gh. Blodt g forholder sig til et haardt, som 
d til rf. 

Den blode Udtale synes g at have havt overalt hvor 
det, uden at være fordoblet, berørtes af en foregaaende til 
samme Stavelse horende. Selvlyd, hvad enten det staaer 
aHene {dag ^(AÉQav)^ eller i Forbindelse med en folgende 
Medlyd (dagr ijiiéqa^ dags ^fAégag^ lagt positum som 
I.), selv naar denne Medlyd er d^ /, n (, jf. Skrivemaaden 
rughla forstyrre, tighn Hoibed, for de sædvanlige 
rugla^ iign; men især saadanne Riim som 

ok Idmhugaår lagdi; 

eigi pverr fyrir augna"); 

hvorimod q udtales nu haardt foran d^ l^ n, (gi i hagl, Hagl, 
som i eng. vgly; gn i logn, Vindstille, som i eng. signal). 

Hvor gj enten skrives, eller, i F6lj;e $ 76, skulde hfires, imel- 
lem to Selvlyde, hvoraf den sidste tilhorer en B3inings- eller Afled- 
nings-Endelse , bortfalder nu.^-Lyden i alle Tilfælde, imedens det 
Tilbageblivende behandles saaledes, at J-Lyden 1) bliver uforandret 
efter te, 6, d; 2) gaaer over til t, efter u, o, a, e^ og danner med 
den foregaaende Vocal en reen (en vocalsk) Tvelyd (bestaaende af 
hiin Vocal -|- i) j 3) sammensmelter med et foregaaende j eller g 
til i; 4) bortraider efter au^ ey, eif æ, t, ^, Som Fdlge hetaf 
udtales (jii^ir k r u m m e (curvi); skogi Skov (H. Eent.); magi 
Maag (H. Ent.}; flugi volatui; bogi Bue; hagi Græsgang 
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(men etymologisk == d. Bave); degi ^/nfQ^; segja^ dicere, 
dicunt; stigi Stige; kligja, Qvalme, Væmmelse, (jf. d. 
kldge); lygi L6%nj kaugi rvfifiip; beygi, flecto, flectam, 
riectat, ri ec tant; beygjum, fiectimus, flectamus; hneigi, 
declino, osv.; hneigja, declinare, declinant; (^^t, arceo, 
osv.; b€Rgjum, arcemus, osv.3 vtgi^ sacro, osv.; vigja^ sa- 
crare, osv«; drygi, committo, osv.^ drygjum, committi- 
mos, 0SV.5 i den angivne Orden, som bjuj-ir, skoj^i^ 
mdj'i, flui'i bot-i, ha^-i (= hat-t), dei-i (== dei-t), ^'-« 
(= sei'd)^ sti-i ^ klUa^ l^»i (= Hf), hau-i (= h&i-i)^ 
bey-i (==■ bei'i == bti-i), bey^um (= bei'um = bei'Um)^ 
hnei'i (= hrtpA-i)^ hnei-a C= hnei-d) bæ-i (= baUi)^ 
ba^um (== bai'um)^ vi'i, vi^a, dry-i (=s dri-i), dry-um 
C= dri'um). — Bogtavforbindelserne higj, ^ogj\ *dgj\ ^Sjy 
*og/, ^agj, ^oai, ^augj^ maalte udtales som ^uj, ^6j, ^dj, *ui, 
*o<, •« (=' ai), ''au (= 6i); men forekomme ikke, da den 
nyere Sprogform intet kjender lil en saadan Tilsidesættelse af Om- 
lyden. Forbindelsen ogj kunde desuden kun siaae for augj; men 
en slig Overgang af au til d finder nu ikke Sled. Af den sidst- 
nævnte Grund findes heller intet ogi, hvor dg i 6vrigt maatte ud- 
tales som dgj og avgj^ Forbindelsen ygj var naturlig for Oldspro- 
get, men synes nu ikke at forekomme, da sygja, sugerem, er 
blevet til sy gi; lygja, mentirer, til ly gi; osv. 

Anm. Antager man, at j bibeholdes ikke blot i de under 1, 
men ogsaa i de under 2—3, eller endog 2—4, anrørte Tilfælde, 
saa faaer man rigtignok en simplere Regel, men trælTer neppe den 
rigtige Udtale, der synes at være forskjellig fra fliiji, boji, haji, 
deji, seja^ stiji, klija^ liji; navnlig vil j i Tilfældene under 
4 neppe blive hdrligt, uden en særegen Anstrengelse af Talered- 
skaberne. 

Den her omhandlede Udeladelse af ^y-Lyden synes at 
have fundet Sted allerede i Oldtiden i den friere Udtale, 
hvilket lader sig slutte 1) af den Omstændighed, at e foran 
ffi eller f[f, hyppigere end ellers, findes udvidet til ei, som 
degij ^(Aégqc^ til deigi\ dreginn, tractus (lid. Tf.), til 
dreiffinn; segja, sige, til seigfa; 2} af den vilkaarlige 
Udeladelse, eller Indskydelse, af f/ i slige Tilfælde: teyja^ 
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for teygja, strække; treyfija^ for treyja^ Troie. — 
Derimod er /7-Lyden bibeholdt i 

Alin var rygr at rogi; 

Baugs yetr med pé^ P^gis 
og andre saadanne Riim. 

g udtales nu meget svagt — er næslen eller {sanske stumt — i 
Enden af et Ord efter en lé-Lyd (altsaa efter u^ d, 6; Jf. S 25). 
Hermed stemmer den gamle Skrivemaade drdj for drdy^ 
drog, {drég: draya = får: fara\ ost.; medens, paa 
den anden Side, et saaledes stillet g viser sin oprindelige 
Lyd i Riim, som 

låg var ek oxids at eiga. 

I Forbindelserne åg^ fg^ Ig, C^^)i ^« ^9^ ^T^^^ 9 
nu næsten ligesaa haardt , som i Begyndelsen af Ordene. 

I Oldsproget bar det vel havt en blodere Lyd, 1) efter d, /", 

r, i alle Tilfælde ; 2) efter /, m^ n, i det mindste i nogle. 

Herfor taler ikke blot Analogie med d (§ 80), med ogsaa 

den undertiden forekommende Brug af yh i maryha muU 

tos, fylyhir f diger, og lign. 

En afgjort haard Udtale bar y derimod 1) bvor det 

fordoble^; 2} i Ordenes Begyndelse. Her staaer det kun 

enten allcne, eller i Forbindelserne yl^ ylj^ yjij ynjj yVj 

grj. — 6^0 skrives nu i Gvdndur, Gvendur^ fortrolige For- 
kortelser for Gudmundur, men h6res ogsaa i gud ^ Gud, og 
dermed sammensatte Ord (som Gudmundur), 

Allerede i gamle Haandskrifter, dog med Undtagelse 

af de allerældste, bruges ofte 1) lik" (d. Hiyf eng. UAe) 

for det i Oldnordisk mere oprindelige ylik- {goih, yaleiks^ 

t. yleich)] 2) ra for yn i Ordbegyndelser (ligesom eng. 

yn i samme Stilling altid lyder uden y), Saaledes 

bliver: yndyr (goih. yandhs)^ tilstrækkelig, til ndyr\ 

ynaya^ d. ynave^ til naya (jf. t. nayen')^ ost. I de 

fleste Tilfælde vil det bortfaldne y Tise sig at Tære den 
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oldn. torm al Præfixet ga-y ligesom i de anforte Exempier 
{ynaya = 17 4* f^ttg^y hvoraf den sidste Deel vistnok 
hænger sammen med lat. noceo^ osv., og saaledes bar g 
for det, i Folge $$ 82 — 83, i denne Stilling umulige A).-^ 
Hvor n- (ror ^-) findes i Oldsproget, brages i NI. kun n- (altsaa, 
f. Ex., kun nagoy nua gnide, osv.}; ligeledes kun lik" (intet 
glik'^. 

82. h er aldrig stumt (som i d. Hjortø Hval), Det 
staaer kun i selve Begyndelsen af Ordene, deels aliene, deels 
i Forbindelserne A/, hv, {hvj i hvé>, bvor, hvorledes), 
hly hlj^ huy hnj^ hr^ hrj. Af A/, lilj ^ hn, hnjy Ar, 
Ar/, udelades A meget ofte i gode Haandskrifter (overeens- 
stemmende med de nyere Sprog}, dog ikke gjerne i de aller- 
ældste. Langt sjeldnere bortfalder A foran /, t?, eller Selv- 
lyde {^jbrå [der ellers betyder: Jord], iw hjord ^ Hjord; 
varfy for hvarf^ forsvandt; af \åtx ellers betyder: af] 
for haf^ H^^)? s^I^ h^<)r Udeladelsen begunstiges ved 
Sammensætning, som i umbverfis^ for umbhverfis^ om- 
kring; varåald^ for varåhald^ Vagt(holdelse;. 

Omvendt er A undertiden tilfoiet: hdftigr ^ [ellers »s 

tung], for dfugr^ forkeert; herum^ for er umj sumus. 
Nu findes kun svage Spor af denne Vaklen i Bragen af h 
(dlfa^ ved Siden at kdlfa^ Side, Egn; naskur, ved Siden af 
hnaskur, eg. riin, d. e. fiffig, goth. hnasqus fiakaxog^ oldeng. 
hnesc; — omvendt: hnidra^ ved Siden af niåra^ nedsætte], og 
Forbiodelscrne hl. hlj\ hn, hnj , hr^ hrj\ beholde (i (ivrigt) deres 
ftilde Form. 

Den oprindelige Udtale af hv, ni. som h -^ v {t. Ex. 

haukr rettr er pu, WK.dråa drottinrij 

hverr gramr er per storum verri)^ 
har kun vedligeholdt sig paa nogle Steder; f andre Egne udtales 
hv som kv (ligesom i Norge og paa Færderne), atter i andre omtr. 
som tydsk, eller snarere sveitsisk, cA (^hvor^ hvo af to, som chor'). 

83. Da A (baade som Lyd og Tegn) er indskrænket 
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' (il Begyndelsen af Ordene, er det naturligt, at det i andre 
Stillinger bliver erstattet ved det dermed nærmest beslæg- 
tede Element, ni. ff (blodt eller baardt), dersaaledes, hvad 
Oprindelsen angaaer, er snart at betragte som en Middel- 
snart som en Aande-Lyd; som Aandelyd i loffi Lu e^ vargr 
Ulv, osv.; som Media f. Ex. i vega fore (veie), vågn 
Vogn, fregna sporge. 

84. p lyder (ligesom i Goth. og Oldengelsk) som 
det haarde eng. th [i thing^ through); men bruges i de 
fleste Oldboger kun i selve Begyndelsen af Ordene, enten 
aliene (som i par der, punnr tynd), eller i Forbindel- 
serne pr^ P'^jt pj^ P^» I ^^ ældste Haandskrifter deri- 
mod staaer p tillige i enbver af de Stillinger, der senere 
tilkomme d (see § 80), hvad enten dette kommer af 
en Mangel ved Betegnelsesmidlerne , eller, hvilket synes 
mere antageligt, p brugtes fordi man virkelig borte p. I 
wsaa Fald er det svagere å at ansee for en Svækkelse af det 
ældre og stærkere p (omtrent som r — eller z i Gothisk 
— af s). — En Folge af denne Overgang er, at d, og 
ligeledes d^ for saavidt det afvexler med (I (§ 80, 2), 
bruges, i etymologisk Forstand, ikke aliene som Middellyde 
(mjddr M i o d , binda b i n d é ^ osv.), men ogsaa som A ånde- 
lyde, f. Ex. i brååir Broder, ond And. 

85. f lyder 

1) i Begyndelsen af Ordene (hvor det staaer deels aliene, 
deels i Forbindelserne /7, flj^ fn^ fnj^ fr^ frj, fj)^ som 
d« f\ 2) i den sædvanlige Udtale, imellem en foregaaende 
Selvlyd, og et fdlgende k, ^, ^, men især /* (hvilket f da 
begynder et nyt Sammensætningsled), ligeleides som d. /", 
f. Ex. i: rifka foroge, pyfska Tyvagtigbed, l^^ft 
tilladt; affaradagr Slutningsdag (i en Fest). Dog 
bliver^ i Riim, f i fs^ ft^ behandlet som blodt (see Nr. 3), 
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hvilket ogsaa laae temmelig nær i de Tilfalde, hvor en 
Bdiningsendelse fSlger paa, som: 

pjéfs ilja blad leyfa; 
hafsj ffekk sær af af li; 
3) i andre Tilfælde som d. v i Begyndelsen af et Ord; 
altsaa Uf som d. Liv, osv. 

Man adtaler na i nogle Egne f i fd^ fl^ fn, som et haardt b. 
Oldbogerne vise Spor af denne Udtale, medens den rig- 
tigere fremtræder hos Digterne: 

/aufi fdt at h&fdi; 

på er rafr-vita Retfnis. 

86. Det /*, der staaer inde i Ordene, er i det Hele 
taget af tredobbelt Oprindelse, og bruges 1} enten som en 
Aandelyd : hafr caper, sofa sove; 2} eller som en 
Media: Ifiifr kjær, iilfaldi Kameel; 3) eller for t?, 
som i æfi aevum. 

87. Der fremstille sig nu, i Henhold til det Fore- 
gaaende, fSlgende Rækker af stumme Medlyde, ved Siden 
af de i § 73 opstillede Rækker: 

h ^S'Cblodt) g(haardt) k 

p : å d 1 

/•(haardt; $ 85) /'(blodt; $ 85) b p. 

88. X lod = ks == (blodt) g ^ s {% 75). Dette 

fremgaaer blandt andel af Skrivemaaden félax for felags 

(Selskabs), Magsimiamis for MaximianuSy og lign. 

I ovrigt staaer x, hvad Oprindelsen angaaer, snart for ks^ 

som ox Oxe (goth. aqizi)^ snart for gs som i vaxa 

voxe (goth. vahsjan^ skr. Rod vaksh). 

89. Nf. fordobler ikke s i Enden af et Ord efter en tung Selv- 
lyd, nndtagen i E. Eent. (som: oj« ostii), og bruger i ivrigt 
kan i denne Fhf. s som Bdiolngsendelse (altsaa pys, ]H. G, H. , 
St6j, med Eieformen pyså)^ Dette stemmer med den goth. Ude- 
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ladelse af s i N. Eent., som: drus Okke drusn) Fald; laus (ikke 
lauss), isl. Iau8^ 168. Hvad OJdsproget angaaer, saa har 
det neppe været ganske udenfor Indflydelsen af denne Lov. 
stn 6ndes ikke sjelden for sn (ogsaa i Begyndelsen 
af Ordene), især i visse Haandskrifler (see f. Ex. Kcy- 
sers og Ungers Udgave af j^Barlaams ok Josaphats 
saga^^i Christiania, 1851). Udtalen synes nemlig i For- 
bindelserne sn og si almindelig at indskyde /, for at lette 
Overgangen fra den ene Lyd til anden, ligesom man i 
Tydsk har folt Trang til at beklæde s med en Aandelyd 
foran ?«, /, osv., (^i. Schneemtååti gamle sné)^ og lige- 
som sr ikke kan staae i en oldn. Ordbegyndelse (men der- 
imod: sir, skr^ spr). 

90. z udtales som s, forekommer kun efter Selvlyden 
i en Stavelse, og staaer i Haandskrifterne 1) simpelhen 
for Sy 2) for et ved Assimilation opstaaet ss', 3) ofte som 
en svævende Betegnelse for s eller st\ 4) for et s, foran 
hvilket en Tandiyd, især en stum, er udeladt; men 
Skrivebrugen Nr. 1 er udelukket af de friere (eller nor- 
maliserende) Udgaver. Ex.: brauzk (for brautsk) 
frangebatur; byzk (for byåsk^^ offerris, offerlur; 
senzk (for sentsk^ for sendtsk) lid. Biform af senda sende; 
utlenzkr (for iitleiidski*) udenlandsk; vizk (for vinzk^ 
og dette igjen for vindsk), torquetur, torqueris, 

torquere (byd. M.). — Om zt for tt^ see § 78. 

I NI. udelades å foran s ikke saa let som i Oldsproget (b^dst, 
Ikke b^zt, o r ferri 8, offertar). 

91. // udtales ikke som i Dansk, d. e. ikke som / 
-^ /, men som haardt d (eller dd) + /. 

92. 1) Ttn efter en lukket Selvlyd ($ 25) udtales nu som dd 
-|- n; men at denne Udtale ikke bdr anvendes paa Oldsproget, 
skj&nnes af Rimene, som:* 

6einn pikki mer sunnan. 



— 33 — 

3) Et sludende n a) i in i Fleerstavelsesord , b) i an i Eent, 6. 
Ha. af To«, eller i Biord, c) som Kjo« i an, un, Fordobles nu i 
Udtalen, saa at drottin dominum, heidin ethnicS, ff^fi''^ 
datS, dndin ^ V'v/i;, goéan goth. gédana, héåan herfra, 
konan ^ yvpij, avgun die Augen, lyde som drottinn domi- 
nos, heidinn ethnicus, osv. — Undtag: himin ovQavov. Men 
dette Ord hedder ligeledes himin i N. , medens tnn ellers bruges 
hvor det bør staae, som i drottinn^ heidinn, (ovenfor). 
S) I Modsætning lil Nr. 2, skrives og udtales kun et enkelt n, for 
nn, efter aabne Selvlyde i Enden af Fleerstavelsesord, med Undta- 
gelse a) af flnw, hvor nn staaer for Kjo. tnn roV Qfolann top 
7tiSkoy)'y b) af de under Nr. 2 anførte Tilfælde. Ex: aptan (ve- 
sperum og) vesper; j^'^ien (gigantem og)gigas. Isen (vlsS 
og) vi SU s (Tf.)]. 

93. r lyder haardere eller skarpere, end i Dansk. 
Det bliver nu enkelt i Enden af et Ord (som: ber — ikke blot 
nudS, men ogsaa — nudus; bar Rar, f. Ex. 

lifs mins blomgaåra hor^ 
en buålungs Persa var, 
Oversættelse atPersarum vigiii rege beatior^, og undertiden Inde 
i Ordene (som i varir Læber; men i Oldtiden: 

yjarri allt nema varrar'). 
Der er i øvrigt med Hensyn til Fordoblingen elier Ikke -Fordob- 
lingen af r nogen Forskjel imellem forskjellige Egne« 

ri og ru udtales almindelig — hiint som ddl (d. e. som 
Isl. //; S 91), dette som c/cfn (d. e. som nn nnomstunder; §92, 1). 
Den samme Udtale har for en Deel fundet Sted i Oldtiden. 
94« m udtales i det mindste nu som mnij a) i -vm i Slut- 
ningen af et Ord, som: miinnum dy&QoSnoig^ bdmum réxyoiSj 
hraustum fortibus, fdrum imns og eamus; b) i Fho. um^ 
om, h.vor den haarde Udtale maaskee skal erstatte det bortfaldne 
h i Ordets gamle Form umb; c) i fram, frem, hvilken Udtale 
stemmer overeens med frammi (ikke ^mmt) fremme; hvorimod 
man finder i Oldsproget Lydformen fram, som: 

guår vox nm gw^awm^ 
fframr sol ti fruwmi 
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og svd for pat fvaim, 

m 

at flestr ofnnwm^ 
ved Siden af framm (see en Locus classicus Fms. VI 
385 — 87); samt glam og ylamm Glam. 

95. V lyder aldrig som i d. Tavle ^ savne, (men 
altid overeensstemmende med § 74), og forekommer kun 

1) i selve Begyndelsen af et Ord, a) foran en Selvlyd 
(eller foran je, skrevet e) , som: vegr Vei, ver vi; b) 
som Levning fra den fjerne Oldtid, i vr 

{Vildid vrdngtim ofra 

'^åfjs hyr-sendir ægi; 
jf. SnE. II 132); medens i ovrigt, ikke blot i vi- 0^- lita^ 
see, med oldeng. wlitari), men ogsaa i vr (jf. det sæd- 
vanlige rangr med d. vrang'), v er forsvundet baade af 
Skrift og Tale (hvorimod Engelsk endnu beholder wr i Skrift) ; 

2) ogsaa, foran Selvlyden i en Rodstavelse, i Forbindelserne 
tVy dv, pVy kv (, om gv see § 81), hv, sv. skv, som: 
pvd toe; hvar hvor; hvé hvor(ledes); svå saa; 
skvala^ s qv aldre, brole. 

3) i Enden af en Stavelse, foran en Selvlyd^ og staaende 
umiddelbart efter a) visse enkelte Medlyde, ni. /, r, j 
(sjeld.), t, å, naar de folge paa d, y , (eller e^ ey^ for 
6^ i Folge §§ 56—57; men i det her omhandlede Tilfælde 
blév ey sikkert ikke udtalt anderledes, end o), som: dlvi 
^v^ay^ hjbrvi l^itfBi^ hdsvan (G. Ha. Eent.) blakket, 
gotva begrave, bodvar vafiiptjg, fyrva ebbe, yåvarr 
VfjbéisQogj {jgerva^ geyrva ^ for gbrva^ gJorO? *>) et 
enkelt A", efter en virkelig eller tilsyneladende omlyd^ Yocai 
(herved maa dog tages Hensyn til § 45), eller een, der 
i k k e k a n omlydes : skrbkvi m e n d a c i o ; sykva og svikva 
(sædvanl. svikja), svige, bedrage; c) k eller </, i 
Medlydsforbindelserne kk, Ik^ rk^ sk, Isk (?), gg^ ng^ 
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efter d (eller [ey = d; see 3, a), e^ y, (sjelden a), 
som: doffffvar, roris, rores; mdskvi Maske (i et 
Net); myrkvi Morke; nakkvat noget; d) en lukket 
Selvlyd, som: heyvi (eno; sævar^ sjåvar^ sjovar^Soes. 
Af Regel 3 folger, at v maa udelades hvor det skulde 
staae enlen i selve Slutningen af et Ord (Jvl^ ikke folv^ 
pallidH; men- fdlva, pallidam, pal lidos), eller imel- 
lem to Medlyde (/S/r, ikke fblvr^ pal I i dus). 

Anm. V udelades gjerne foran u^ o, o, som: vdlu^ 
vdlur, vdln?/i, (fovvdlvu^ vblvur, volvurn)^ men i Eent, 
N. vdlva (ikke vala\ 

jf. ut sviil Gymis vSiva, SnE. I 326) 
Spaaqvinde; ordinn hyppigere end vordinn vorden; 
od hyppigere end véd vadede. Det bruges ikke foran u\ 
altsaa f. Ex.: iilfr (ikke vulfr^ Ulv. 

NL viser s(6rre Tilbdielighed, end Oldsproget, ttl at beholde vu 
foran Endelser og i Slalningen af Ordene* 

96. j bruges kun foran en Selvlyd, 

1) •! selve Begyndelsen af et Ord:^'rf ja; 

2) i Forbindelserne, sj^ kj, yj^ pj^ dj^ fj^ hj; endvidere 
> hj^ skj, tj, stj, pj, spj; samt i 

»y w/ Ij rj 

» hnj lilj hrj 

» 9'^i nU irj 

knj klj År/, skrj 



B • • . . . 

y» » 



• • • • • I 



» prj 

. . . . drj 



y> y> , • ^ • • » 

» »....• trfj strj 

» fnj f/J frj 

» bl; brj 

» » prj f^ ^^rJJ* 



j> 

» 

smj snj si/ 



3* 
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sprj forekommer neppe. — Exempler paa de ovrige: sjiikr 
87fi>^ hjalp Hjælp, osv.; skrjiipr svag, strjona 

el Tilnavn. (Nu haves f. Ex. strjupi^ den forreste Ende af 
Halsen, naar Hovedet er aTskaaret; jf. d^ Strube). 
3) i Enden af en Stavelse (forau en til samme Ord horende 
Selvlyd ; see Begynd, af denne §) , a) efter M, li, nk, rk^ 
.Wj Ajr, ngy rg^ eller efter /, w, n, r, j, t^ d, p^f, 
hvor disse Medlyde, uden at være fordoblede, beriires af 
et foregaaende e^ y^ eller 2, som: pekkja {iov penkjaj 
d. tænke^ t. devken) kjende, pykkja Stemning, 
skikkja Kappe; h) efter et enkelt k^ y, eller sk^ hvor 
hine enkelte Lyde, eller denne Lyd forbindelse, folge paa en 
af y omlydt Vocal (jf. dog §§ 45 og 95), eller een, der 
ikke kan omlydes: reykja fumorum, reykjum fumis, 
viffja vie, æskja onske; c} umiddelbart efter en (ukket 

Omlyd, ni. efter æ^ ^•^yi.^^H'i %D> ^.V? s^™* ^j^ bede 
(holde paa et Sled), flyja og flæja flye, meyjum vir- 
ginibus. 

De her (i $ens Begyndelse og under Nr. 3) fremsatte 
Lydlove have indskrænket Brugen af /, i en betydelig 
Grad, og derved fordunklet Omlydens Væsen for Be- 
gynderen. 

Anm. i. Talordene s(^j)aufjån sytten, d{t)fjån 
atten, nitjån nitten, tvitjdn tyve, ere uregelrette 
med Hensyn til Brugen af j, med mindre man deler over- 
eensstemmende med Oprindelsen: s(J)au-tjdny å^tjåtij 
osv.; men herimod taler Omlyden i seytjån^ der bruges 
ved Siden af sautjån. {sinjorr^ synjurr^ Herre, bdr 
skrives saa ledes, og ikke med 7^72.) 

Anm. 2. J udelades foran {'; altsaa f. Ex.: sitiy se- 

deat, sedeant; men sitja^ sedere, sedent, sedeam. 

NL beholder derimod dette j, som: ^/t, sitjir (sedcas). 
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97« De forekommende Fordoblinger ere: //, mm^ nUj 
rr^ sSy kkj gg, tt, ddj pp^ bb. — f fordobles ligesaa 
lidt som d eller blodt g, undtagen i sit Navn (]§ 1}, og 
andre fremmede Ord, som offra (^offre}, af (\aU offerre^ 
i Middelalderen ogsaa} offerare. 

Bogstav navnet vaff er forroodenllig dannet i Lilghed med e/f. 

98. Oldskriflerne frembyde mangfoldige Exempler paa 
enkelte Medlyde for dobbelte , eller omvendt, hvilket vel 
for en stor Deel blot ligger i Skrivningen, f. £x. i: kyriil 
(for kyrtill) 'xtrdv, svein (for sveinn) puer, sdtom 
(for sdttom, sdttum) morbis, kyrtillinn (for kgrt- 
ilinri) tov xnfopa^ sUtja (i Modstrid med § 96) 
sidde, 

I andre Tilfælde kan en saadan Afvigelse fra det Op- 
rindelige, især hvor den ofte gjentager sig, have sin Grund 
i Udtalen, og altsaa i virkelige Sprogforandringer« Saaledes 
fordobles a) s hyppigt, som Boiningsbogstav, i Enden af 
et Ord: hirdiss Hyrdes, rikiss Riges, biiss E. Eent. 
af dti; B o ; b} et til Boiningen horende r meget ofte, efter 
en lukket Selvlyd, som: fterr^ for fier^ apisceris og 
apiscitur; nårr^ for ndr, véxvg; smårvy for smdr^ 
p arv as; smårra^ for smdra^ fnxQMV] smårrar^ for 
smdraTj iMxqåq; stndrri^ for smdri^ fiiXQq', smarrum, 
for smærum^ mi no ri bu s; stmBrri.^ smai'ra^ lov smæri^ 
smara, i de ovrige Former af den hoiere Grad; peirra 
(jMv) 9 peirrar (i^g) , peirri (r^) , for peira , peirar^ 
peiri. — Slige Fordoblinger synes væsentlig at beroe paa 
Sprogets Reaction imod en ligeledes stedGndendc Brug af 
enkelte ^ og r for dobbelte; jf. §§ 89, 93. 

NI. hroger tr (m«d Udelnkkelse af et enkelt r) efter en lak- 
ket Selvlyd, a) i Eents. H. og E. i Hu., samt i FIts. E.5 b) i 
den h6iere Grad; — altsaa kun: peirri, peirrar, peirra, smdrri, 
nndrrar, smdrra, åmarri^ mutrra. 
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99. En dobbelt Medlyd 
13 forandrer ikke sin Udtale foran j^ Vy r ; men gg i 
hdggva (caede.re, caedunt, caedam, samt ictuum}, 
og i hoggr (caedis, eaedit) lyder ganske som i hdgg 
(^caedo, caede!, samt ictus, icturo, ictiTs FIt.); 
i leggja (ponere, ponunt, ponam), som i legg 
(p o n o , p o n e !) ; nn i brunnr (f o n s) som i brunn 
(fontem) osv.; 

2) foran andre Medlyde, end j^ Vy r, kommer til at svære 
imellem den dobbelte og den enkelte Lyd, og udtales sæd- 
vanlig som en enkelt (f. Ex.: kks^ kkt, pps^ppt^ 
som ksy kty pSy pt^ § 76; tts som ^j, % 77)y medens 
den bole re poetiske Udtale stemmer med Oprindelsen, hvil- 
ket især træder klart frem i saadanne Riim, som vilde tilintet- 
gjores af en qvalitativ Forskjel (jf. gg 81, 91), dersom en 
enkelt Lyd var stillet imod en dobbelt/ som: 

fhigstyggs sunar Tryggva (Hallfr., Sighv.); 

hildar veg g s ok hjoggvsk (Gretlir); 

mjukstaMls logit oMir (Hallar-Steinn?); 
osv. (see f. Ex. SnE. I 450). 

1 Overeensstemmelse hermed synes det rigtigst, lige- 
som det er naljirligst i sig selv, at udtrykke Fordoblinger 
ogsaa foran Medlyde og skrive f. Ex. manns bo mi ni s, 
men mans virginia (osv.). 

Anm. 1. Foran t lyder baade // og / haardt, næsten 
som // i Enden af en Stavelse. — Den i Oldbogerne hyp- 
pige Skrive maade Ud (Ild) for /d (Id) sdger at udtrykke 
en vis rullende Lyd, / har i denne Stilling, hvad enten 
det er enkelt eller dobbelt; jf. Rimene: 

Foidar rauå ok féHdi (Glumr Geir.) 9 
og lignende. 

Anm. 2. I den mageligere Udtale kunde vel bb (^g 79), 
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foran s eller i^ komme til at lyde som /* (altsaa kubbs^ 
E. Eent. af kubbr^ Stump, hvis det forekom, som kufs'^ 
§ 85, 2), hyorimod dd (§ 79) foran s let assimileredes 
(^saa at, f. Ex., odds^ cuspidis, udtaltes oss\ i Modsæt- 
ning til Rimene: 

Odds ok ernir soddusk [Porm6dr kolbr.]; 

nmdds håmåna raddar [Guttormr sindri]). 

100. Da den stærkeste Udtale af Medlydene betegnes 
ved Fordobling, saa kan en Medlyd ikke staae tre eller 
flere Gange; altsaa f. Ex. (ikke hitttr^ men) hittr in- 
ventus, (ikke hitttt, men) hitt inventum (I.), af kitt a 
hitte. 

101. En Medlyd, der folger umiddelbart paa en 
anden Medlyd, fordobles ikke i Udtalen; altsaa f« Ex.: 
hrisir (for hrisitr) quassatus; hrist (for hristt) 
quassata, (samt for hristtt; see § 100) quassa- 
tum (1.). 

Ånm. 1. Selv hvor den sidste af to paa en Medlyd 
fulgende eenslydende Gonsonanter begynder et nyt Sam- 
mensætningsled, har den forste vanskelig ved at holde 
sig. Man finder derfor ogsaa i Skrift: tjjaldagi for 
ffjalddaffi Betalingsdag, verkaup for verkkaitp L o n. 
Den hyppige Udeladelse af det fdrste k i dei sidst anrørte Ord har 
fordiroklet dets Oprindelse og foranlediget det nii brugelige verdkaup, 

Ånm. 2. Fordoblingen af en Medlyd efter to andre kan 
imidlertid mærkes som en Egenhed ved visse Haandskrifler 
(see f. Ex. „Bar/, ok Jos. saga^*' ved Key ser og 
Unger), og synes at beroe paa en uklar Stræben efter 
fuldstændig Lyd betegnelse. 

102. Forskjellige stumme Medlyde af samme Organ 

(Xkh .V*; pff^Pt-i bPy */» fpi /"*;] ^^» ^^^ ddt, åi^ dd) 
kunne ikke staae sammen i een Stavelse; men 
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1) åd bliver til dd^ f. Ex.: leiddu (for leiådu) duxe- 
runt. 

2) td^ tå^ ddt^ blive til tt^ som: veittu (for veitdu) 
praebuerunt; veittr {iotveitår) praebitus; rætt (for 
ræddt; og dette igjen for ræådt^ i Folge^ 103) dictum 
(L), f. Ex. 

pat er ræti at dag drotiins (Leidarv.). 

3) dt bliver a) til tt^ i en betonet Stavelse, som: 

bré^tt réå hann peims Atii 
allprutt ela prottar (Rekstefja); 
b) til ty a) i Slutningen af etOrdafmeer end een Stavelse, 
som: kalla t (ikke kallaåt) yocatum (I.); lagit (ikke 
lagiåt) positum (I.); fi) umiddelbart efter en Medlyd, 
som: lagt (ikke lagdt')= lagit (§ 101). 

Ånm. 1. Ligeledes udelades d af dt (efter en Med- 
lyd, § 79), som: sent (for sendt) missum (L). 

Anm. 2. Endogsaa hvor paa hinanden folgende for- 
skjellige stumme Tandlyde hore til forskjellige Sammensæt- 
ningsled, foregaaer nu og da en Forandring, for at lette 
Udtalen.- Saåledes Gndes leittogi for leidtogi Yei viser; 
ja endog holtehja for holdtekja Kjodpaatagélse, 
hantaka for handtaka tage til Fange, og lign. 

103. Da (i Folge § 80) d ikke fordobles, gaaer det 
med et folgende å over til rfrf, som: reiddr (for reiådr) 
vectus, reidd {iovreiåå) vecta. (reiååt — - reiddt — 
rciYf, vectum; § 102^ 2). 

104; å efter en Selvlyd Viser mindre Tilboielighed, end 
t C§ 77), tt^ dd^ (% 99), til at assimilere sig med et f5l- 
gende enestaaende s; dog blev gods (Gods, — eg. bo ni 
som 1.) allerede tidlig udtalt som gdss. — At ås foran 
en Medlyd fkke nodvendig bliver til z, sees af Rimene: 
Ormr krauésk^ en felt rauéu. — 
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Imellem s og en foregaaende Med lyd udelades i den mere 
magelige Udtale enhver af de tre stumme Tandlyde Qij d^ d)j 
og denne Udeladeise gjor sig gjeldende ogsaa i den nor- 
male Skrivning, hvor s ikke slutter Ordet ; man skriver altsaa 
•lenzkr (§ ^), men ikke lam C^or lands Lands}, 
hvilket sidste vilde stride imod Rimene, som : 

lopts ok ly dum skipta (Leidarv.); 

Kridts vinnr krapt ens hasta (Likn.); 

eMs var dår til fotdar (Plac); 

bømék jé'drauffar landa (I^érdr Sjår.); 

hlakkur bores er ek poréak (Harmsol); 

hlifar fløBgés ok letgéi C^inarr skål.)* 

Anm. 1. tty ddy forsvinde ligeledes foran et s^ hvorpaa 
der folger en Medlyd; altsaa: kizk (for kittsky der igjen 
staaer i Stedet for det umulige Aittttsk, § 100), lid. Bi- 
form af Aitta hitte; veizk (for veittsky for veiddtskj 
for veiddtskf § 103), lid, Biform af veida fange. Dog 
vilde Brugen af de mere oprindelige Former: hittsk^ eller 
hitzky og veidzk (med Tilbagevenden af det radicale d), 
i det hoiere (^især poetiske) Foredrag, stemme med Spro- 
gets Aand. 

Anm. 2. Ogsaa hvor s begynder et nyt Led i et sam- 
mensat Ord, kan det let foranledige Udeladelsen af en fore- 
gaaende stum Tandlyd, selv i Skrift, som: anskoti for 
andskoti Fjende. 

105. To (eller flere) stumme Medlyde forbindes al- 
drig i Begyndelsen af et Ord (som i gr. xTsivoa^ eller 
lign.), og indgaae kun folgende Forbindelser efter Selvlyden 
i tvt Stavelse: 

kt, kå, gt, gå, , , 

pUpd.ft, få, ''^^^' ^-^^^ ^''^ ^^' 
altsaa Gane- og Læbelydene kun med folgende Tandlyde, 
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Tandlydene kun med følgende Ganeljde, og begge Dele med 
Indskrienkninger. Navnlig er d udelukket ogsaa (see § 79) 
fra den anden Plads (inlet kd, gdy pdj fd")^ og det 
samme kan næsten siges om g. Rigtignok findes {\ Volu- 
spå) åstffir (^rige paaKjærlighed, ad. eller pass.) som 
en (let forklarlig) Undtagelse; men i ovrigt gaaer (,t')tg 
over til (t)tk j som i: hvatki (for kvatgi) hvad (der) 
end; mdttk{^a, 'Otif ^aVy -i, -/r, -w, -tim) af matt'- 
igr mægtig. Ogsaa sg forandres til sk^ men uden 
Undtagelse; f. Ex.: einskisy for einsgisy ovdevog. Ude- 
lades t eller s^ bibeholdes dog k (for g)^ som: enkis = 

einskis; kvdrkij for hvårtkij neutrnm (I.). 

Anm. gd^ fd (d. e. vd), hdres nu i den vestlige Deel af Island. 

106. Foruden de ovenfor (§§ 77^ 102, jf. § 104) 
anforte Assimilationer, forekomme ogsaa andre, idet en 
Medlyd enten gaaer over til Lyden af den folgende (pro- 
gressiv Assignilation) eller af den foregaaende Gonsonant 
(regressiv Assimilation). I enkelte Tilfælcle foregaaer Assi- 
milationen forst efterat en anden Overgang har fundet 
Sted (§ 109). 

107. Progressiv Assimilation: 

1} /-d — 66, i den magelige Udtale, (sjeld.): a&dud Side- 
bod (^Aflukke ved Siden af en Bod); abburåar^ 
madr udmærket Mand. 

(Jf. det na brugelige ,,latmæli": ohhoå^s]^ uhyre.) 

2) (t)tk'-'kk, a) nodvendig*) i {eittgi — eittki — ettki 
— ) ekki, intet, ikke, (som : 

dgnr&hhutn frdk ehhi, Ingjaldr Geirm.); 
b) ellers sjeld.: hvatki (§ 105) — hvakki. 

3) 7ik — kky saaledes, at nk ganske er fortrængt i de 
Ord, hvor kk bruges, f. Ex.: pakka^ eng. thank^ t. 

*) Dog synes etki (for ettki; $ 99) at forekomme. 
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danken; pekkja kjende d. tænke ^ t. denken y eng. 
think* (Tænke hedder huffsa; jf. d. huske). — Derimod 
hdnk d. ffanky krankr t. kran'k* 
4) {n)nt — tty undertiden (og da med Udelukkelse af 
(it)itif), i en Hovedstayelse : satt ^for sannt; jf. § 108} 
sandt; mdttull^ jf. iat. mantelum osv.; hiit (for Mnt 
hiint; og med Forandring af i til i: mitt^ pitty sitt, 
mit, dit, sit. 

5} mb — bb^ sjeld.: kltimba og klubba, Klubbe, 
Kdlie. 

6) mp -^ pp\ jf. A«/?;i (Kappelyst) med t. fiiiwip/*, d. 
Kamp ; svdppVj s p o n gi a , med del nynordiske Svamp osv. 
Anm. svampur, spongia, (hos Bjørn Halld.') er Yistnok af 
dansk Oprindelse; hvorimod sveppur (Fl. sveppar), Tun gus, 
slatter sig til — og maaskee er adgaaet fra H. i Eent. og N* i 
FI. af — svdppr (der b6iedes paa følgende Maade: Kent. svdppVf 
spSpp9 sveppi^ svappar; Fl. sveppir, svfjppu, svdppum, 
svappå). 
73 dl — //, hyppigt i visse Ord, men ikke nodvendigt; 

som: midli 

(ffrein var liés d miélU Sighv.) 
og milli mellem; friåla og frilla Frille/ trauåla 
og traulla 

(QtratMa md SUu^ Leid.), 
neppe, vanskeligt; hrapalligt (i Hidsighed) for 
hrapaålujt. 

8) ri -"Il (see § 93): Jarl 0% jall Jarl. 

9) rs — ss^ i enkelte Tilfælde, uden Nødvendighed : fors 
og foss^ Fos, Vandfald^ Bæk. (^Vistnok ogsaa, i dag- 
lig Tale, hvor r og ^ komme i Berøring med hinanden 
formedelst Udeladelsen af en Mjedlyd: barns udt. bass 
[d. e. barns — bars — bass'\ Barns). — Omvendt 
flndes rs for ss. 
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10) See § 106. 

108' Regressi? Assimilation: 

1) st — ss^ altid (ligesom i Gothisk) i Datiden vissa 
(for vista; og dette 'for vitta^ jf. S 78), goth. vissa^ 
jeg vidste. 

2) sr — ss^ a) nddvendig, i Enden af et Ord (naar r 
ikke bortfalder uden Erstatning; see § 89); altsaa f. Ex.: 
myss (for mysr) mures; b) ofte inde i Ordene; som: 
latisra og laussa Xi)T&v> 

3) Ir — //, «r — wn, a) uden Undtagelse^ a) efter en 
lukket Selvlyd: fill [albanesisk ^U, osv.] elephas; heilla 
incolumium; hreinna xa&aq&vl fi) i Afledningsendel- 
ser (jf. dog § 92): d/dfull dia bo lus, mi&ill fAéyagj 
mikillar (leydkfigj osv.; lostinn fisfiXfniévog^ lostinni 
Pepi^fiépfi j osv.; y^ (nr — nn) efier en aaben Selvlyd 
i eenstavelsede Sto.: /lann han; hinn o og åitéivog; og 
med Fortyndelse af i til i: minn mens, pinn tuns, 
sinn suus; d) i vill vult og (»» vilt) vis (du vil) ; 
— b) {Ir — II) sjelden og vilkaarlig efter en aaben Selvlyd 
i Eenstavelsesord ; som: stell (for det sædvanlige stelr), 
furaris , furatur. 

4) nd (nd) — nn^ \ de tostavelsede Former af Datiden 
af U. finna (for finåa) finde, samt i den lid. Tf. af 
samme Ord; altsaa: fitnåu^ fundn^ fiinnu ^ invenerunt; 
funåinn^ fundinn^ funninUy inventus. Ogsaa Gndes 
sandliga (for sandliga y jf. lat. sentio)^ og lign., ved 
Siden af den aldeles overveiende Brug af nn (sannliga^ 
osv.). Sædvanlig er denne Assimilation foregaaet fdr den 
Tid, fra hvilken skrevne Mindesmærker haves; jf. Nutiden 
finna (finde), og frems. Dat. i Eent. (1. 3.) fann^ 
med goth. finpan^ fanp, osv.; annarr^ anden, med 
goth. anpar (og med oldn. hvadarr); osv. 



J 
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5) V gaaer — sjelden i vér^ vi, almindelig i t^^^Tt^m og 
veffinn — over til m, hvor de nævnte Ord folge uden Pause 
paa et foregaaende m, som: pat bodord hafvm mér af 
gtiåi det Bud have vi af Gud; einum (peimy osv.) 
megum eller meginiiy paa een (den osv.) Side. 

Virkningen af dette Sammenstod (af v med m) for- 
planter sig videre, saa at man Gnder m for V ogsaa uden 
et foregaaende //i, undertiden i mér (som: meåan mér 
herom i pessom heimi medens vi ere i denne Ver- 
de n}, og almindelig i megum og meginn. 

109. nd ( — wO — ^^ og ^// (— wA) — M, i af- 
lydende U., i Eent. a) af den frems. Dat. (i alle Tilfælde), 
og b} af den byd. M. (næsten i alk Tilfælde}; f. Ex.: 
batt (goth. osv. band) bandt; bitt bindl; gekk gik; 
gakky gak, gaal 

110. 1 nogle Tilfælde lader Sproget sig noie med en 
Art af Tilnærmelse ([mindre end Assimilation}, deels i 
fremadgaaende, deels i tilbagegaaende Retning. 

1} {t)tk — åk (sjeld.): viåkaz (for vitkask)^ Over- 
sætt. af lat. resipiscunt; mdåkery for mdttkir ^ af 
mditugr (§41) = måtttigr^ mdttigr^ mægtig. — End- 
videre kan da k forandres til g (d. e. åk til dg)^ som: 
omédger (for umåttkir') afmægtige. ' 

2) /n — mttj f. Ex.: somna, for sofna^ falde iSovn, 
(jf. i Latin Forholdet imellem sopire og sownnus); jafn 
og jamUj jævn, lige. Dette jamn bliver hyppig til 
jam^<y som forste Led i et sammensat Ord, især foran en 
Læhelyd : Jam-mikill lige a io r ^ jam-dyrr lige dyr, 
jamdægri Jævndogn, (ved Siden 9i{ jafn-mikill^ jamn- 
ndkillj osv.). 

Omvendt (ligesom ved en Reaction; jf. §§ 57, 59, 
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osv.) forandres mn til />/, i: samna (jf. saman) og 
safna samle; namn og nafn Navn. 

NI. bruger kan fn\ altsa'a f. Ex. intet tmin^ for o/h, Otd. 
(ony hos Rjdrn Halld., er taget af d. (hm ) 

Ånm. Forholdet imellem det poet. //jf/f?!- (^oldeng. Aøo« 
/bw, osv.) og det almindelige himin-' (golh. himiri'y osv.), 
Himmel, er maaskee uafhængigt af disse Overgange« 

3) mg — ngy (jf. lat. ctinquey quanquam\ som: at 
mdlungi (for at måhim-yi)j ordret: y,til Spisetider (d. e. 
Morgen og Aften) ikke^'; hvårungi ovdsréQm (i Ha.); 
ollufiffis aldeles. 

Na: dldungis aldeles; eiga ekki mdhingi matar (med 
dobbelt Negtelse), ikke have det daglige Br^jd. 

4) np — »I/?, som: hanpr (jf. t. Hanf^ gr. xdvvapog) 
— hampr Hamp; kanpr (fris. kanep') — kampr M u n d- 
skjæg (SnE. I 640). 

Nu brages kan hnmpur^ kampur, osv. I Liighed dermed 
udtales Mandsnavnet Finnbogi næslen altid Fimbogi^ og jungfru 
er blevet til jomfru (efterat Udtalen rørst var bleven lettet ved 
Udeladelse af g'), 

5) nnr — dr, især hvorom er, ved Assimilation (§ 108, 4), 
kommet i Stedet for nå (np; § 84); som: brudvj 
for det sædvanlige brunnr (goth. brunna) Brond; 
kidr, for det sædvanlige kinnr (goth. kinnjus^ kinnuns), 
g en ae (N.), genas; tedr (ved Siden ^f témnj og) for 
det sædvanlige ^«7?nr, Qgoih, tunpjus^ tunpuns) dentes; 
guår oggunnr QohUgund; deraf Mandsnavnet Gunnarr^ 
t. Gunther^ UioXsfiatoc^ = Bdåvarr. Jf. ogsaa Gondul^ 
Navnet paa en Valkyrie; see § 54) , poet., Ramp. 
1 nogle Tilfælde brbges år udelukkende, f. Ex.' i Boinings- 
formerne aåra^^ aårar^ aårir^ odru^ dårum ^ (ved Siden 
af annat^ annan^ annarr^ annarra^ annarrar^ ann^ 
arri^ annars^ onnur). 1 andre Tilfælde er dr hyppigere 
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end nnr; saaledes ttmaår^ homo, langt hyppigere end mannr 

(dnffv mannr und skyrannij Einarr skål.}; 
og sudr^ sonder paa, langt hyppigere end stmnr 
{sunnr Danmarkar runnu^ Einarr skål.; 
sunn?' af drognum hlunni^ I>6rdr Rolb.). 
Men i de allerfleste Tilfælde er 7inr oyerveiende. 

Anm. 1« Brugen af å (for det ældre nåj np) staaer i 
Samklang med Oldengelsk, hvor dog nå er almindelig 
blevet til å (med Udvidelse af den foregaaende Selvlyd)« 

Anm. 2. Nu staaer å arokkeligt i alle de Tilfælde, hvor det 
bragtes i Oldsproget, enten udelukkende (som i aåra, adrar, 
adrir, dåru, dårum)\ eller overveiende (altsaa: maéur^ suåur')', 
og er desuden indkommet i syåslur (altsaa nu: sydri sydligere, 
syåstur sydligst; i Oldtiden: syåri, synnstr), I 6vrigt bruges 
altid nn, som: munnur (intet mudur) Mund; finnur (intet 
ftéur), invenis, invenit. 

6) If — Iby og rf — rb, (i Liighed med Gotbisk , hvor 
f og b ligeledes afvexle med hverandre, skjondt paa en 
anden Maade og i slorre Omfang): télf og télb (goth. 
ogsaa tvalif 0% tvalib') tolv; pur fa (jf. gr. Tégnw) og 
purba behove. — Formerne med b kunne undertiden 
være de oprindeligste, men bruges dog kun ved Siden af 
de i alle Tilfælde overveiende med Ify rf 

111. Modsat Assimilation og Tilnærmelse er 
i) tt — st (zt)] see §§ 78 og 108,1. 

2} den sjeldne Overgang // — Id (i Overeensstemmelse 
med Dansk): ft/lda (for fylhy goth. fulljan) d. fylde; 
aldri (for alb% goth. allai) 5>lij. 

Hermed stemmer dldungis, aldeles, der nu ganske ude- 
lukker de gamle Former fUlungis 

{Oiiungis hefir iiia, Einarr skål.) 
og allyngis. 

112. Blandt Midlerne til at lette Udtalen er Udela- 
delsen af een eller flere af de i Midten eller Enden af et 
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Ord' sammenslodende Medlyde. Nogle af slige Udeladelser 
ere nodvendige, og udtrykkes altid i Skrivniogen; aqdre ere 
mere vilkaarlige. 

113. Nodvendig (see S 112) udelades 

1) n af inty a} som Endeslayelse : ærit (iVke ærint') til- 
strækkeligt; ffefit (ikke gefint) datum (1.); b) som 
en Deel af Kjo.; altsaa: (ikke hint^ men} hit t6; (ikke 
barnint^ men) barnit %6 téxvop. 

2) r, a} af art^ i annat (for annart') ^ alterum (I.), 

aliud; b) af arn^ i annan (for annarrCi^ alterum 

(^Ha.), alium; c) som Endelse for 2. og 3. Person i 

Eent. foran Lideformens Mærke (sk^ s, Zy st), som: 

snysky verteris, yertitur; berskj pugnas, pugnat; 

bryzky frangeris, frangitur; d) i Enden af et Ord 

a) efter s med en (hvilkensomhelst) foregaaende Medlyd: 

hvass acutus; hams (ezuvias og) exuviae; lax 

(sal mon em og) salmo; fi) efter et enkelt /, n, med 

en foregaaende Medlyd: fuffl (av em og) avis; negl 

ungucs; /yffn (tranquilla og) tranq uillus; fregUy 

quaeris, quaerit; {K)rafn (§ 82) eller (A)ramn 

(§§82 og 110. 2), (corvum og) corvus; brn (aquilam 

og) aquila (; derimod fellr cadis og cadit, runnr 

fru t ex; ffzdmr oQyvta'). 

NI. brnger neglur (aldrig negl), hvorimod fuglur, lygnur^ 
osv«, ere nmalig^. 

Ånm. Medens (^i Folge2 a~b) annat og annan ude- 
lukke de oprindelige Former, bruges okkat og okkan 
vwtreQov, ykkat og ykkan ctfcotrsQOPj yd{v)at og yd(vy 
an viiéteQOPf ved Siden af okkartj okkarn^ osv. 

114. Med storre eller mindre Frihed (§ 112) udstø- 
des i nogle Tilfælde de forreste, mellemste, eller bageste, 
af Medlyde, der staae sammen i Enden eller Blidten af et 
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Ord ; ogsaa hvor de hore til forskjellige Sammensætningsled* 
1) Udeladelse af den forreste Medlyd, 
a) især af r, a) see S ii3 Slutn.; fi') foran s med en 
folgende Consonant: pysia 

(æstr^ en pik tekr pijsta) 
for pyrsta ipiik pyrstir jeg torster}; æska^ Ung- 
dom, sædvanl. for ærska (der f. £x. staaer i Linien 

æriUan veldr pvi er trskttm); 
o. 8. V.; 

Il} af n foran Sj \ pisl^ ved Siden ^i pinsl^ Piinsel, 
som: 

Island biia pisMir^ Sn£. II 200. 
Anm. ]. • Det er usikkert, byor vidt Skrivemaaden 
gn for nyn (f. E. i Jættenavncl Hrnnynir — Hviiyn- 
ir) beroer paa en virkelig Udeladelse af n-Lyden. 

Anm. 2. M. foretrækker i Udtalen pysta^ fyst fdrst, 
atska, osv.; hvorimod man i de fleste Tiirælde skriver r (pyrsta , 
fyrst, porskur Torsk, osv.; men æska). — pisl har Tortrængt 
pinsL — Bag ud og Dag ind udtrykkes ved synt (for syknt) 
og heihgt, eg. S^jgnt og Helligt. 

Anm. 3. To. griskur , græsk, maa heiifores euten til 
grikskr (jf. 

Griklands himhiriki, j^érarinn loft.), 
eller til grikkskr. Under Forudsætning ar del Sidste er Udvidelsen 
»r i til i at betragte som Erstatning for det borlfaldne kk. 
2} Udeladelse af en Medlyd (^især en stum — k, </; tj dy 

^j P j ^9 f — ®I'^r ^^ ^^^^ i ^" Gonsonantgruppe fandt 
ikke sjelden Sted i daglig Tale; f. Ex.: 
a) k bores vanskelig imellem s (^eller z) og et folgende /, 
(men især) s (eller z\ saa at, f. Ex., færeyskt (faroi- 
sches), fa^ri^A*^ (sch wediscbes), finnskt (lapplandi- 
sches), tslenzkt ([islandiscbes}, irskt (.irisches), 
ermskt (armenisches), opgive k, for at kunne udtales 
flydende. Endnu storre Anledning er der til at udstode k 

4 
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i de tilsvarende Eieformer paa s {fareysks^ sænsks^ osv.)* 
hvilke da (i Folge § 101) miste begge Endelydene (^a^n^A-^r 
maatte udtales sæns^ osv.}, med Undtagelse d^i færeysks 
(^der maatte udtales færet/ss)> Heraf folger, at slige 
Eieformer ikke meget bruges. 

Anm. I Iks^ tktj rks, rkt^ viser k en langt svagere 
Tilboieligbed til at gaae ud. 

b) Lyden af g undertrykkes let (næsten eller ganske) i 
Forbindelserne lyt^ A/rf, ///d, Jytiy lys, ry fy ryd , rylj 
ryriy rys; — især i fylysni (^Skjulested), margt 
(manches}, der endog almindelig skrives fylsni, mart; 
samt i moryn- (af morybviy moryunny Morgen}, hvor 
y udelades selv i Riim, som: 

sdva poms er momar. 

Anm. Af Ordet enysk- ([engelsk) udelades y næ- 
sten altid i Skrift og Tale; dog staaer den ældre Form 
Fms. XI 189: 

engst folk Svia {firiingvir læs) prengvir 
(^hvor derimod k er udeladt; jf. a* Den sædvanlige Ud- 
tale maatte udtrykkes ved enst for evyskt og ens for 
evysksy 

c) ptfty rtky {stk^y stSy 16de gjerne (med Hensyn til sis 
see § 104} uden /; og man skrev, som Folge deraf, (un- 
dertiden) apni for aptni {éfSnåqq;, (sædvanlig) hvdrki 
for hvårtki (neutrum, som I.), osv. — Skrivemaaden j/, 
sn, for stl^ stn^ som kosnaår for kostnadr (Omkost- 
ninger), forandrer ikke Udtalen; jf. g 89* 

d) Udeladelse af Lydene d eller å^ i Forbindelserne Idg^ 
Id-ly Idn (sjeld.), nrf-A, nd^y ndlyud-ly ndriy eller W//, 
lå-ly låiiy osv., Gnder let Sted, og udtrykkes nu og da 
i Skrift, som: holyun Incarnation; eUiyr i g n e u s ; haln-^ 
holn-j i de sammentrukne Former af haldinn^ holden, 
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holdt; frankona Frænke; synyask synde; h^la 
tage til Fange; imliyr aandelig; bunn^ i de sam- 
mentrukne Former af bundinn bunden; og lign.; for 
hofdgun eller holdynn^ eldlit/r^ osv. 
e) d er ikke sjelden sluml i ydtiy rdk^ råy eller rå-g^ 
rdl eller r<J-/, rdn\ heraf, f. Ex., den sjeldne Skrive- 
maade sflrna (or stir dna blive stiv, saavel som de hyp- 
pige harla for hardia (af harålhja^ særdeles (som 
Biord}, skurytiå for skurdyuå (eg. udskaaren Gud, 
d. e.) Afgud (s bil lede), osv. 

Anm. I dpt nu brugelige sktirgoå synes Udvidelsen til u at 
være en Ersiatning Tor den rorsvundiie JMedlyd. 

Q p lyder svagt, og kan ganske undertrykkes, imellem et 
foregaaende l^ m, og et folgende s (eller z)^ men især t; 
altsaa f. £x. i dlpt Svane. Jf. ogsaa skolptr (Snude) 
med Rimet: 

Gyllt hlyr^ ynoptu sholptar (Rekstefja), 
og med det nyere norsk- islandske skolt"* 

Anm. ^-Lydens Svaghed i de anlorte Tilfælde har be- 
gunstiget den enkeltviis forekommende Indskydelse af p 
imellem m og en folgende Medlyd — efter fremmed, især 
latinsk. Monster — , endogsaa ud over den Grændse, Ud- 
talens Beskaffenhed synes at foreskrive. Man finder nemlig 
ikke blot sumpt einiges (i Liighed med lat. sitmptus^ 
emptnm)^ men sampna.-s^mXe (jf. den lat. Skrivemaade 
tempnere for temnere^^ ja endog svmpri Sommer 
(H. Eent.) 

g^ Imellem m og en folgende Medlyd, dog med Undtagelse 
af r, har b en svag Udtale, og kan let blive stumt; altsaa 
f. Ex. i kembda c o m p si , kembt c o m p t u m (I.}, kambs 
Kams (; men ikke . i kambr Kam i N.). 
h) f har en svag, let forsvindende, Lyd i Ifg^ Ift^ Ifii^ Ifs^ 

4* 
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rft^ rfl^ rfn, og leilighedsviis ogsaa i et Par andre 

Forbindelseiv (Eiempel af den nyere Poosie: 

Sigurdur Gislason kvad maT(g)t : 
så var skdld i D&lum: 
sumt var gamdn, sumt Var puir(j^tj 
sumt vjer ekki* um tolumJ) 
i) 72 er i mange Tilfælde svagt, og bliver undertiden stumt, 
imellem k^ fj ^ t^ ^9,P^ /? ^9 ^9 ^^ følgende /, d, d^ s 
(eller z)^ især i Forbindelserne yns^ tns^ rrts (} nogle 
Ord), pnSy fns^ mnt^ mnd^ mnå^ mns^ mnz, Saaledes 
finder man: (for bernska Barndom) berska (der igjen 
let kunde opgive r i Udtalen, i Folge 1, a, /9); (for (/irnt- 
isk altraaede) ffirtisk; (for nafns Navns} nafs\ 
og lign. Men hyppigst Miver tns til ts (ogsaa udtalt ss\ 
§ 77), og dette viser sig især i va/wA* (V a n d s), der næ- 
slen altid skrives vats^ vatz^ vaz (§ 90). 

Anm. Naar fnt^ fndy fnd^ udtales m/, wrf, md^ saa 
maa denne Udtale beroe'enten paa Overgangen f- — m (§ 110, 2), 
i Forening med den folgende Udeladelse af n^ eller dcrpaa, 
af m, i sin dobbelte Egenskab af Læbe- og Næselyd, re- 
præsenterede baade /* og n. 

3) Udeladelse af den sidste Medlyd i en Gonsonantgruppe, 
i det Hele temmelig sjelden, 

a} af r, a) efler et enkelt /, 77, i Enden af et Ord, som: 
val(r) falco; hyl(r) le g is, tegit; mwi{r) diaipoQci'j 
van(r) s oli lu s. Hyppig er denne Udeladelse kun i 
vin(j'') amic.us (No.); su?i{r')^ .vow(r), filius. /?) efter 
nriy især i Lydgruppen enn^ i Enden af et Ord, som: 
brenn^ for breniiVy ardes, ard et. Saaledes finder man 
undertiden tre Former ved Siden af hverandre, som tennr^ 
teår ^ tenn^ dentes, y) m^g^t sjelden, efter s med en 
foregaaende Medlyd, i Tos. H. og E. Eent. i Hu., og E. FL, 
som: frjdlsa iXev&éq<av^ frfdlsar iXsvO^égag (E).^ frjdlsi 
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iXfvS'éQiff for frjdlsra^ 08v» d) uden Regel i Endeo af 
Ordene; som Krisi Ghristus; sjdlf ipse; tek^ rapis^ 
rapit; aAk (med erstattende Fordobling, hvis den ikke er 
at henfore til § 98) Ager« 

b) af f , i Enden af et Ord, efter en Medlyd, især t^ med 
foregaaende s ; f. Ex., særdeles byppig, i Kristj for KrisiSy 
Christi. 

c) leilighedsviis af andre Medlyde^ i Enden af et Ord, efter 
to eller flere Gonsonanler; som: skrims , for skrimsl^ 
monstrum (, ved Siden at skrimsly for skrimslSy mon- 
8lri; see b). 

Anm. Udeladelse af et Ords Endemedlyd bevirkes un- 
dertiden ved Begyndelsen af det fulgende Ord ; som : hreidr 
sins sin Redes (^for hreidr s sins] s bortes vanskelig to 
Gange efter binanden) ; feffr rikis pins dit Riges Skjon- 
hed (for fei^rå r. p,\ det med r lydbeslægtede d var van- 
skeligt at udtale i \denne Stilling). 

11 5. Udtalen kan ogsaa lettesved at indskyde en Selv- 
lyd (et Sheva}. Spor af denne Fremgangsmaade synes at 
forekomme i porgestes (for porffests), bvis man her ikke 
har en Levning af en ældre Eieform (jf. gotb. ffostis). 
Mindre nodvendig, med Hensyn til Udtalen, er den under- 
tiden forekommende Indskydelse af en Yocal imellem r og 
foregaaende Medlyde (som: naternar die Nachte; 
lenger diulius; d ætter ^ d^vyccTégeg^ d^vyaréQag; samt 
Udvidelsen af r til ur} ; men deri ligger en Tilnærmelse 
til ældre Former. 

116. Omvendt udstodes ikke sjelden en Yocal ved 
Siden af et til Boiningen tilsyneladende — som i Slægt- 
skabsnavnene faåir^ moåir^ brodir^ sy stir ^ dottir — 
eller ^ virkelig) horende r, der da kommer til at staae for 
ar eller ir, sjelden fer ri^ 
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a) for ar, især som Eieformsendelse for Hankjunsord paa 
adl' eller uår (see § 60, b, ;'); som: eilifs fagnadr 
aeterni gaudii; (mdtr for) måttr (for mditar) 
Magts; rannsakaår ransagede (Hu. Fl. N.-G.). 

b) for /r, som: rannsakaår ransagede (Ha. Fl. N.); 
sækr^ pelis, pelil; ddttr &vycétijQ. 

c) for 77, som: hugrn {}We huyrnri'^ seej 10 O oOvgiog. 

117. Indskydelse af et Medlydstegn finder Sted 
1} uden Lyd forandring. Saaledes indskydes 

a) <7, i Ftilge § 81 (S. 28 3versl). 

b) V, i Folge § 89 (jf. § 114, 2, c). 

c) p, i Folge § 114, 2, f. 

2) med en Forandring i Lyden. Saaledes indskydes 

a) s imellem t og et foregaaende j9 eller f^ i Folge § 75 
Anm. 2. Jf. heifsts^ Had, Strid, med goth. haifsts. 

b) r, a) efter (undertiden foran?) d\ som: leiér^ labe- 
bar, labebatur; f/udrs d-éov', varår exslilit. Denne 
Skrivemaade antyder uden Tvivl, at d i slige Tilfælde blev 
udtalt næsten eller ganske som r, (allsaa leidr næsten 
eller ganske som leir^ varår næsten eller ganske som 
varr; og lign.); jf. oldn. maåkr (Maddik) med det ny- 
norske Mark. (Heri ligger da ogsaa Grunden til, at å 
Gndes undertiden udeladt foran r; som: ^ for edr, eller). 
fi) meget^ sjelden (uden Regel) i Enden af et Ord; som: 
Kristr Gbristum. 

Anm. De Tilfælde, hvor et til Boiningen borende r 
voxer sammen med Bdiningsæmnet (bliver thematisk), bure 
nærmest under Orddannelseslæren. 

118. Foruden de i det Foregaaende omtalte Med lyds- 
forandringer, haves ogsaa Overgange, der ikke lade sig forklare 
af Nabolydes Paavirkning,men som fremtræde mere selvstændigt. 
Nogle af disse Overgange ere blandede, d. e. bestaae i^ at 
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en Medlyd tilligemed en Selvlyd forandres til en fra den 
oprindelige forskjellig Selvlyd. 

1) k — f}. Denne i Dansk saa gjennemgribende Over- 
gang findes i Oldn. i 

a) ek O^S) — tidligst hvor det sammendrages med et 
foregaaende U., især i Lyd forbindelsen "Uf (-/V/-)) og da 
fornemmelig hvor den staaer i Stedet for -^ ek. Ex. : kennig 
doceo, porUja jeg tor ikke, kalliga jeg kalder 
ikke^ måltiffak jeg kunde ikke. 

b) mik (lé^ pik aé^ sik %, 

c} Biordet mjok (meget), egentl. G. af et ellers ubruge- 
ligt No., dannet af Rodstavelscn i mikill megen, 
d) ok og; see § 58 (S. 18). I dette Ord er Forandrin- 
gen yngre, end i de under a — c anforte. 

Anm. 1. Andre Spor af k — g ere svage og iisikkre 
(som vagna vaagne}. 

Nu bruges kan:^V^ {eg)^ mig^ pig^ sig, mjijg, og^ (aldrig 
ek^ osv.), uden at k i 6vrigt er blevet til g, 

Anm. 2. k staaer meget sjelden for g^ som: berkir 
vescitur. 

2} g — d ^ og (omvendt) d — g^ begge Dele sjelden. 
Ex.: syndudr (for syndugr) syndig, neidisk (for 
hneigisk; § 82) boier af; spurgt spurgte, lygnir 
ffor hfydnir; g 82) lydige. 

3) /-— ^1 og (omvendt) ^— /", begge Dele meget 
sjelden. (fifrildiSommtr{\i%\ — jf. ohl. fi f alter , fifal- 
tra — er blevet til fidHldi ved at sættes i Forbindelse 
med fidri plumage). 

Spor af Overgange imellem Aandebogstaver indbyrdes 
forekomme ogsaa i Ordenes Begyndelse. Jf. fjol Fjæl 
(og det af samme afledte filiingr^ det Modsatte af stafna- 
smidr)meåpili Paneel; /}of/r beenlose Kjodstykker 
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(især af Hvalkjod) med det nu mere brugelige pjosir ; 
fnjésk'^ Troske, Tonder, med det nu overveiende 
hnjosk'. 

4) å-t, 

a) meget almindelig som Endelse for 2. P. Fl. af U., som: 
farit^ i te, itis^ eatis; fovut ibatis; færit i re ti s; 
ved Siden af de sjeldnere fariå (for faiip)^ osv, 

b) ikke sjelden i Fho. vid (^afkortet for viår) ved. 

c) enkeltviis i Fbo. med (afkortet for meår) med. 

d) temmelig hyppig som Endebogstav i Afledningsendelser, 
som: skilnat separationem; talit numerata; hofut^ 
caput, capita. 

e) langt sjeldnere i Enden af et Eenslavelses-Rodord , eller 
i det Indre af Ordene, som: kvat dixit, vart fiebat, 
patan derfra, velli eligerent. 

Anm. 1. Den sjeldne Skrivemaade «/j&rz eller, j^a/j&an 
derfra, viser Vaklen i Overgangen. (I ovrigt beroer 
patan^ patpan^ muligviis paa en urigtig etymologisk Op- 
fatning^ der satte dette Ord i Forbindelse med Stedor- 
det paf). 

Anm* 2. Den undertiden forekommende Brug af t for 
d foran sk^ sf, (som: kvaisk dixit se, hrætsla Ræd- 
sel), lader sig forklare af den dentale Mutas Forstummen 
foran s (jf. § 90}, i Folge hvilken t^ som Lyd, var = å 
(d. e* t= Intet). 

5} Omvendt gaaer t undertiden over til å^ 

a) som Intetkjonsendelse , efter en Selvlyd, i N.-G« Eent. 
af Tillægsord (fdlgelig ogsaa af Tff., samt af Kjot., saa- 
vel som af andre Stedord med Kjonsbdining) ; f. Ex.: litiå 
parvum (I.), kallaå vocatutfi (I.), séd visum (I.), 
hid TO, musterid tév'vaQV^ nakkvaå quicquam. 

b) i: vii vi to, ti (pit) I to. 
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c) i at (som Fho., Bo., Bio.). 

d) i : pangat (osv.) did, hingat (osv.) h i d. 

Anm. I alle de her ander 4 og 5 opregnede Tilfælde bruger 
NL kun å (altsaa kan farid^ hmésla, osv.), med Undtagelse af, 
at at (som Fho.) bibeholdes i endeel Sammensstninger (athdfn, 
athæfi, Opr^rsel; osv.}. 

. 6) d—r, 

a) som Endelse for 2. P.FI.: jj^mr, ostenditis, osten- 
datis^ ostendite; syndir o si end er eiis] gåtur men'^ 
tionem fecistis; osv. 

Anm. Den 2. P. Fl. sUller os her for Oie den Bevægelse, 
der kun foreligger som afsluttet (uden sikkre Spor af den 
ældre Form) i 3. P. Eent. frems. Nut.; jf. oldn. spinnr 
(vfiO-Bt) med goth. spinnip. 

b) sjelden i andre Tilfælde, som: bar o rabat. 

Anm. I NI. findes Exempler paa den modsatte Overgang 
(r—å), som : freéinn (for frerimi) frossen; åfreåar s t O r k- 
net Sneedække (paa Vintergræsgange}. 

7} p — dy ikke aliene nødvendig i det Indre og Enden 
af Ordene (jf. § 80 med 84}; men ogsaa ofte i Begyn- 
delsen af et Ord, 

a) i Almindelighed, som: åiggja modtage Qf. tigge), 
åola taale, dræll Træl. 

b) i Særdeleshed, a) hvor det med p begyndende Ord 
staaer som andet Led i en Sammensætning, som i: likåré 
Spedalskhed; —^ /?} i pronominale Ord, som: dt/ du, 
åvi ei (^L) og eo (L). (Dette stemmer overeens dermed, 
al det gamle p i Begyndelsen af Pronominal-Ord er i 
Engelsk og Dansk gaaet over til en blod Lyd — i Engelsk 
til d, i Dansk til d — , medens det i ovrigt i tilsvarende Stil- 
linger er i det Hele forblevet uforandret i Engelsk, og i 
Dansk er blevet til t.) 
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8) dd — d (dog maaskee kun foran r), som: klædr 
vcslitus CTQ. 

9) Lideforms-Endelsen sk gaaer over til st^ z (som 
svævende Betegnelse; see § 90), s (som i Nynordisk); altsaa : 
telsky teht^ telz^ tels^ (jf. § 113, 2, c), numeraris, 
numeratur; og lign. 

10) s—r^ 

a) i U. vesa^ hvor de Boiningsformer, hvis Rodstavelse har 
en lukket Selvlyd (a, CB)^ have ombyttet s med r allerede 
i den ældste Tid, medens de ovrige (med a eller e i Rod- 
stavelsen} endnu beholde s^ dog kun i de ældste Haand- 
skrifter og i gamle Riim; f. Ex.: 

Vas fy vir Mikael smessu; 
va9lQ til Roms i hdstsa; 
va9tu Olafs son austan; 
ventil i frédf/ri frei^tni. 

b) i det pronominale es^ der kun bruges i de ældste Min- 
desmærker. 

c) i Datiderne og de lid. Tff. af frjésa fryse og kjosii 
k a a r e. 

d3 i enkelte andre Tilfælde; men mindre fremtrædende. 

Anm. Ellers er Overgangen s — r allerede fuldendt 
i de ældste Mindesmærker; og Oldn. staaer, med Hensyn 
til Brugen af det yngre r for j^ i et lignende Forhold til 
Gothisk, som Æolisk-Dorisk til det ovrige Græsk. Det 
gamle s har i Oldn., for saavidt det i ovrigt er gaaet 
over til ?*, tidligst forandret sig i de tungere Former; 
jf. vdrtim (eramus), vdriit (eratis), vdrti (erant), 
væra (es s em), værir (esses), væri (esset, es sent), 
værim (e s s e m u s) , værit (e s s e t i s} , os v. , med vas 
(eram, erat), vast (eras), est (es frems.), es C^^O? 
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ves (e s byd.), osv. ; selv i vast^ est^ synes s ikke at have 
holdt sig fuldt saa længe, som i de lettere vas^ es. 

11) r — «, ikke sjelden i er (for es; see 10 a — b), 
især som Pronominal- Ord. £x. : Nema pvi at einSy at 
hinn se rerri allvy eft lifir^ en hinn hålfr^ en daudr 
er ; på en s6l er i austri. (Blandt andet betyder det 
henvisende es ^ er ^ dersom, naar, og en kommer ofte 
til at staae hvor man ventede ef'^ saaledes meget hyppigt i 
AM. 675.) 

12) m — w. Jf. skimi (svagt Skin) med skina 
skinne; det nu brugelige i laumi (i Smug) med å 
latm hemmeligt; osv. 

13) vd — \ o\ — i ol' ^' ^^''' ^^^ nostros; 
svd — svo — so saa. — Lydforbindelsen vd er i alle Ord 
underkastet een eller flere af de angivne Forandringer, der 
tildeels lade sig forklare af en uorganisk Brug af Omlyden 
Csee § 45)9 i Forbindeise med Sprogets Tilboielighed til 
at bortkaste v foran o, o, osv., (see § 95 Anm.). Hvad 
der saa bliver tilbage, som særegent for disse Overgange, 
er Forlyndelsen af d til o, der ogsaa Gnder Sted i hdnum 
— honum ham (som H.). 

NI. bruger kun honum (i nogle Egne honum). Man har be- 
holdt det gamle vd i et Par Datider (Jkvååum canebamus, 
svdftnn dornfiiebamus); men i Almindelighed er det forandret 
til vo (som: vor Foraar}; sjelden til v6 (v6, vog, veiede, 
vorum eramns, bruges paa nogle Steder for vo<, vorum")^ 6 
(JhoH H6i, ved Siden 9X hvoll\ i nogle Egne: komvm venie- 
barn ns), eller o Qkomum bruges paa nogle Steder; svo, saa, og 
del deraf dannede svona, udtales uden t;). 

14) ve — ?/, o, (see § 30). som : -uff (for -ve^/J i hinnny 
hist, panniuf did; -urdr (ved Siden af -verdr)^ saavel 
i To. ondurdr ivavziog (for ondverår^ i hvilken sidste 



— 60 — 

Form Oml y den a — d mere synes at hidrore fra Brugen af 
dndurdr^ end at være en uregelmæssig Virkning af v^ 
der her begynder ikke blot en ny Stavelse ^ men ogsaa et 
nyt Sammensætningsled}, som i Navneordene dogurdr eK 
dogordr^ og nétlorår^ for dagver år (Davre, Morgen- 
maden) og nåttverdr (Nadver, Aftensmaden)^ de gamle 
Nordboers to Maallider; nokkurr (for nokkverr) nogen. 

16) t?/, ve (§ 30), — ?/, som: kyrr (stille} for 
kvirr; ty svar (to Gange} for tvisvar; vandyrkliga 
(idet man gjor sig Umage) for vandvirkliga ; si/keH 
(Forræder) for svikeri {§ 45), Hvor^ eller v kunde 
slutte Stavelsen (i Folge §§ 95 — 96), uden (som i tvisvar^ 
tysvar) at være en oprindelig Deel af Ordet , bliver 
gjerne et af dem indskudt; saaledes i symja (ikke symva^ 
der vilde stride imod Sprogels Indretning; see § 95, 3) for 
svim(m)a svomme. 

ve gaaer i nogle Tilfælde over lil d (jf. § 55); som: 
svefn — sofn eller somn (§ 110, 2) Sovn, 

Anm. ]. Den hyppige Overgang af prisvar (tre 

Gange) til prysvar ^ finder sin Forklaring deels i § 42, 

deels i Liigheden med tvisvar — tysvar. 

Anm. 2. NI. bruger kun de oprindeligere Former (tvisvar^ 
prisvar, vandvirk- ^ svikari^ svefn^ osv.); dog med Undtagelse 
af, at kyr(r) har ganske fortrængt kvirr (der allerede var sjel- 
dent i Oldtiden). 

16) vi — y, som: dsvifr — Osyfr (Mandsnavn); 
svikja^ svikva — sykva svige; vikja — ykva vende 
(men elymol. = vige"), 

119. Forskjellig fra Overgangene i Sproget selv, men 
vigtig at kjende med Hensyn til dets Lydstilling i vor 
Sprogæt, er den saakaldte Fra ly d^ eller Forholdet imellem 
de stumme Med lyde i de classiske Sprog paa den ene^ o% 
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Oldn. (saavel som Gt)thisk, osv.) paa den anden Side; hvil- 
ket Forbold beroer paa en Art Kredsbevægelsc, hvorved de 
class. Asptratæ ere blevne til oldn. Mediæ, 

— Mediæ Tenues, 

— Tenues Aspiratæ. 

Denne Regel indskrænkes ved at stode sammen med 

andre Egenheder i eet eller flere af de paagjeldende Sprog ; 
Latin har ingen Tand-Aspirata, og bruger b for /* i det 
Indre af Ordene; Oldn. taaler ikke p som Begyndelsesbog- 
stav (undtagen i laante Ord), ikke b umiddelbart efter en 
foregaaende Selvlyd, heller ikke p (i det mindste ikke i 
den senere Sprogform ; see § 84) ellert (§§ 82 — 83) som 
Ind* eller Udlyde; de classiske Lydforbindelser sk (sc)^ 
st^ sp^ maae forblive uforandrede i Oldn. , da dette Sprog 
ikke bruger uff ^ s6j sf^ Qigesaa lidt som sd^ sb)\ oldn. 
af kan ikke samstemme baade med skr. apa^ gr. åno^ 
og med lat. ab'^ osv. 

Anm. Oldn, s^ /, w, ?•, ?», v, svare gjernc til de 
samme Bogstaver i Latin osv., for saavidt Ordene eller For- 
merne i dvrigt ere de samme; dog er Gjcndstandsformens 
m bleven til n Qf. sætan med suavem\ osv. 

120. Bogstavflytning forekommer ikke sjelden, og 
beroer ofte blot paa Usikkerhed i den skriftlige Betegnelse. 
Hvor den derimod tilkjendegiver en virkelig Lydflytning, kan 
denne deels have sin Grund i en Usikkerhed i Udtalen, og deels 
i en meer eller mindre bevidst Slræben efter Vellyd. Til 
Exempel paa blot Bogstavflytning kunne tjene: siva (Jot 
siav^ for sjau) syv, fir aha (for frjåhci) frelse, og 
mange andre. Virkelig Lydflytning maa antages f. Ex. i: 
samteffndi (for samtenydi) c o nj u n x i t , (ellfdir^ i Fiilge 
§ 98 eller § 99, 2, for) elfdir (og dette for e^dir) ro- 
borati C^'O^ ^^ Omsætteisen i disse Tilfælde (ligesom i 
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flere andre) finder Medhold i den nu brugelige Udtale. 
Fremdeles maa en dybere Grund antages a(' være tilstede 
hvor en UogslaTflytning ofte gjentager sig, som i: Girkir^ 
Grækere, for GriAkir; b/artr^ brat, stcil, (f. Ex. 
SnE. I 312; ellers berl, lys), for brattr; (fang (Gavn; 
Seier; i Fl. Beviismidler) iox gagn (at ganga metti 
L§ 70] fyr r til kvppjn [§84], Finsens Udg. af Graa- 
gaasen Cap. 24); jf. gangdagar og gagndagar {jx* 
den 25. April; /}. Christi Himmelfartsdag med 
de 3 næstforegaaende Dage). 

121. Visse Ord sammentrækkes ofte, i de ældre 
Mindesmærker, (^eet eller flere ad Gangen) med et fore- 
gaacnde, og opgive da gjerne noget af deres Lydmassc. 
Slige Ord ere især: ^•f'^y (G.), eg. Vei, deraf Maade; Sted- 
ordene ek^ pti ; på da; det henvisende es ; erom (for ertim) 
sumus, (? erot^ for eritt^ estis), ero (for em) sunt; 
at som Bindeord. De negtende &/, a, t^ samt gi^ ki^ 
foies altid til Enden af et Ord. 

Anm. 1. Haandskrifternc forbinde gjerne visse korte 
Fho., især å og 2, paa Grund af deres Tonloshed, med det 
f51gende Ord C, ved en progressiv Enklisis) ; men dette bliver 
ikke efterlignet i de normaliserede Udgaver. 

Anm. å. Undertiden forbinde Haandskriftcrne to Ord 
(sjelden flere} uden Grund, men afbryde Skrivningen paa 
andre Steder, saa at eet Ord kommer lil at see ud som to 
eller flere. Sammensætningen, selv den ægte, pleier ikke 
at udirykkes i- Haandskriftcrne. 

Anm. 3. De her (i %% 121—24) omtalte SammentrækRingcr 
bruges aldeles ikke i det naværende isl. Talesprog, og i Bogsproget 
egentlig knn pannig^ einnig, (§ 122, 1), med Tilbdielighcd til at 
ombyttes med panninn^ einninn, 

122. Sammentrækning af to Ord: 
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1) vegfinn ) sammendrages 

a) hvern^ quem, til hveimveg^ hverneg^ hvernig^ med 
hvernug^ hvernog ; 

b) med pann^ eum, til pannveg^ panneg, pannig , 
pannug,^ pannog^ samt pinnig osv.; 

c) med Innn^ i Hum, til hinnveg^ hinneg ^ hinnig, 
hinnug^ Ainnog; 

d) med elnn^ een, tii einnveg^ einneg^ einnig^ einnug, 
einnog ; 

e) med nokkurn, nogen, til (ndkhirjiveg-)^ nokk-^ 
nrnig. 

Anm. klsinn. si n , og veg(inn) dannes sinnsig(inn)j 
paa sin Maade. 

2} ek O eg) foies til et U. , og forandrer da altid sin 
Form, a} sædvanlig (il kj ni., a) efter en Medlyd, som: 
emk sum, vank og vark e r a m ( ; ggk assimileres til kk^ 
som: 

hyloh at poll muni peWkja) ; 
/I?) ligeledes for det meste efter Selvlyde, %om mæltak dixi, 
gorik facio, måk pos sum; b) undertiden tii g^ efter 
en Selvlyd; see § 118^ 1. 

Anm. 1. Det tilfoiede (enklitiske) ek staaer meget ofte 
som en blot Gjentagelse af det fuldstændige, som: pd ei' 
ek vark med ydr da jeg var hos eder. 

Anm. 2. Om mk (for mik) foict til et Yerbalthema, 
der træder i Stedet for 3. P., see Boiningslæren om Lide- 
formens Dannelse. 

3) pu (d u) heftes ikke aliene til Udsagns- , men og- 
saa undertiden til andre Ord, og antager da den ene eller 
anden af Formerne: 

du^ du^ tu^ u^ 
elier du^ du^ tu, Uj 
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de sidste uden, de forsle med, Eftertryk, der dog naturlig- 
viis er svagere, end ved det selvstændige pu. Valget imel- 
lem disse Former, for saavidt Medlyden angaaer, bestemmes 
hver Gang af Slutningsbogstaverne i de Ord (eller Ordfor- 
mer), hvortil de fuies. Saaledes bruger man, efter Om- 
stændighederne, a) du (åu)^ al lene, i Overeensstemmelse 
med § 80, 1 ; b) du (åuj e 1 1 e r rfei (du)^ i Folgc § 80, 
2; c) åu (du) eller tii (tu), i F6Ige S 80, 3; d) M 
(du)^ allen e, efter et paa en Selvlyd folgende å^ der da be- 
handles efler § 103, 1; e) iii (tu)^ allen e, a) efter s 
(or), /9) efler t^ der folger paa en Selvlyd; f) ii (u)y al- 
lene, i Folge §101, a) efter d (§ 79), /?) efter f, der 
folger paa en Medlyd. 

Exempler paa, at pii (i de anforte Former} vedfoies 
et U., forekomme særdeles hyppigt. Sjeldnere forbindes det 
med Ord af andre Glasser, som : attiA (for at pif) a t d u ; 
drag iit tii (for utlii; see § 121 Anm. 2), ordret: 
drag (det) ud ^w\ på kono (§ 30) veslo (§ 30), es tii 
(§ 121 Anm. 2) batst (oprindel. baåt\ deraf batt ^ i 
Folge § 102, 3, a; deraf igjen bazt^ i Folge S 78; hvil- 
ket lyder som batst — jf- § 118, 4, Anm. 2) fyrir^ 
den ulykkelige Qvinde, som du bad for. 

Anm. Skrivemaaden er tu (er du), og lign., maa en- 
ten forklares efler §' 121 Anm. 2 fog er tu antages at 
staae ligefrem for ertiQ^ eller den beroer paa Folelsen af 
den oprindelige Identitet af p i pii med Endelsen t (i ert 
osv.}. (Paa en saadan Folelse beroe i al Fald Formler som 
a) pie er^ fi) erattu ^ /) er pu ^ i hvilket sidste Til- 
fælde dog det Vanskelige i at udtale to indbyrdes forskjellige 
Tandlyde i umiddelbar Folge ogsaa kommer i Betragtning.} 
4) på gaaer over til tå i Forbindelserne hvattd^ pattå\ 
sce Fms. XI 118. 
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/ 

5) es bliver til s^ naar det foies til et Ord. Ex.: pars, 
eg. der, hvor; peirs ii, qui (quos, quorum, qui- 
bus); pats ordret: id, quod (cujus, cui); hvårz 
(for kvarts; jf. § 104) hvad enten. 

6) Fleertalsformeme i frems. Nut. af vesa (være), hvor 
de foJge umiddelbart paa r i gamle Haandskrifter, opgive 
undertiden det forste Bogstav (e')^ sjeldnere de to forste (er)^ 
i hvilket sidste Tilfælde der viser sig Tilboielighed til at 
skrive det af 3. P. tilbageblivende o (for u) som d; og 
for saavidt man her kan holde sig til den i delle Tilfælde 
sædvanlige Skrivemaade og betragte de forkortede Former 
som selvstæ^ndige (skjondt udenfra stærkt paavirkede) Ord, 
maa den 3. P. endes paa en tung Selvlyd, i Folge § 37, 
1. Ex.: ver rom eller vérrom nos sumus; {^peir ro^ 
d. e.) peir ré eller peirré eller peirro , samt peir é, 
i i sunt; (illir ro^ d. e;) illir r6 eller illirré^ eller 
illirro mali sunt. 

7) Bindeordet at vedfoies undertiden et foregaaende a) pé^ 
idet at enten blot opgiver sin (allerede i Forveien) svage 
Tone Qpoat^ ofte i V. Finsens Udg. af Graagaasen), eller 
tillige sin Selvlyd (p6t}^ hvorpaa det fSlgende t gjerne for« 
dobles (pdtt; jf. bldtt blaues^ f/rått graues, ojsv.); 
b} svd^ idet a^ mister sin Selvlyd (svåt saa at); c) pvi 
i Udtrykket af pviat (af den Grund at), hvilken Skrive- 
maade betegner Overgangen fra det oprindelige (ligeledes 
brugelige) af pvi at til det senere af pvi (uden a€). 

8) Negteisen at (eller ud; see § 118, 5, c), a, ^ (el- 
ler å; see % 118, 5, c) bruges ikke selvstændigt, og foies 
kun til et U. ^ ni. a og at^ i Regelen, kun til Former, 
der endes pa'a en Medlyd, og t derimod kun til dem paa 
en Selvlyd. Ex.: heferat (§ 30) non håbet; verdrat^ 
veråra^ non*fit; pu péttiska non tibi videbaris; 

5 
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mdttit non potuit; sholot(% 30) non debent; iakat 
noncapiunt. 

93 En oprindeligt spørgende Partikel, der i en selvstændig 
Stilling vilde hedde hi^ bruges kun vedfoiet, som (fi (§ 83) 
eller A:/ (§ 105^, enten i negtende Betydning , eller for, med 
et folgende es (er)^ at udtrykke det samme som ctingue 
i Latin. Ex.: eigi,^ oprindel. mon paa noget Punkt i 
Tiden? (mon nogensinde?), d. e. aldrig, hvoraf igjen => 
det^svagere ikke (ligesom lat. niinquam ogsaa bruges for 
non); pdf/i da . . . ikke; hveyi «f hvorledes end; 
manniyi nemini; sttindf/ine horam q u i d e m ; /u?arr(y/ 
neuter; hvdrrgi es utercunque; hvårtki^ hvdrkiy 
neutrum (^I.*). 

Undertiden bevirker ffi en Forandring i Hovedordet, 
Et sluttende m bliver til 72; § 110, 3. Nævneformsen- 
delsen r forsvinder^ som: ulff/i lupus non; mannf/i 
(homo non^ d. e.) nem o. For einngi nullus ogeinffi 
nu I la' bruges altid engi^ og for eittki næsten altid (jf, 
§ 107, 2, a, Note} ekk?\ hvertfi (ingensteds) har en 
uregelmæssig Omlyd, der adskiller det fra hvargi (Jivargi 
1?^ hvorsomhelst}. I aldrufi (aldrig) synes detforste 
i at være en Bindelyd (og aldr G,). 

123. Sammentrækning af tre Ord, ni. 

1) af et U. med et folgende k (for ek\ § 122, 2) og at 
Qaå") eller a (§ 122, 8), og fordobles da k undertiden 
imellem a og en foregaaende tung Selvlyd. Ex.: monkaå 
— og mtinka — ek jeg skal (frems.) ikke; ek hefka 
non habeo; hykka (for hygg^k-a; jf. § 122, 2, a, a) 
ek non credo; ek dkka (for d-k-a) non habeo; 
sékka ('for sé-h'Ojek non video; see fremdeles § 118, 
1, a. 

2) af et U., det neglende at (§ 122, 8) og. tu eller tit 
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for pU (§ 122, 3), ondertiden med Udeladelse af Endelsen 
/ (§122, 3, Anm.). Ex.: kjésaitu vælg ikke; ffaftatlti 
du gav (frems.) ikke; skalattu du skal (frems.} ikke. 

3) iiipd at pu i\\ péttit (aldrig pottu)^ endskjondt 
(osv.) du. 

4) af pat es pii til paztit QkVt paztu), id, cujus tu. 

5) af pvi (H. Eenl. af pat det) -f/i (see § 122, 9) at 
(^Biord) til pvif/it^ eg. eo non (med folgende Comparativ); 
see Fostbr. (Rh. 1852) S. 103. 

Anm. Dersom (Bvagi (aldrig) indeholder to Negtel* 
ser, horer det ogsaa herhen. 

124. Sammentrækning af fire Ord finder Sted, idel 
man til et U. foier k eller g (for ek)^ hertil Negteisen a 
(§ 122, 8)9 og derpaa gjen tager det forkortede Stedord, 
som: måkak jeg kan (frems.) ikke; mdttiyak jeg 
kunde (frems.) ikke. 

Anm. Denne Gjentagelse var for saavidt ikke tilfreds« 
stillende for den stærke Trang til at fremhæve den Talendes 
Person, som man for det meste tillige satte ek ved Siden 
af saadanne Former; altsaa: ek måttigak = måttigak 
= mdttif/a ; ek pikkak (for pigg-k-a-k) = pikkak = 
pikka\e% modtager (frems.) ikke. 
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BOiningslære. 

Navneordene. 

125. Navneordenes Boining retter sig 
1) efter Buiningsæmnct. Herved kommer i Betragtnifig : 

a) især Æmnets Endelyd, der deels er en Selvlyd, og da enten 
a eller 't/, deels en Medlyd, og da enten r (i 5 Ord) eller 
n. — Exempler paa disse fire Slags Æmner: Hu. heima 
(N. Eent. heimr) Verden, I. banda Baand, Hu. fara 
Reise; Ha. fjordu (for firdu) Fjord, I. féu Fæ, Hu. 
MoRKU (for MARKU)Mark (16 Lod); Ha. fadar Fader og 
Hu. d6ttar Datter; Ha. guhan (jf. lat, homon-em^ homm- 
em") Mand (poet.}, I. augan Oie, Hu. tumgan Tunge. 

(^Anm. 1. Boiningen af Æmner, der endes paa en Selv- 
lyd^ kaldes stærk eller lukket; den af Æmner paa en 
Medlyd: svag eller aaben. Den stærke Boining viser 
storre Kraft ved stærkere at udpræge Eentallets Forholds- 
former, hvorved disses vocalske Udgang lukkes med en Con- 
sonant (undtagen i H.). Den svage Boining adskiller deri- 
mod i det hoieste to Former i Eentallet, hvor de fleste 
consonantiske Æmner, ni. alle de paa ti, tillige aabne sig, 
ved at bortkaste dette n. 

Anm. 2. De oprindelig tilstedeværende Æmner paa / 
ere næsten eller ganske forsvundne af Sproget, allerede i 
dettes ældste bekjendle Periode.^ 

b) Slutningen af den næstsidste Stavelse. 

c} de foregaaende Selvlyde^ hvorvidt de ni. kunne omlydes 
eller ikke« 
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d) især ved Ha.- og Hu.- Æmner paa a^ ogsaa Æmnets Vægt. 
Tunge ere de Æmner ^ bvis næstsidste Slaveise inde- 
holder en tung (§ 26) Selvlyd (f. Ex. uauka, N. £ent. 
havkr^ Ho g), eller endes med to eller flere Medlyde (i. 
Ex.: STOKKA, N. Eent. stokkr ^ Stok; |>obska, N. Eenl. 
porskr^ Torsk), eller begge Dele (f. Ex.: eigna , N. 
Eent. eiyn^ E i e n d o m). 1 lette Æmner har Hen næst- 
sidste Stavelse en let Selvlyd fulgt af en enkelt Medlyd 
(som: YALA, N. Eent. valr, Falk; gjafa, N. Eent. fjjof^ 
Gave). 

(Anm. til Nr. 1. De her omhandlede virkelige (histo- 
riske, theoretiske) Boiningsæmner ere forskjellige fra de til- 
syneladende (afkortede, praktiske). Det historiske Boinings- 
æmne i laukr (Log) er lauka, det tilsyneladende lauk^; 
i hani (Hane) hedder det forste hanan, det sidste han^ 
{Jidn')\ osv. For saavidt man i Sproglæren blot gaaer 
ud fra de tilsyneladende Æmner, tager man intet Hensyn ti 1 
Sammenhængen med beslægtede ældre Sprog.} 
2) efter Kjonn ene, der i Oldn. ere Han-, Hun- og Intet- 
kjon. Intetkjons-Ord adskille ikke N. og G. i det samme Tal 
(land N.-G. Eent., lond N.-G. Fl.); Hunkjonsord adskille 
dem ikke i Fl. {farar itinera). Vocalske Hankjons- 
Æmner antage Endelsen r i Ni Eent. næsten altid hvor det 
lader sig gjore; Hunkjons-Æmner sjelden; de af Intelkjon- 
net aldrig. Osv. 

126. Den af Æmner of Kjon folgende Inddeling af 
Boiningsmaader: 

Stærk Boining Svag Boining 

Æmner p. a, Æmner p. u. Æmner p. r. Æmner p. n. 
Ha. I. Hu. Ha. 1. Hu. /Ha. og Hu. \ Ha. I. Hu. 



/Ha. og Hu. \ 
\medeensBoin.f 
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med Underafdelinger, der naturligviis cre ligesaa mange, 
som der ere Forskjel ligheder i Boiningen. 

127 a. Den mest normale Boining af Ha.-Æmner paa 
aj uden Omlyd (§ 41}. Boiningsmonster drauma Drom. 
Eent. Næ?neform dratifftt" 
Gjenstandsform <lt*tititit 
Hensynsform drauwmå 
Eieform drauwms 
Fl. Nævneform draummaT 
Gjenst. og Eief. draum^a 
Hensynsform dwauwmutH* 
127 b. Som draumr gaae i det Hele tunge Tostavel- 
sesæmner^ der ikke endes paa ja eller va^ kunne forbindes 
med Endelserne r og s (uden at disse forandres eller bort- 
kastes), og hvis Hovedselvlyd ikke kan omtydes ved ti; 
navnlig A) Ord^ der i Ecnts. N. endes paa 
1^ -«i/r/r; som: havyr Ring, drauyr Gjenganger. 

2) -auAr; som: haukr Hog, laukr h'é^, 

3) ^mimr\ som: draumr (§ 127 a), stratimr S trom. 

4) -atfj»r; som: laupr Kurv. 

5) -«M7t; som: statirr Pæl, saurr Smuds. 
6} -auskr^ som: fatiskr trosket Træ stump. 
7) ^eifr\ som: hleifr Lev, fjoruskeifr Tilnavn. 

8} -eikr; som: leikr Leg; samt Endelsen -leikr^ der 

i Betydning svarer til d. -hed. 
9} '€imr\ som: heimr ¥erden, sveimr Urolighed. 

10) -eipr; som: keipr ffxaXfiog't sveipr HvirveL 

11) ^eirr; som: geirr Spyd, leirr Leer. 

12) -eistr; som: leistr Saale (jf. å. Lastj i. Ijeisten). 

13) --elmtr; som: felmtr Skræk. 

14) -elpr'y som: hvelpr Hvalp. 

15) 'emmr\ som: hlemmr, los Lem, lost La ag. 
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16) -eppr; som: lejjpt* L^p (osv.), hreppr Gommune. 

17) -pptr; som: keptr Kjæve (max i 11 ae). 

18) -eyptr'^ som: ketjptr ^.%,%. keptr {^kjbptr^ kjaptr. 
Jf. SS 76 og 50-57). 

19) -27A*r; som: dilkr. Lam (Kid, Kalv, Griis), der 
patter Moderen over den sædvanlige Tid. 

20) 'ilmr\ som: (h)ilmr Vellugt. 

21) -iltr\ som: piltr Pilt. 

22) 'inyr som Aflednings -Endelse; som: bunbigr Rust- 
ning, hildinf/r (poet.) Konge. 

23) -innr; som: /Vwwr Fin (lap), //wwr (poet.) Slange. 

24) 'iskr; som: diskr Disk, fiskr Fisk. 

25) -ifr; som: knifr Kniv, Eilifr Mandsnavn. 

26) 'ildr\ som: biidr Lade jern (osv,). 

27) -imr'^ som: Mandsnavnet Grimr^ samt pilaffrimr 
Pilegrim. 

28) 'Oddr; som: oddr Od, broddr Braad (Brod). 

29) -okkr\ som: lokkr Lok, flokkr Flok. 

30) -o//r; som: kollr Isse, pollr etymol. = d. ToL 

31) 'Olptr; som: skolptr Snude (see Side 51). 

32) 'Ontr-, som: fo7itr (Do be-) Font. 

33) 'OppVj som: toppr Top, kroppr Skrut (osv.). 

34) -ordr; som: spordr Hale (osv.). 

35) 'Orkr; som: forkr Stang. 

36) 'Ormr'j som: ormr Orm, stormr Storm. 

37) -orpr\ som: korpr Ravn (norsk-s v. korp\ 

38) 'Orskr', som: porskr Torsk. 

39) -oskr; som: froskr Fro (1. FroscK), 

40) -ottv\ som: /?o^<?' Potte, spottr Spot. 

(Anm. til28 — 40. Alle tunge Tostavelsesæmner af Ha., 
hvis forste Stavelse indeholder o^ og som kunne antage 
Endelsen r, synes at fdlge Monsteret dranmr). 
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41) -cJ/>; som: hofr (Hesle-)Hov; pjéfr Tyv. 

42) "ékr*^ som: hrokr Taarnet i Skakspil (osy.)« 

43) -o7/r; som: kéifr (;KIokkc-)Rnevcl. 

44) ^6lgr\ som: dolyr Fjende. 

45) -d/Ar; som: hélkr Holk (Ring). (Ordet bélkr 
horer ikke hid; dets Æmne endes paa t<.} 

46) ^6lmr\ som: hélmr Holm. 

47) -(^/;ir; som: démr Dom; hljomr Klang. 

48) -onnr\ i: kånifi^ (§ 37,4) Konge. 

49) '6pr\ som: ylépr Dosmer. 

50) -dr; som: mdr Hedestrækning. (Hermed roaa 

ikke sammenblandes de faa Tilfælde, hvor 6 er Omlyd 
af å^ som i mér^ for mår^ Maage.) 

61) -cJrr; som: porr Guden Thor; pjdrr Tyr. 

52) -d^'^r; som: (Ji)6str Halskule(n); pjéstr Harme. 
(Jbléstr, Blæst, er af en anden Art, da dels Æmne 
endes med t/, og dets 6 er Omlyd af a.) 

53) '6tr\ som: 1j6ir Lyde. (Det for fétr^ Fod, til 
Grund liggende Æmne ender sig. paa n.} 

543 'ubbr; som: stubbr Stulnp^ 

55) 'Udkr; som: buåkr Boddike. 

56) "ttffyr^ som: ffbiff^r Yin åue^ ^^'99^' en Art af Skibe. 
57} -ukkr; som: btikkr (Gede-)Buk. 

58} -umbr; som: drumbr Klods. 

59) -ttmpr ; som : gutnpr anus (jf. Vulg. 1 Sam« 6, 6}. 

60) "Ungr^ som: punffi* Pung. Ligeledes i ^ungr som 

Afledningsendelse {silungr Forelle). 
61} 'Unkr; som: munkr Munk. 

62) -ufiktr; aom : punktr Punct. 

63} 'tinnr; som: munnr Mund, brunnr Brond. 

61) 'vppr\ som: kuppr Tyndliv. 
65) 'Urkr; som: lurkr Knippel. 
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66) 'listr; som: gustr Pust (Blæst). 

67) -*«/r; som: sttifr^ Stuv, Stump; klfiifr den 

som kld?er. 

68) "ukr^ som: hiikr (etymol. = Bug; men betyder) 
Krop, ditkr Dug. 

69) 'Ulfr\ som: iilfr Ulv. 

70) "iilkr^ som: tiilkv Tolk. 

71) "Upv ; som : gniipr F j e I d t i n d ; stjupr S t e d so n. 

72) -iitv'^ som: hriitr Vædder. 

73) "oldr; som: hdldVj Helt (osv.), Odelsmand. 

74) 'O fyr; som: borgr Orne, hbrgr Offersted. — 

75) 'ér; som: Hier Navnet paa en Havgud. 

Anm. Nogle af de her exempelviis anforte Ord ere 
i Virkeligbeden enestaaende. 

B) Ord, der i N. Eent. endes paa -Jédr; som: €jj6dr 
S t run tja ger (La rus parasi li cus L.), bfddr (poet.) 
den som tilbyder (osv.). 

C) (med Undtagelser) Ord, der i N. Eent. endes paa 

1) ^itgr; som: strityr Flovmod. (Undt. riigr Rug.) 

2) 'Urr; som: murr Muur; fiirr (ikke furr)^ poet.. 
Ild. (Undt. iirr Uroxe, hvis det er £. Eent. af dette 
Ord, der danner det furste Led i det sammensatte Til- 
navn iirarhorn,) 

D) de enkelte Ord: i)rauår den Rode (ogs. Egen- 
navn). 2) Gautr (et af) O den (s Navne), nautr den 
som har (a) eiet eller (j5) tilhort. 3) geiyr^ Fare, 
Skade. 4) eldr Ild. 5) rekkr (mest poet.; oldeng. 
Æmne RincA) Mand (Helt). 6) dvergr Dverg. 7) 
klerkr Klerk. 8) hestr Hest, prestr Præst. 9) klettr 
Klippe. . 10) tindr Tind. 11) hringr Ring. 12) 
JiTmifr Christus. 13)-ft«7r den som bider (bryder). 
J4) ostr Ost. 16) médrS'iuå (osv.). i6) plégr Plov. 
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17) hundr Hund, blundr (Tilnavn; jf. d. Blund). 
Anm* Ordene blængr^ kængr^ Kliengr^ ere senere 
Former for blaingr^ Ravn (poet.), ogsaa Mandanavn, 
(viatnok afledt af blår^ blaa, da man om Ravnen bnigte 
Udtrykkene bldr, blåffalladr^ og lign.); hmngr en 
Salmo levis (bleikja) af Hankjonnet; KUeingr 
Mandsnavn (eg» vel = kléfugly af klé Klo)« 

127 c. Som draumr gaae fremdeles de lette Æmner paa 

1) -BFA (for-iFA); altsaa: refr Ræv. (I vefr^ en Væv, 
er BSiningsæmnet tefja; i pefi*^ ^"Ugt, {»efja; osv.) 

2) -ELA (for -ila); altsaa: meir Gruus- eller Sand- 
bakke (IsL I 77 skulde ikke staae saudmelir^ men 
sandmelar i Folge Membranen 371), selr S æ I ( h u n d). 
Anm. til 1 og 2. Nu have refr og selr i N. Fl. re/ir, selir 

(og følgelig re/!, seli^ i G. Fl.}. 

3) *ERA (for -ira); altsaa: hverv Kjedel el. Gryde, 
verr (mest poet.) Mand. 

4) -ora; altsaa: horr^ a) b5i Grad af Magerbed, /9) 
Snot. Ligeledes de fremmede: a(/^//iorT<=» lat. amor^ 
kolorr = lat, color^ priorr Prior. 

127d. Ordet skor^ Sko, ombytter ti og d (jf. §66), 
og boies saaledes: 

Eent.: N. skor^ G. og H. ^ko^ E. skes; 
FJ. : N. skiiar og (yngre) skér^ G. skiia og (yngre) 
sk6^ £. skiia ^ H. skdm, 
(Paa Grund af denne Uregelmæssighed burde det, der 
staaer under A 50 i § 127 b, forflyttes (il D i samme §.) 

Anm. skår har na fdlgende Boining: Eent.: N. skort G. o8 
H. ské^ E. skost Fl. : N. skor^ G. sko^ E. skoa^ H. skotn. 
(Eieformerne bruges ikke meget.) 

127 e. Hankjonsæmner paa a, som have d I forste 
(næstsidste) Stavelse, kunne omlydes i H. Fl. (d-^e), 
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i Folge § 41); men gaae i oyngi gannke som draumry naar 
de i N. Ent* endes paa 

1) 'dår; som: "rådr i Mandsnav ne {Adalrdår^ Tor^ 
rådr^ Vandreår). 

2) -d/r; som: -Ad/r Ruse og Rogfang, kldfr (en 
Art) Bærekasse(r, hvoraf to fores paa een Hest). 

3) 'dffv; som: mdffr Maag (Sn£. 1 254 er 

Ulfs mdffS hntffar skullu 
uden Tvivl den rigtige Læsemaade, og mdgar blot en 
Skrivfeil, fremkaldt ved det folgende ar i hnefar). 

4) ^dkr'j som: fdkr (mest poet.) Ganger, hdkr (Nj. 
Cap. — 120, læs — 119 Slutn.). 

5) -d//r; som dlfr Alf, kdlfr Kalv. 

6) -d/Ar; som: rfd/Ar Fibula; yd/Ar Vallak. (Om 
bdlkr^ bélki'^ see Side 72, Nr. 45.) 

7) "dlmr: som: a/mr Ælm (Alm); hjdlmr Hjelm. 

8) 'dlpr; som: skdlpr Sværd skede af Læder. 

9) 'dmr\ som: gldmr (poet.) Maane (osv.), Sdmr 
Egennavn (eg. den Morkladne). 

10) ~åpr\ som: sndpr^ Taabe, Daare. 

11) 'dptr; som: hvdptr => lat. bucca, og, ligesom 
dette, mest i FL 

12) 'drr\ som: kldrr Arbeidshest. (Det oprindelige 
Æmne i drr — med Omlyd: 6rr — , Udsending, 
Tjener, er aru.) 

13) '-d^r; som: bdtr Baad, ffrdtr Graad. 

14) 'ditr; ni.: i^dttr Vidne. (Andre Hankjonsord, der 
endes paa ^dttr i N. Eent., have Boiningsæmner paa u,) 
Omlyden i (H. Fi. af) de i denne § anfSrie Ord er meget 

sjelden, og navnlig langt sjeldnere, end ved Æmner paa t/. 
Det secundære ti (for a) i mdgiim^ vdttum^ osv. , havde 
nemlig ligesom ondt ved at rokke det stærke og tungfærdige 



— 76 — 

a, medens det oprindelige u besad en stdrrc Magt, deels i 
Kraft af selve sin Oprindeligbed, og deels formedelst Un- 
derstottelse af de analoge Former {érvm for åmm^ ligesom 
6ru for åru^ og 6rr for drv^ see Nr. 12). 

Anm. 1. Om de i Mandsnavne brugelige Dobbeltfor- 
mer -/d/r og 'ieifr^ -Idkr og -leikr^ see § 61. 

Anm. 2. Ved Siden af Ordene 
snAkr (jf. oldeng. sna-- bruges snåhr (jf. d. Snoy) 

cd) Snog = snåkri 

krAkr Hage (Krog) kréhr Krog; 

strAhr (vel egentlig: stråhr Kegle (keg- 

en op lo ben ledannet Lege- 

Dreng; deraf: me) ; 

ung) Doge- 
nigt, Knegt 
(om et ungt 
Menneske) 
hvad enten nu denne Overgang staaer i nogen Forbindeise med 
det folgende k^ eller den beroer simpelhen paa det omfat- 
tende Slægtskab imellem å og 6^ eller den er en uregel- 
mæssig Forplantning af é som Omlyd i H. Fl. til alle de 
ovrige Forholdsformer. 

Anm. 3. I Folge § 118, 13, forandres d til (d? — ) 
o, i: vditr (Nr. 14) — (véttr^ — ) vottr\ kvdptr 
(Nr. 11) — {hv6ptr^ — ) hvoptr\ vdgr (Nr. 3) — 
(vdffT^ — ) vogr^ (etymol. = goth. végs^ osv. ; men i 
Betydning: liden) Fjord, Vig. 

127 f. Som draumr^ men (sædvanligst) med Om- 
lyd {a — o) i H. Fl.j gaae Tostavelsesæmner af Hankjon- 
oet paa a, 

A) tunge, der i N. Fl. ende sig med 
1) *addr\ som: ymldr Spiger, naddr en Stift. 
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2) -aåkr; som: maåkr^ Maddik, Orm. 

3) ^admr[ii som: baåmr (poet.) Træ, fadmr Favn. 

4) 'Offdr; som: {Ttdlar-yagår (Uld-)Tol. 

5) »akkr*^ som: blakkr (poet.) Hest^ stakkr Stak. 

6) 'ttldr (Æmne paa -alda, — ikke paa -aldra); som: 
valdr Indehaver. 

7) '-allr; som: hallr Steen; hjallr (sec % 29). 

8) ^ambr^ som: kambr Kam. 

9) -am^/ir; som: gammr Grib^ hrammr Lab. 

10) ^ampr\ som: stampr Ballie (jf. ogsaa § 110, 4). 

11) ^andv'^ som: sandr Sand(strækning), brandr 
Brand (m. m.). (Den enestaaende Form brandir , 
Hofudlausn 6, er saa haard, at man snarere synes at 
burde læse 

brustu brandaT 
vid « . . randa'år* 
Jf. dog ha frir S. 83 y.) 

12) -anyr (naar Æmnet endes paa arga, — ikke paa 
angra); som: drangr en hoi rund Klippe, 
vangr (etymol. =» d. Va?ig; men i Betydning) Land 
og Sted. 

13) -annr; som: sannr (et til No. forandret To.), Bil- 
ligbed, Maade(hold). 

14) -anifr; som: fantr Kjeltring, pantr Pant. 
1J5) -appr^ som: knappr^ Knap^ Knop. 

16) -aptr'y som: kraptr Kraft, raptr Raft; kjaptr 
(S 127 b, Nr. 18). 

Dog bruges i det mindste nu kraptar i E. Eent. (f. Ex. 
til kraptarin^ hægri handar'); men aldrig kjaptar. 

17) »ardr\ som: j/ord^r (eg. Hegn, deraf)Gaard (osv.). 

18) ^arfr\ som: arfr Arv, skarfr Skarv (Soravn). 

19) --argr^ som: vargr Ulv, margr (To. blevet til No., 
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der dog nqipe bruges undt. i EeDts« H. forbundet med 
Kjeudeordet) Mange (Mængde), 

20) ^arkr^ ^arrkr^ som: svarrkr (jf. svarri) en 
Qvinde af mandigt Sind. 

21) -a^inr; som: armr Arm, barmr Rand, 

22) 'arpvj som: gnrpr en kjæk Mand. 

23) 'ar ir; som: Aartr (ikke karti) Arbeidsvogn, 
partr Part. 

24) "ttskr; som: askr Ask (osv.). 

25) -attr; som: skattr Skat. 

Anm. Paa denne Maade bdies ogsaa prdfastrProyuU 
B) lette, der iN. Eent. endes paa -iaAr; som: svart" 

bakr Svartbag (Blaamaage). 

128 a. Tostavelsede Hankjonsæmner paa -la, -ma, -sa, 

efter en tung Selvlyd (§ 26), der ikke er L (see § 128 b), 

samt med Undtagelse af -dcela, afvige fra draumr kun i 

N. Eent., bvor Endelsen r assimileres 

A) nddvendig med / i -la (§ 108, 3). Herben bore alle 
de Navneord, der i N. Eent. ende sig med -atl//, -i//, 
*d//, -I«//, -^//, '^11. (Om "oll see § 128 b Anm. 2.) 

I Mandsnavne paa -kell (N. Eent,), for ketillj maa 
// (for lr\ jf. melr^ selr ^ § 127 c) forklares af Op- 
rindelsen, hvad enten e^ ogsaa etymologisk {kell er ni. 
i alle Tilfælde = kjell = kéll) , bliver opfattet som 
€ eller ikke. 

B) med n i ^ha; altsaa : sieinn S te en , osv. 

NI. bruger 1) kun -einn (altsaa kun steinn, osv., aldrig 
stem); 2) men derimod : An Mandsnavn (i gamle Skrifter), son 
(Klang) af lat. sonus^ dun Duun. 3) Vaklende ere: daun^ 
1 nogle Egne daunn^ Stank^ pjon og (i Fdlge Analogieslotningj 
pjonn Tjener. — ¥or prjonn, Strikkepind, har Bj6rn 
prj/m; men dog hdfuåprjonn Knappenaal. 

Anm. Hertil maa benfdres de fremmede af tre Sta- 
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velser bestaaende Hankjonsæmner paa -liifA eller »éiCA; 

f. Ex. i: bar(r)iin(n) Baron, latrdn(n) eller laår^ 

iin(n) Rover. 
G) for saavidt den ikke bortfalder (i Folge § 89), med s 
i -SA. Dog er det maaskee rigtigere at sige, at Boi- 
ningsendelsen i dette Tilfælde beholder sin oprindelige 
Form (s)^ under Beskyttelse af det foregaaende (lliema- 
tiske) s. Herhen bore alle Hankjonsæmner paa -adsa, 
-EISA, -6sa; 8SLmiis(s) Is, prisfs) Pragt (G lands). 
Anm. Hertil maa henfores det fremmede justis{s\ 

af eng. justice^ Dommer. Ligeledes forudsætter N. 

Fl. toriisar^ G. Fl. tortisa^ af eng. torches (Fak- 
ler)^ snarere tortis(s)^ end tortisi^ i N, Eent. 

128 b. De tostavelsede Hankjonsæmner paa -åla, 
-iNA, -ASA, rette sig efter § 128a (hensynsviis efter A, 
B, C), og fremhæves kun her formedelst Muligheden af at 
modtage Omlyd i H. Fl., overeensstemmende med § 127 e. 
Exempler paa herhenborende Ord: dll Aal, påll en Art 
Spade el. Hakke (jf. jPa<i/-Stav); ås{s) hvor det ikke 
betegner en af de nordiske Guder (i hvilken Betydning Æm- 
net regelmæssig endes paa -2f), bds{s) Baas, /aj(^)Laas. 

Anm. 1. Hertil komme de fremmede Ord : kumpanen) 
og kompdn(n) Stalbroder^ kutnpds(s) og kompds(js) 
Kreds. 

Anm. 2. hvdllj (naturlig, rund) Hoi, gaaer over 
til {hvdin — ) hvoll og héll; see § 127 e Anm. 3. 

129. Trestavelsesæmner af Ha., der i N. Eent. endes 
paa Stavelserne -«// (for -a/r), -i/l (for -i7r), -ull (for 
-tt/r), ^ann (for -awr), -inn (for 'inr)j -unn (for -wwr), 
^arr^ -urr^ udstode gjerne de anforte Selvjyde (a, 2, ?/), 
hvor den sidste Medlyd i Æmnet kommer til at staae foran 
en Yocal, altsaa i i H. Eent. og i hele Fl. 
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1) 'ttll. Ex. pymall^ (jf. d. Tommel), der dog kun 
synes at forekomme som forste Led i et sammensat 
Ord. Eent.: N. pumally G. pumal^ E. pumåh^ 
H. fiumli; Fl.: N. pumlar^ G. og E. pumla^ H. 
pumhim, Naar Selvlyden i forste Stavelse er a 
(hvilket er Tilfældet med de fleste Ord paa -a//), om- 
lydes H. Fi. ; altsaa: kaåall^ (jf. Kabel) ^ To ug, i 
H. Fl. koålum {kaåluni). 

2) -«//. Ex. pistill^ Tidsel; boies aomfitmall (Nr. 1); 
altsaa: pistill^ pistil ^ pistils^ pistli^ pistlar^ 
pisila^ pistlum, — Vocalen i forste Stavelse er 
igjenhem alle Former enten een, der ikke kan omlydes, 
(ni. deels /, deels e for ;), eller en Omlyd; som: 
ferill (Fod-)Sti, 'bryiill den som bryder, 
^sill en Art Oseskee. Nogle Ord beholde dog a 
el. u\ som: svadill (i Betydn. =) t. Schlappe 
(Nederlag, Tab), studill S totte; undtagen for saa- 
vidt a naturligviis omlydes i H. Fi.^ hvor svadill 
maalte hedde svbdlum {svadlum). 

Ordet ketill (Kjedel) boies paa folgende Maade: 
Eent.: N. ketill^ G. ketily E. ketils^ H, katli\ 
Fl. : N. katlar, G. og £, katla, E. kotlum {katl- 
tm). Dog findes f. Ex. ketli for katli. 

Overeensstemmende med ketill^ dog med storre Til* 
boielighed til at beholde Omlyden i de synkoperede 
Former, gaae: £472'// Mandsnavn, lykiim og e\j tygill 
(ikke tygiU) Snor, trygill (ikke tryyill) et lidet 
Trug. Altsaa: Eent.: N. lyktll^G. lykil^ E, lykils^ 
H. lykli] Fl.: N. Itiklar^ G. og E. lukla^ H. Inklum ; 
dog ogsaa lykli^ lyklar^ lykla^ lyklum. 

3) 'UlL Ex.diffullDige\; som pitmall (dtMsasLi diyuUy 
digtily diyulSy digli^ diylaVy digla^ diylum). 
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4) -ann. aptanun Aften, gaaer som kadall (Nr. 1); 
altsaa: aptann^ aptan, aptans^ apini^ aptnar^ 
aptna^ (H. Fl.) optnum (aptnum). 

Andre Hankjonsord paa ann synkoperes ikke; alt- 
saa vilde f. Ex. Herjann^ et af Odens Navne, hvis 
det forekom i alle Former, boies saaledes: Herjann^ 
Herjan^ Herjans^ Herjani^ Herjanar, Uerjana^ 
(H. Fl.) Herjunum {Herjonum^ Herjanum). Har 
et saadant længere Æmne ogsaa a i trediesidste 
Stavelse, skulde dette a blive til d (eller u) i H. 
FL; saaledes maatte det poet. kléakann^ Ravn, her 
hedde {kléakanum^ kldakonum^ kldakunum) kid- 
dkunum (eller kldtikunum). Et Æmne af fire Sta- 
velser med a i hver vilde regelmæsigst faae d i den 
forste, men u i de andre; f. Ex. : kjdluktinum^ cor- 
vis^ af det poet. kjalakann Ravn. 

5) 'inn (sædvanligst uden Omlyd i Hovedstavelsen). £x. 
himinn Himmel; som pistill (altsaa: himintiy 
himin^ himinSy Mmni^ himnar^ himna^ himnum). 
Naturligviis vilde a (og å^) i forste Stavelse modtage 
Omlyd i H. Fl. 

Reginn har i Eents. H. Regin (ikke Regni). 

6) "Unn. jottmn^ Jætte, gaaer som digulL 

Mandsnavnet Auåunn synkoperes ikke og har des- 
uden -ar i £. Eent.; altsaa: (Eent.:) N. Auåunn^ 
G. Audun j H. Auåuni^ E. Audunar (; Fl. : N. 
Audunar, G. og £. Auåuna^ H. Audunum). 

7) ^arr. Ex. htimarr Hummer; som pumall. Saa- 
ledes desuden kun lokai*r Ho vi. 

hamarr Hammer, jaåarr E g (paa Toi), kamarr 
Vandhuus, nafarr Bor (jf. Naver^ et), faae na- 
turligviis Omlyd i H. FL; altsaa: homrum {hamr- 
um)^ osv. 

6 
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Resten af trestavelsede Hankjonsæmner paa ara mod- 
tager ingen Synkope; men f. £x. Pétarr (ældre end 
Pétr)^ Petrus, Pcler, hedder JPé^ar/ i H. Eent. — 
Med Omlyden i H. Fl. forholder det sig som under 
Nr. 4 anfort. 
8) -urr. Ex. pidui*r Ti ur; som diffulL 

Et Par fremmede Ord — grafjurr eWer f/r afurVf G r a- 
veur, og pikturr Maler — beholder u i alle Former. 
Mandsnavnene Gizurr (Gh'Siirr) og Ozurr (Oss- 
urrj synkoperes ikke og faae desuden -ar i E. Eent. ; 
altsaa: (Eent.:) N. -urr^ G. -wr, H. urt, E. -urar 
(Fl.: N. 'Urar^ G. og E. -wra, H. ^tirum). 
Anm. til 3, 6^ 8. Hvor Hovedstavelsen har æ, omlydes 
dette naturligviis paa Grund af Endelsen u (see 
jbtunn i Nr. 6), og Omlyden bibeholdes, uden Und- 
tagelse, i de synkoperede Former; altsaa: pongull 
(Fucusdigitatu ^)^f)dngul^p&nffuls^ pdngli,pdngl^ 
ar^pbiuflay ponglnm; jdtunn^ Jdtu?iyJdtunSyJdtm, 
jotnar^ jotna^jdtmim ; ffoiurr (Fjæler ^ Lænke), 
fjbtur , fjoturs^ fjbiri^ fjbtrar^ fjbtra^ ffdtrum, 
130 a. Hankjonsæmner paa en Medlyd, med paafol- 
gende -la, -.na, eller -ra, kunne ikke modiage nogen 
Endelse (noget r) i N. Eent., hvor de folgelig ende sig 
paa det til Æmnet horende /, /<, eller r, I ovrigt gaae 
folgende Ord: 
a) som draiimr (§ 127 a): 

s6fl (for sépl^ af s6pa feie) Feiekost, kufl 
el. kofl (jf. lat. ciicullujf) Munkekappe, fugl 
el. fogl (for flug^/^ af Roden flug) Fugl; svefn 
Sovn, ofh Ovn, stofn Træstub, pegfi Under- 
saat (Statsborger), fiorn Torn, turn Taarn, 
botn (lat. fundus) Rund; hiiiår Skurv, ludr 
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Luur (Trompet), siffr Seicr, hungr* Hunger, 
kluuffr* Hybentorn, nykr Nok (og Flodhest), 
kurr Mumlen^ bolstr Bolster (Pude), blémstr* 
Blomst(er), pustr Kindhest. (Resten af de her- 
hen horende Æmner paa -ra afviger ved Dobbelthed i 
Kjon eller Æmneform. See nedenfor). 

") Na ere himgur, kiungur (ajævnt og stenet Sted}, 
blotnstur, ar I. 

Anm. i. Ordet hvinii (een, som s maa stjæler) 

synes at hore hid og at afgive Exempel paa en 

constant Udeladelse af r efter nn (see § 114, 3, a, /}). 

Anm. 2. At biskup (biskop y byskup^ byskop)^ 

Biskop, ikke let faaer r i N. Bent., har sin Grund 

i dette Ords fremmede Herkomst. 

/?) som ålmr osv. (§ 127, e): 

djåkn (ogsaa djåkni) Degn; plastr Plaster. 

/) som gammr osv. (§ 127 f): afl Esse, gafl Endevæg 
(jf. Gavt)y skafl (af skafa skrabe) Drive, vagl 
(ligesom vågn ^ af Roden vag bære) Fms. X 290, 
jarl Jarl, Æar/Mand (ogsaa Olding), /aor/ Kind- 
tand (jf. Axel i Axeltand); hrafn el. kramn 
(S 110, 2) Ravn, stafn el. stamn (S 110, 2) 
Stavn, vågn Vogn; hafr (lal. caper) Gedebuk 
(dog staaer det mistænkelige hafrir ^ for hafrar^ N. 
FI., SnE. I 280), akr Ager, aldr Alder^ Baldr 
Gudens Navn, galdr eg. Galen (deraf Galder = 
Trolddom), bakstr Bagning. Herhen hore ogsaa: 
Jeidangr Leding (Krigsstyr), einangr farefuld 
Stilling, drangr Aaring, farangr Reisetoi, 
i hvilke det dog er den anden Stavelse, der om- 
lydes i H. Fl. {Ieidd7igrum^ osv.), medens den fiirste 
(i drangr og farangr) naturligviis ikke kan modtage 
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Om I yd (da d ikke bevirker en saadan. Selv Brugen 
af u for d — see S 54 — vilde ikke have regelmæs- 
sig Omlyd i fSrste Stavelse til Folge, idet »^anyr ikke 
ganske betragtes som Endelse, men efterlader imel- 
lem sig og Ordets Hovedbestanddeel en Art Cæsur, eller 
ligesom en Kloft, der vilde standse den fra u ud- 
gaaende Virkning). ' 
130 b. Hankjonsæmner paa -sa (eller -za) med en 

foregaacnde Medlyd, og folgelig ogsaa Hankjonsæmner paa 

-XA, gaae som de i næstforegaaende § anforte Ord, men 

opgive desuden (i Folge § 101) Eieformsendelsen s (saa at 

N., G. og E. ikke adskilles i Eent.). 
a) pors Pors, purs T hus se, sess Sæde, koss 
Kys, krossJkoTs^ puss eWev p'Uss (Brev)-Taske; 
prim Prinds. 
(1) håls^ Hals (jf. lat. collum\ (lavt, smalt^ lang- 
agtigt) Bjerg (jf, lat, collis), 
y) hams Hara, ars {arz) og rass (j'az) Ars; daiiz 
Dands; lax Lax. 
131. Endeel Ord afvige ved at endes paa ar i £• 

Eent., eller ir i 9. (Jt i G.) Fl., eller begge Dele. 

A) Blandt Ord, der i ovrigt gaae efter §§ 127 a — b 

{draumr\ afvige 

1) folgende kun ved at bruge snart s og snart ar i E. 
Eent.: andr (uden Fl.) Rigdom, ^dr Ed (E.eidar 
sjeld.), meiår M ed e (E. meidar sjeld.), seidr Trold- 
dom (oiv.). vifidr Vind (E. vinds sjeld.). tirr 
H æ d e r (E. tirs sjeld.). skdffr S k o v (E. skdf/s sjeld.). 
Ullr Guden (E. 27//^ sjeld.). lundr Lu nå (E. lunds 
sjeld.). 

2) folgende kun ved at endes (altid) paa ar i E. Eent. : 
grauir G rod. Mandsnavnet Eyvindr. dår Digt 
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(hvoriinod Oår^ Proies Mand, har Ods i E. £ent«), 
préttr Kraft, mundr åvTitpéqva (osv.; ligeledes som 
sidste Led i saminensatle Mandsnavne, som: Guåmimdr ; 
— vistnok ogsaa det fremmede drémundr^ af éQOfjbWPj 
men brugt om eu Art meget store Krigsskibe i Mid- 
delhavet, ^^navis permaxima, quam Dromundam 
▼ oeant"), visundr ^iaanv^ hdftmdr Ophavsmand, 
Volundr og Onundr Mandsnavne. snuår Fordeel^ 
(vistnok ogsaa) treår Gjogler (jf. Læsemaaden inn i 
bud at Iriiåar), Mandsnavne paa -frbår Q-freår^ 
^freyår; %% 56 og 57), som: Hallfr.^ Ragnfr.^ 
Sigfr.^ Véfr, rivgr Rug; see § 127 b under C, 1. 
iLrr\ see § 127 b under G, 2. 

Anm. Mandsnavnet Håkun, Hokurij Håkon (Hd^ 

kofi)^ hedder altid saaledes i N. Eent. (aldrig i7a- 

kunr^ osv.); jf. § 114, 3, a, a. 

3) fdlgende kun ved at bruge snart ar og snart ir i N. 
(snart a og snart i i G.) Fl.: 

Igdr Folk. Kun i FL bruges: Vermar^ sjeldnere 
Vermir^ Indbyggerne i Vær meland (i Sverrige); 
Egåir^ sjeldnere Egåar ^ Indbyggerne af Agdir 
(i Norge). 

4) følgende kun ved at endes altid paa ir i N. {i i G.) 
Fl.: skellr^ Smæld, Pladsk; bidr el. bolr (§ 30), 
Bul, Stamme; klumr Aaregreb; pyttr^ Py^ 
Pol; (^/a?/;r Forbryd el se. Kun i Fl. findes: Raud- 
^67t«?ir Mændene af Raudasandr(i Island), Strend- 
i> Indbyggerne afStrandir(i Island); Kiirir K u r- 
(lænd)erne; Vestfyldir Indbyggerne af Vest- 
fold (i Norge). 

5) følgende ved at bruge snart s snart ar i E. Eent., 
samt ir i N. {i i G.) Fl.: dtérr (poet.), Son. skrid r 
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(Fart) og sultr (Sult; £. Eent. paa s i sultskus) 
forekomme ikke let uden i Eent. 

Anm. Som burr gaaer munr (Sind, Sjæl; Ting; 
Forskjel), hvis muns Korm* 26 er den rigtige Læse- 
maadeog betyder Sjæls. I ovrigt har Æmnet muna i N* 
Eent. ogsaa 77??e;7, i det mindste i Betydningen Forskjel; 
see § 114, 3, a, a. 
6) folgende ved at endes (altid) paa ar i E. Eent. og 
(altid) paa ir i N. (/ i G.) FL: 

jatiJrFaar. //r2)9r, E i e m o n , Kostbarhed, stuldr 
Styld. fundr^ Fund, Mode, osv. j/rii/ir, Anelse, 
Mistanke, burdr Byrd (f. Ex. i Jernbyrd), 
Fiidsel; skurdr Skyrd (Skaar). skutr Agter- 
stavn. — fridr Fred, kvidr Mave, purrår For- 
mindskelse, ere uden Fl. 

B) Blandt Ord, der i ovrigt gaae efter S 127 e (d. e. 
som ålmr osv.), afvige, ved at have ir i N. (i i G.) Fl.: 
hår (fxakfiog, når véxvg, sår (stor) Vandspand. 

C) Blandt Ord, der i ovrigt gaae efter § 127 f (d. e. 
som ffammr osv.), afvige 

1) folgende kun ved at bruge snart s og snart ar i E. 
Eent. : bastarår Bastard, låtmrår (oldeng. Måford) 
Herre. 

2) folgende kun ved at bruge snart ar og snart ir i N. 
(a og i i G.) Fl.: 

stafr Stav, hvalr 11 val, marr (poet.) Hest. — 
valr (man finder ligeledes val\ see § 114, 3, a, a) 
Falk ( — samt, uden Fl., de Faldne paa en Val- 
plads; osv.), horer maaskee herhen, da Læsemaaden 
hrannvalar (SnE. I 240) let kan beroe paa en Feil- 
tagelse. 

3) fSlgende kun ved at endes altid paa ir i N. {i i G.) Fl. : 
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vadr Fiskesnor; har/r ^ Tilstand, Nytte; j/o^r 
Strengeleeg; air Syl; fair Spydbladets hule 
Forlængelse bestemt til at optage Spydskaf- 
tets For-Ende; Aa/r (poet.) Mand;'(yrainr (poet.) 
Konge osv.; hamr Ham; Daiir^ i Eent. Mands- 
navn, i Fl. de Dan ske (Danerne); Vanr en Mand 
af Vanefolket (Faw'r); svaiir Svane. 

4) folgende ved at endes snart paa s og snart paa ar i 
K. Eent., og snart paa ar og snart paa ir i N. (a og 
i i G.) Fl. : 

dalr a) Dal, p) (poel.) Bue (som halvcirkelfor- 
met Afsnit af en daidannet Fordybning?); — dog fin- 
des E. dalar kun i Betydningen Bues. 

5) folgende ved at endes baade paa s og ar i £. Eent., men 
paa ir i N. (/ i G.) Fl, : 

salr Sal. 

6) folgende ved at endes kun paa ar i E. Eent. og kun 
paa ir i N. {i i G.) Fl. : 

staår Sted, bragr Digt (osv.). Ligeledes i Endel- 
serne ^skapr (d. ^skab^ eng. ^ship^ t. -schaft^ 
osv.) og ^(n)adr. Med Hensyn til denne sidste En- 
delse jf. § 50, b, y. Ordet mdnaår {-nuår^ ^nodr)^ 
Maaned, er uregelmæssigt; see nedenfor. 

D) Blandt Ord, der i ovrigt gaae efter § 128 a, afvige 
ved at have ir i N. (/ i G.) Fl. : 

'dæll (Dalbo; nynorsk Dol, Doling, Daling), der 
kun forekommer som sidste Led i et sammensat Ord, og 
sjelden i Eent. (dog f. Ex. : porleifr fagrdælt) ; Fleer- 
talsordene Eynir og Skeynir ^ Navne paa Indbyggerne i 
▼isse norske Landskaber; Folkenavnet Frisir (ogsaa kun 
brugeligt i Fl.). 

E) Om Auåtmnj Gizurr^ Ozurr^ see § 129, 6 og 8. 
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F) Blandt Ord, der i ovrigt gaae efter § 130 a, afvige 

1) ved at bruge snart s og snart ar i £. Eent.: hrdår 
Priis (Berommelse). 

Anm, otrs og motrs vare de gamle Eieformer i Eent. af 
otr Odder og motr rn Art qvindelig Hovedpynt; men na 
bruges ogsaa otrar (i Otrardalr) og motr ar (som: 

væri otnr vpp skriåinn' 
Odins motrar linu), 

2) ved at bruge kun ar i £. Eent: a) gréår (neppe 
i FJ.), Grode; rekstr^ Drivning, Drift (Qvæg- 
drift, Driveve i); /?) (med å i Rodstavelsen) hlåtr 
Latter. 

132 a. Æmner paa va og ja have nogle Egenbeder 
i Boiningen, i Folge den Lydlov, der udelukker v o% j 
fra visse Stillinger; see §§ 95 og 96. 

132 b. Hankjonsæmner paa va. 

1) Boiningsmonster uorya, HOr, Buestræng(af Hor). 
Eent: N. hdrri G. h6r\ R. hdrvi^ ogsaa afkortet til 
hdr\ E.hofs. Fl.: N. hoi^var; G. og E. kdrva; H. 
hdrum (i Liighed med bdrunij af bdrr, poet., Son). 
Saaledes gaae ogsaa: morr^ Flomme eller Tal g (som 
ikke er smeltet); ffdrr (poet.; uden Tvivl samme Ord 
som det eenstydige gæliske /«^r) Mand (med Hensyn 
til fyrv- for fforv-^ jf. § 42). Fremdeles sdngr 
Sang; kun at her undertiden forekommer uregelmæssig 
Udeladelse af v foran a, med eller uden Bibeholdelse 
af Omlyden (som: Ijéåsonga G. Fl. , sanganna E. 
Fl.). Af Æmnet roggva forekomme i al Fald Nævne- 
formerne (Eent. rdggr^ Fl. rogf/var), 

2) Boiningsmonster snæva, smjåva, smjova, Snee« 

1. Form 2. Form 3. Form 

Eent. N. snær snjdr snjér 

G. snæ snjå snjé 
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• Form 
H. sn€evi 

el. snæ 

E, sndBvar 

(sjeld. snæs 

Fl. N. snævar 

G. E. snæva 

H. snævum 



3. Form 
snjovi 
snjo 
snfévar 
snjds) 
snjévar 
snjéva 
snjovum 



2. Form 

snjdvi 
snjd 

snjåvar 
snjås 

snjåvar 

snjdva 

snjåvum 
Saaledes gaaer ogsaa SÆVA, sjåva^ sj6va. So. 

Anm. Forholdet imellem de tre Former maa uden 
Tvivl forklares paa følgende Maade. I Gothisk hedde 
disse Ord saiyå , snaiya , hvilke Æmner man maatte 
vente at gjenfinde som seiya, sneita, i det sædvanlige 
Oldn. (hvor ai er blevel til ei) ; men det sidstnævnte 
Sprog har her afveget fra Regelen, og bibeholdt 
den oprindelige Lyd {a£) med forandret Betegnelse 
(K- §§ 13 Slutn. og 14). Saaledes er den fors te 
Form SÆVA, snæva = saiya, snaiya. Den anden 
Form (sjÅYA, SffJOYA) beroer paa Omstilling (jf. § 
120) af Tvelydens Bestanddele (ai — ia), og (da Spro- 
get ikke taaler noget Ia) dertil horende Forandring af 
samme. (At ia — eg. 1a, da det er traadt i Stedet 
for Al. og dette er»= aI i Folge g 25 — gik over til det 
tunge ja, og ikke til det lette ja, synes væsentligst at 
have sin Grund i Bestræbelsen efter at erstatte den 
Lydmasse, der ellers vilde gaaet tabt Ved Forvand- 
lingen af den fuldtonende Selvlyd i til det medlydende J.). 
Den tredie Form (sjoya, snjoya) adskiller sig fra 
den anden blot ved Antagelsen af Omlyd (§ 41). 
132 c. Hankjiinsæmner paa ja danne to Glasser. 
A) Den forste af disse forandrer det æmnesluttende ja 
til s, eWer Ja?' i E. Eent. (saaledes, at nogle Ord 
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ber have begge Eadelser, medeDS af andre kan den 
ene lader sig paavise). Som Boiningsmonster tjene 
BEKKJA Bænk og Bek: 

Eent. N. bekkr 

G. bekk 

H. bekk{{) 

E. bekks og bekkjar 
PI. N. bekkir 

G. bekki 

E. bekkja 

H. bekkjum. 
Som bekkr gaae: bedr Dyne (B. Eent. bedjar^ 
sjeidnere beds), vefr en Væv (det, som væves; E. 
Eent. vefjar^ sjeidnere vefs)y pefr Lugt. leggr 
rorformet Been (E. Eent. leggs og leggjar\ 
seggr (poet.) Mand (E. Eent, seggs\ veggrWæg og 
Vægge (E. Eent. veggs og veggjar). hlekkr 
Lænke, hrekkr Bænke, elgr Elsdyr (E. Eent. 
^Igs^ sjelden elgfar) ^ belgr Bælg (E. Eent. belgs)^ 
svelgr Svælg (Bav-Hvirvel, Slughals; E. 
Eent. svelgs). drengr (u n g) M a n d (E. Eent. drengs)^ 
keiigr Krampe (Krog; E. Eent. kengs)^ sprengr 
eg. den Tilstand at sprænges (E,Eeni, sprengs^ 
strengr S træn g (E. Eent. strengs og strengjar\ 
pvengr (Sko-) Tvinge (E. Eent. pvengs^ sjeld. 
pcengjar). mergr Marv (E. Eent. mergjar^ sjeid- 
nere mergs). serkr Særk (i den ældre Betydn.; 
E. Eent. serks og serkjar)^ verkr Værk (Smerte). 
herr Hær (E. Eent. hers og herjar; i Fl. bruges 
kun E. herja og H. herjum). — f^yg^ (poet.) Hav 
og lid (E. Eent. leggs og leygjar). eykr Træk- 
dyr (Arbeidsdyr), regkr Bog (E. Eent. reykjar^ 
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sjéiåntTt retfks). /V^/r Guden Fro (E. Eent. Preys)^ 
peyr To (E. Eenl. peys og peyjar), — grikkr (Til- 
navn; men bruges mest i Fl., og da ofte med Lyd- 
flytning — see § 120 — , i Betydningen Grækere). — 
gny år S to i (forekommer neppe i FL eller i E. Eent.). 
hryyyr Ryg (E. Eent. hryggjar) ^ ^W ^^^ *^ 
Odens Navne (E. Eent. Yggs og Ygyjar), Rygir 
(N. Fl.) Indbyggerne i Rogaland (i Norge). 
drykkr Drik (E. Eent. drykkjar)^ hlykkr Krog 
(Bugt), r//H-rRyk, ^yMr folelig Tugtelse (E. 
Eenl. pykkjar). ylr Luunhed (E. Eent. yljar\ 
bylr Kastevind, hylr dybt Sted i en Aa (E. 
Eent. hyljar)^ kylr Kolighed. ymr Bulder^ 
glytnr Bulder el. Brag (E. Eent. glymji)^ hlymr 
Gny, rymr Sk ryd (en), prymr Brag. dynr 
Don, siynr Ston(nen). styrkr Styrke (E. Eent. 
styrks^ sjeldnere styr kf ar), byrr Bor (Vind; E. 
Eent. byrjar)y Ayrr (poet.) Ild (E. Eent. hyrfar ^ 
sjeld. hyrs)^ styrr (poet.; jf. d, styrre ^ i. storen^ 
eng. stir) Kamp (E. Eent. styrjar og styrs), hrytr 
Snorken^ pytr Tuden, gnyr Gny (E. Eent. 
gnys), skrækr Skrig, vængr Vinge, slægr eg. 
Eftertragten, sægr (poet.) Hav. lækr Bæk (E. 
Eent. lækjar). 

Ordet btjr—bær (§ 67), Bygd, By, Gaard, 
har i E. Eenl^ foruden byjar — bæjar^ og det sjeldne 
bys — bæs^ ogsaa det sammentrængte bjdr\ samt i E. 
Fl. bjd^ ved Siden af byja—bæja. (For i i N. og 
G. Fl. forekommer a; jf. § 49, S. 14). 

Æmner paa sja faae naturligviis (i Stedet for dette 
8Ja) ikke sr ^ men ss^ i N. Eent. (jf. § 128 a, C); 
altsaa: yss Larm, gyss Spot, pyss Tummel. 



— 92 — 

B) Den anden Classe af Hankjonsæinner paa ja bestaaer 
for storste Delen af nomina agentis, hvoraf de fleste 
kun bruges i Poesie, og som ere afledte af den 
tunge JA-Glasse af Udsagnsordene*. Enkelte alder- 
dommelige (især mythiske) Ord gjore en Undtagelse fra 
Regelen ved at have en Rodstavelse, der enten er let, 
eller uomlydt hvor Grundvocalen lod sig omlyde (jf« 
. Fl. af eyrir nedenfor) , eller begge Dele tillige (som 
Glasir), Boiningsæmne hiråir Hyrde« 

Eent. N. hiråir 
G. H. hiråi 
E. hiråis 
Fl. N. hiråar 
G. £. hirda 
H. kirdum. 
Ord af denne Boining forekomme sjelden i Fl., hvor 
Æmner (paa ja umiddelbart efter en Selvlyd , eller) 
paa KJA eller gja vilde beholde deres J. Til de og- 
saa i Prosa hyppige, samt i FK brugelige. Ord hore 
især: Air dir , hersir Herse, læknir Læge, hellir 
Hule (eg. Klippehule), samt et/rir^ en Ore, 
hvilket sidste Ord afviger ved at mangle Omlyd i Fl. 
(Eent.: N. eyrir ^ G. og H. eyri^ E. eyris\ Fl.: N. 
aurar^ G. og E. aura^ H. aurum)^ altsaa ved i dette 
Tal at have fastholdt Former, der hidrore fra en Periode, 
da Omlyden endnu ikke var trængt igjennem ( — med 
mindre man vilde antage forskjelligt Boiningsæmne, 
AURA eller auban, for Fl.). 

*) léeknir. Læge, kunde synes at gjore en Und- 
tagelse, da lækna, læge, helbrede, almindelig- 
viis hedder læknaåa i Datiden; men Datidsformen 
læknda findes dog ogsaa, og det er til Grundlaget for 
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denne at læknir maa henføres. U. læknOj lækn^ 

ada, er derimod enten et af læknir afJedt Denomi- 

nativ, eller en af Hensyn til Udtalens Beqvemmelighed 

foretagen Udvidelse af lækna^ lænkda (og ligger i 

begge Tilfælde til Grund for det nyere læknari). 

133 a. Den mest normale Boining af Hunlijonsæmner 

paa A uden Omlyd (§ 41). Monster lauga {hov i Lover- 

dag\ Bad. 

Eent. N. G. laug 

H. la^ugUQf^ laug 
£. loMgaT 
Fl. N. G. taugar 
E. t€Buga> 
E.,l€Bugumm. 

' Anm. Da det oldn. genitive r overalt er traadt i Ste- 
det for et ældre s (see nedenfor), kan mail ikke undre sig 
over, at ogsaa Hunkjonsordene , ved Siden af den næsten 
ganske udelukkende Brug af Eieformer paa -r, frembyde 
(conservative eller reactionære) Exempler paa hiin oprindelige 
liedlyd, der da især flndes i forsle Led af sammensatte Ord 
(og fornemmelig under Paavirkning af Liighed i Lydforbin- 
delse), som : frændsemistala Slægtregning^ kjålpsmadr 
Hjelper. 

133 b. Som lauy gaae: r/it//* Hul; Z^«/ Levning, 
kleif eg* et brat Sted, steik en Steg, ffeil Rloft, 
sneis Pind; kleyf d. s. s. kleif (men eg. en steil Op- 
gang igjennom en Kloft); klid Side, ^'/zSene, lifr Le- 
ver, gimbr og gymbr Gimmer (ungtFaar); Hun- 
kjonsæmner paa inga og ukga (som: drottning Dron- 
ning, hdrmiing Qvide); for Fure, skor Skure; 
érar (kun i Fl.) Forvirring (som Hankjonsord — 6rar, 
éra, ortim — neppe forend i det 15. Aarh.); min Rune 
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(N.-G. Fl. riivir ireppe forend i det 15. Aarh.); kvi 
Snevring, stollåaieåy briiBro. 

133 c. Nogle Ord afvige ved at have i>, ved Siden 
af ar, i N.-G. FI.: fiauff Flugt, tauff Line; reié 
Ridt (/}. et Slags Kjoreloi, jf. lat. rheda; y. Torden, i 
hvilken sidste Betydning kun reiåar synes brugeligt i N.-G. 
FL), lend Lend (N.-G. Fl. lendir sjcld.); vel List 
(konstigt Paafund); dorg et Slags Fiskeredskab. 

133 d. De fleste af de herhenhorendc tunge Hun- 
kjiinsæmner paa a have opgivet ^ar i N.-G. Fl., og 
faaet ir i Stedet: skavå vel eg. Skindlap (jf. goth. 
skauda-raip)^ klauf K\o\ (af Roden kluf klove), raufi 
Prove, //7t£/ Fordybning (af Rod. LUT lude), braut yei 
(af Rod BRUT bryde; altsaa eg. brudt — banet — Vei, 
jf. fr. rovle a( laUrupta ni. vid)^pr€mt Besværlighed 
(af Rod. ^RUT udtomme); leiåVex (afRod. lid bevæge 
sig), sneid S ni i Qif sk Baren eller ud s ka aren Skive, 
afRod. SNiD skære), grein VoTsV}t\^ jarteino%jartegn 
Jertegn, /^iV Sogen^ ^v^'/ Skare; /fi^ Flise (Splint), 
kviél Green, pinsl o% pislV\\nse\\ ^orr/Borg, sorg 
Sorg; sled Spor (Vei), sol Sol, bén og bæn Bon, 
rés eg. en Rose, drés (poet.) Q vinde, fj6s (og pfos) 
et Stykke Hval k jod; Ord paa ^kunn (som: einkunn 
Mærke, vårktmn Overbærelse); hitd Hud, Lttnd" 
iin London, skitr Byge, siit Sorg. Saaledes ogsaa 
de, der endes paa </, å, i, eller 72, efter en Medlyd, (see 
dog tend^ § 133 c): mo/d Muld, (jf. Rod. ifOL, stode, 
knuse), Strind S trinden (i Norge), nnd Vunde 
(Saar), hmd Sind og Maade, grund Slette, stund 
Time (t. Stunde)^ mynd Form, synd og synd Synd, 
urå Steenbanke, hurd Dor (som Lukkelse), mekt 
Magt {tnakt er en nyere Form), lestLd^si (et vist Maal), 
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heipt (Jieifst osv.) Had, frétt Sp o r g s m a a I (jf. Rod. frao 
sporge), dr6ti eg. Krigsfolk, ipréit Idræt (Fær- 
dighed), furt og urt Urt^ tupt {tufst osv.) Tomt 
(jf. Toft), hlust (jf. hldra — med r for s — lytte, 
samt eng. listen) 6re(bal); gavpn Ha andflade (jf. 
Gjåvn)^ nom Norne. Den allerstorste Deel af slige 
Ord ere tydeligt afledte ved Hjelp af de nævnte Bog- 
staver, der da undertiden foies til en Selvlyd, uden at dette 
gjor pogen Forskjel med Hensyn til Boiningen; Ex.: vidd 
Vidde (af To. vid-r vid); ffirnd og tjirnå Begjer- 
lighed (af To. gjani begjerlig); biiå Ophold (Væ- 
ren paa et Sted, /}. Bod som Opholdssted, — af Rod. Bd 
være paa et Sted), siiå Sammcnfoining (af Rod. ^i; jf. 
lat. suere^ d. ^/øosv.), /i^dHoide og Hoi (af To. hå^r 
hoi);./2if^ Konst (af Roden las samle), ?;/.(/ Ophold (af 
Roden yas være), sott (for .vd/:*/) S o t ; /at^J^i Losning 
(jf. leyna lo se), pausn Opror (jf. peysa o pr o re); og 
mangfoldige andre. 

Anm. Det vil ikke være paafaldende, om de i denne § 
anfOrte Ord findes • at frembyde enkelte Levninger af den 
oprindelige Form paa ^ar i N.-G. FL; men man kan ikke 
med nogen Sikkerhed beraabe sig paa dunkle Steder i gamle 
Qvad, hvis Forplantelse meget ofle ledsagedes af en taaget, 
vildledende Opfatning. 

133 e. Hunkjonsæmner paa a, med d i den næst- 
foregaaende Stavelse, omlydes ofte (d — d, § 41) i N. G. 
H. Eent., saavel som i H. Fl.; men gaae i ovrigt 

1) som laug (§§ 133 a— b): dl {él) Rem, nd/Naal, 
/d/ Bedrag; år Aare (remus). 

2) efter § 133 c: 

såd Saad (Klid; som oftest sååir i N.-G. Fl.), 
fA'd/Skaal (N.-G. Fl. skålir hyppigere end sAdlar), 
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3) efter S 133 d: 

dåd {d6d) Daad, ndå (Naade) Ro^ bråd Brad 
(l^te); låg (/dg; see SnE. I 334) liggende 
(l^^^it eller ombugget) Træ; A'kålm et Slags 
Sv^%*/tt/p (hjdlp) Hjelp; rås (ros) Lob (eng. 
race, jf. d. jf^se), kras (krés) Kræs (Lækker- 
bidsk en); åsi {6st; goth* ansts^ obt. anstj af Ro- 
den ann) Kjærlig^éd; ^mict// (r/mdd^^) S 1 a v i n d e. 

Ord som å (å) Aa, 6rd Oienhaar, flå Flyd- 
holt, 'ffå Gjoen, fffå Kloft, Gnå Navnet paa en 
Gudinde, kd (Jfinghå Tinglav), krå Vraa, lå 
Vædske, skrå (jskré) Skraa (Skrift), ^/a (Jern-) 
Slaa, spå Spaadom, prå Længsel, vå (see 
Anm. 2) Vee, foie naturligviis kun r til de her op- 
stilfede Former i £. Eent. og N.-G. Fl. Af rå (Raa- 
dyr; Skibs- Aaa; Fråd) forekommer N.-G. Fl, roar 
(jf. Anm. 3) i Betydningen Vraa. 

Anm. 1. Ligesom man ovenfor (§ 133 d) finder 
bæn ved Siden af bdn^ saaledes forekomme ogsaa ålt 
(étt) og €Btt Retning (Himmelegn, Æt), gdtt 
(gott) og (sjeld.) gait Dor, sått og SiBtt Forlig, 
kvan (see næstfolg. Anmærkning) og kvan Hustru, 
jævnsides j uden Forskjel i Boining, da de alle gaae 
som dåd osv., for saavidt Endelsen angaaer. Det er 
vel muligt, at slige omlydte Former ere at hepfore til 
Æmner paa i; men denne Omstændighed har i al 
Fald ingen Betydning for B5inlngslæren. 

Anm. 2. Med- Bensyn til de herhen horende Hun- 
kjonsord, der indeholde Lydforbindelsen vå^ jf. § 118, 
13. Man finder nemlig: vå — vo — vo (see ovenfor Lin. 
13—14) ; våd- vod (?)— t?od et Stykke T 6 i ; kvan— 
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